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  BABY CADEAU


  Tot hun verdriet zijn de pogingen van Claire en Adam om een kind te krijgen op niets uitgelopen. Op een avond vinden ze echter letterlijk een baby op de stoep van hun huis in de afgelegen Australische bush. Claire kan haar geluk niet op, maar Adam is minder enthousiast. Het vreemdste is nog wel dat de baby sprekend op hem lijkt. Hoe is dat nu mogelijk?
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  Sydney, begin december


  Adam Townsend wist dat er iets mis was. Heel erg mis. Zodra hij Claire haastig de kamer hoorde binnen komen, voelde hij het. Toen hij opkeek, zag hij haar spierwitte gezicht. In haar donkere ogen glinsterden tranen. Ze klampte zich vast aan de deurpost. Wat was er gebeurd? Ze zag er ziek uit, breekbaar zelfs.


  ‘Claire, wat is er?’ Zonder op het protest van zijn neefjes te letten, met wie hij op de vloer had liggen stoeien, krabbelde hij overeind. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik geloof dat ik een vreselijk fout heb gemaakt.’


  Bij het horen van die gefluisterde woorden trok Adams maag zich samen. ‘Wat voor fout?’


  Ze leek niet tot antwoorden in staat. Met een vertrokken gezicht schudde ze haar hoofd, draaide zich om en verdween even snel als ze was gekomen.


  ‘Hier blijven, jongens,’ beval hij de drie knulletjes.


  Met pijnlijk bonzend hart volgde hij Claire naar de schamele keuken van het huis van haar broer.


  Jim en zijn vrouw Maria zaten daar. Ze keken even geschokt en ontdaan als Claire. Maria, die tegen haar man aangeleund stond, had haar ene hand tegen haar mond gedrukt en in de andere hield ze een papiertje dat Adam herkende als een bankcheque. Hij werd op slag overvallen door het akelige vermoeden dat hij wist wat zich hier had afgespeeld.


  ‘De baby,’ stamelde Maria met trillende lippen. ‘Claire heeft ons zojuist een cheque gegeven voor Rosa.’


  Met een woedend gebaar drukte Jim de cheque onder Adams neus. Zijn hart sloeg een slag over bij het zien van het bedrag dat uit een schrikwekkende hoeveelheid nullen bestond. Hij wendde zich met een ruk naar Claire. ‘Wilde je dit hele bedrag aan de baby geven?’


  ‘Ja,’ zei Claire zacht, maar ze keek Adam niet aan. Hij wist waarom niet. Ze had dit besluit niet aan hem voorgelegd. Doorgaans bespraken ze alles en zeker zoiets belangrijks als het schenken van een aanzienlijk bedrag aan de baby van haar broer en diens vrouw, het vijfde kind dat ze in vijf jaar op de wereld hadden gezet.


  ‘Ik wilde helpen,’ fluisterde ze moeizaam.


  ‘Wind er nu maar geen doekjes om, zus,’ riep Jim snerend. ‘Je wilde niet helpen. Vertel Adam het hele verhaal maar!’


  Er biggelden tranen over haar wangen. ‘Het was, een soort tegemoetkoming.’


  Nee toch! Nu sloeg Adam de schrik pas echt om het hart. Lieve schat, dit kun je toch niet doen, dacht hij vertwijfeld.


  ‘Een tegemoetkoming voor Rosa!’ vulde Maria aan, waarna ze begon te snikken.


  ‘Dit is te gek voor woorden!’ schreeuwde Jim. ‘Ze wilde ons kind kopen!’


  ‘Ik wilde alleen maar helpen, jullie helpen.’ Claire wendde haar wanhopige bik naar Adam. ‘Het spijt me.’


  Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. In de tien korte minuten die hij met zijn neefjes had gespeeld, had zich dit drama voltrokken. Het was bijna niet te bevatten. Nog nooit had hij zich zo ellendig gevoeld. Aan de ene kant wilde hij Claire in zijn armen nemen en haar troosten, maar hij wilde haar ook door elkaar rammelen!


  Hij wist dat ze aan het eind van haar Latijn was, maar dit… Dit had ze nooit mogen doen!


  Naast hem hoorde hij Maria nog steeds snikken.


  Claire leek hierdoor nog meer van streek te raken. ‘Ik dacht… Jullie hebben het al zo moeilijk met al die kinderen en ik, wij, zouden Rosa een goed tehuis kunnen bieden.’


  Woedend keek Jim haar aan. ‘Alleen maar omdat wij ons geen kaviaar en gerookte zalm kunnen veroorloven en niet naar Europa kunnen vliegen om uitgebreid op vakantie te gaan, denken jullie dat wij de eindjes niet aan elkaar kunnen knopen!’ Hij sloeg zijn armen om zijn vrouw heen, waarna hij haar een kus op haar voorhoofd gaf.


  Nu had Adam er spijt van dat hij Claire niet dezelfde solidariteit had betuigd. Als iemand behoefte had aan troost, dan was het zijn vrouw wel. Ondanks de schok besefte hij wat haar hiertoe had gedreven.


  Als ze dit eerst maar met mij had overlegd!


  Met haar armen om haar lichaam geslagen stond ze in de deuropening en ze zag er triest, verslagen en doodeenzaam uit. En ze bleef zijn blik ontwijken.


  Toen hief ze echter haar kin op en keek haar broer even koppig aan als hij haar. ‘Ik zou alle luxe en ieder reisje naar Europa opgeven als ik een kind zou kunnen krijgen. Je weet drommels goed hoe ik naar een kind verlang!’


  Jim slaakte een duidelijk hoorbare zucht. ‘Ja, ik weet dat het moeilijk voor je is.’ Hij zwaaide met de cheque. ‘Maar dit…’ Hij schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Dit is je reinste waanzin. En het is nog onwettig ook!’


  Hij nam de cheque in beide handen en scheurde hem opzettelijk langzaam doormidden. De snippers deed hij in de prullenbak.


  Er ontsnapte een gesmoorde kreet aan Claires doodsbleke lippen. ‘Ik heb niemand willen kwetsen,’ riep ze snikkend terwijl ze naar Adam strompelde. ‘Het spijt me zo. Ik heb er zo’n afschuwelijk puinhoop van gemaakt!’


  Toen ze in zijn armen viel, was het enige wat Adam kon denken dat hij hier ook schuldig aan was en dit had moeten zien aankomen.


  Vijf weken eerder, boog boven de Indische Oceaan.


  Claire wilde hem kussen. Nu. Meteen.


  Bepaald niet het juiste moment voor zulke neigingen. Ze zaten in een vliegtuig, waar ze werden omringd door andere passagiers en het zou nog een fik„ aantal uren duren voordat ze in Rome zouden landen. Te veel tijd om geplaagd te worden door ondeugende fantasieën over de heerlijke man naast haar.


  Terwijl ze zijn knappe, gebruinde gezicht bestudeerde, slaakte ze een zucht. Hij sliep en omdat zijn hoofd naar haar was toegewend, waren zijn lippen verleidelijk dicht bij de hare. Met haar blik gericht op die sensuele mond, schoof ze dichter naar hem toe. Wat zou ze deze man graag wakker maken met een tedere kus.


  Nee, maak daar maar een hete, hongerige kus van!


  Als ze zich hard genoeg concentreerde, voelde hij misschien de vibraties die ze uitzond. Misschien voelde hij dan hoe erg ze naar hem verlangde en zou hij reageren door haar in zijn armen te nemen.


  Wat konden haar die andere passagiers schelen!


  Plotseling deed hij zijn ogen open en glimlachte. Claire verdronk in de blauwe diepten van zijn blik.


  ‘Hallo,’ zei hij zacht.


  ‘Hallo…’


  Zijn ogen, die waren omringd door lachrimpeltjes, waren nog mooier dan zijn mond. Ze huiverde van genoegen.


  Met een beetje geluk was de intuïtie van haar buurman even goed ontwikkeld als zijn spierbundels en zou hij haar binnen enkele seconden gaan kussen.


  Haar gezicht werd warm van opwinding en haar ademhaling ging sneller.


  Als hij me nu niet snel kust…


  De goden waren haar gunstig gezind. Hij legde zijn handen om haar wangen.


  De hemel zij dank…


  De lachrimpeltjes werden dieper toen hij zijn blik over haar gezicht liet dwalen om zich ten slotte te concentreren op haar mond. ‘Zie je er altijd zo goed uit in de…’ Hij keek snel op zijn horloge, ‘…de middag?’


  ‘Natuurlijk,’ fluisterde ze iets sneller ademend, ‘maar ’s ochtends zie ik er nog beter uit.’


  ‘Dat is veelbelovend.’


  Hij kuste haar. En kussen kon hij! Zijn lippen waren teder en plagerig. Zijn mond was uitdagend en… ze verdronk… Een beetje duizelig… Ze had hier zo naar verlangd.


  ‘Mr. en Mrs. Townsend?’


  Claire en Adam vlogen uiteen. Naast hen stond een stewardess, gewapend met een dienblad vol champagneglazen. Ze keek hen beleefd aan, maar haar ogen glansden van nieuwsgierigheid. ‘Heeft u misschien trek in een glaasje champagne ter ere van het feit dat we weldra de evenaar passeren?’


  ‘Champagne?’ vroeg Claire met trillende stem. ‘Waarom niet?’ Ze schoof terug op haar plaats en streek haar donkere krullen glad.


  Adam reikte langs haar heen om de glazen aan te pakken. Na hen nogmaals belangstellend aangekeken te hebben liep de stewardess verder.


  Terwijl Adam zijn glas tegen dat van Claire stootte, mompelde hij: ‘Op mijn onweerstaanbare, vermetele echtgenote. Ik hoop dat het een fijne vakantie wordt.’


  ‘Ik ook,’ zei Claire zacht.


  Hij boog zich naar haar toe om haar in haar oor te fluisteren: ‘Je deed alsof we elkaar zojuist hadden ontmoet, hè?’


  ‘En jij deed net alsof je niet wist hoe ik er ’s middags uitzie. Dus je speelde het spelletje maar al te graag mee,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Natuurlijk. Meer dan graag zelfs.’ Hij glimlachte breed. ‘Laten hopen dat we deze vakantie de gelegenheid krijgen om al onze fantasieën uit te leven.’


  Toen kuste hij haar weer.


  Glimlachend liet ze zich achteroverzakken en nipte van haar champagne. Wat een geluksvogel was ze toch. Ze was al acht jaar getrouwd met deze buitengewoon aantrekkelijk man. Hun huwelijk was zo bijzonder… Ze waren partners in iedere zin van het woord.


  Hartstochtelijke minnaars en elkaars beste maatjes, allebei dol op reizen en beiden evenzeer geïnteresseerd in Nardoo, hun veeranch in de outback van Australië… Hun relatie was in ieder opzicht perfect. Bijna in ieder opzicht.


  De negatieve gedachte kwam zoals altijd als een onverhoedse, gemene aanval. Toen Claire haar glas neerzette, zag ze dat haar hand al trilde.


  Met haar ogen dicht probeerde ze het misselijkmakende verdriet, dat haar zoals altijd overweldigde, van zich af te zetten. Niet nu. Daar wilde ze nu niet aan denken. Adam en zij gingen op vakantie. Een geweldige vakantie…


  Ze waren allebei dol op Italië en zodra Adam de besprekingen met de vleesimporteurs had afgerond, zouden ze naar Florence, Venetië en Rome reizen. Ze zouden de adembenemende kunst opzuigen, de prachtige kathedralen, de restaurants en de muziek… Het zou de reis van haar leven worden en daar wilde ze ten volle van genieten. Zonder negatieve gedachten…


  Als een mantra herhaalde ze in haar hoofd: dit keer gaat het lukken, dit keer gaat het lukken. Ik word zwanger. Tegen de tijd dat we naar huis gaan, ben ik zwanger. En opnieuw nam ze zich voor dat ze deze vakantie niet zou laten bederven door één enkele negatieve gedachte.


  De ontspannende weken die voor hen lagen, moesten toch een magische uitwerking hebben…


  Deze maand moest ze toch… Deze keer…


  ‘Alles goed?’ vroeg Adam.


  Ze knikte, maar ze durfde hem niet aan te kijken omdat ze wist dat, ondanks haar hoopvolle gedachten, haar blik werd vertroebeld door tranen. Denk aan iets ander. Aan wat dan ook, als het maar niet daaraan is! Bederf het nu niet!


  Ze trok de thriller uit haar tas, die ze op het vliegveld van Sydney had gekocht. Het was een goed verhaal en ze was bijna bij de ontknoping. Met een beetje geluk zou dat haar gedachten afleiden van het gevreesde onderwerp.


  Na nogmaals een slokje champagne genomen te hebben, begon ze te lezen.


  Adam, die op het elegante balkonnetje van hun hotelkamer stond, keek peinzend naar de oude stad die zich voor zijn ogen uitstrekte. Een groter verschil met zijn thuisland met zijn uitstrekte vlakten en eeuwig groene wildernis bestond er haast niet. Binnen deze oude stadsmuren was zoveel macht vergaard en ook weer verloren gegaan. Rome bij avond was als een prima donna die het midden van het podium voor zich opeiste.


  Hij rekte zich uit om de knopen in zijn schouders weg te werken die waren ontstaan tijdens de lange vlucht.


  Het werk op zijn ranch vereiste veel fysieke inspanning en na dat lange stilzitten voelde hij zich nu rusteloos.


  Uit de luxueuze badkamer van hun suite klonk het geklater van water. Claire genoot van een lang, heet bad en met een glimlach overwoog hij om zich bij haar te voegen. Zodra hij echter de kamer binnen stapte, werd hij besprongen door bezorgdheid. Verwachtte Claire te veel van deze vakantie? Hij had het akelig vermoeden dat ze tijdens deze reis slechts één doel voor ogen had… Een kind maken…


  Wat als dat niet gebeurde?


  Hij hield even zijn adem in, die hij vervolgens liet ontsnappen in een diepe zucht. De arts had hen gewaarschuwd niet te veel te verwachten. De kans was groot dat deze reis niet het resultaat zou opleveren waarnaar Claire met heel haar hart verlangde en het werd steeds moeilijker om haar te troosten als het verlangen naar een kind weer de kop op stak.


  Hij kreunde. Verdorie, hij zou toch in staat moeten zijn om zijn vrouw te troosten.


  Hij hield van Claire. Ze was de perfecte levenspartner voor hem. Ze genoot nog steeds van hun liefdesspel. Dat was in zijn ogen een steeds wederkerend wonder. Om nog maar te zwijgen van het feit dat ze gemeenschappelijke belangen in Nardoo hadden.


  Maar het allerbelangrijkste was dat ze zijn maatje was. Na acht jaar was hij er rotsvast van overtuigd dat ze de perfecte relatie hadden, hoewel ze er tot hun diepe teleurstelling nog steeds niet in waren geslaagd een kind te verwekken.


  De laatste tijd bekroop hem echter steeds vaker het gevoel dat Claire misschien toch niet zoveel van hem hield als hij van haar. Hoe was het mogelijk dat hij na al die jaren aan haar gevoelens begon te twijfelen?


  Hij wist dat ze van hem hield. Dat toonde ze op zoveel verschillende manieren. Maar het verlangen naar een baby begon angstaanjagende vormen aan te nemen.


  Natuurlijk wilde hij ook graag een kind. In de trieste maanden die waren gevolgd op het vliegtuigongeluk waarbij zijn ouders om het leven waren gekomen, was de gedachte dat Claire en hij voor nakomelingen konden zorgen die Nardoo zouden erven, een troost geweest.


  Toen de kans dat ze ooit een kind zouden krijgen, echter steeds kleiner werd, had hij zich uiteindelijk bij die teleurstelling neergelegd. Hij weigerde alle hoop op te geven, maar hij wist ook dat hij zonder kinderen gelukkig zou zijn, zolang hij Claire maar had.


  Zo leek zij er niet over te denken. De laatste tijd grensde haar verlangen aan een obsessie, alsof het idee om een kind te krijgen het belangrijkste doel in haar leven was. En hij begon zich steeds meer buitengesloten te voelen.


  Achter hem ging de deur van de badkamer open. Gewikkeld in een kersenrood badlaken kwam Claire langzaam op hem toe lopen. Haar donkere krullen waren boven op haar hoofd bijeengepakt en haar gezicht, helemaal zonder make-up, zag er verbazingwekkend mooi en fris uit.


  Ze hief haar hand op, waarna ze haar vingertoppen teder tegen zijn wang legde. ‘Je ziet er een beetje uit het veld geslagen uit. Voel je je wel goed?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij drukte zijn lippen tegen haar handpalm. ‘Een beetje moe, dat is alles.’


  ‘Zulke lange vluchten zijn slopend, hè?’ Haar vingertoppen gleden over zijn kaak. Er verscheen een plagerig, sexy glimlachje rondom haar lippen. ‘Wat jammer dat je zo moe bent,’ zei ze zacht.


  Haar handen dwaalden naar de openstaande kraag van zijn overhemd. De boodschap die in haar verleidelijk glanzende ogen blonk, was duidelijk. Adam voelde dat zijn lichaam ogenblikkelijk reageerde.


  ‘Zei ik dat ik moe was?’ vroeg hij met een trage glimlach. ‘Ik ben helemaal niet moe. Ik ga even douchen.’


  ‘Dat kun je straks ook wel doen.


  Lachend probeerde hij haar in zijn armen te nemen, maar ze ontglipte hem. ‘Ho even, kalm aan,’ zei ze met een ondeugend glimlachje.


  Ze trok de clip die haar krullen bijeen hield, uit haar haren. Het viel als een donkere wolk om haar naakte schouders. Daarna plantte ze haar handen op haar heupen en kromde haar rug zodat haar borsten ondeugend vooruit staken.


  Verlangen, heet en verzengend als lava, schoot door Adams lichaam, toen de knoop die het badlaken bijeenhield, langzaam losraakte. Het badlaken viel op de vloer.


  ‘Ah, dat is een stuk aangenamer,’ mompelde ze.


  Met een kreun overbrugde hij de afstand die hen scheidde, en dit keer stribbelde Claire niet tegen toen hij haar in zijn armen nam.


  Hongerig dwaalden zijn handen over haar naakte lichaam. ‘Dit is een stuk aangenamer,’ verzekerde hij haar.


  Claires vingers prutsten aan de knoopjes van zijn overhemd. ‘Als je dit uittrekt, voel je je vast nog een stuk prettiger,’ fluisterde ze.


  ‘O ja! Mijn vrouw is een schaamteloze verleidster,’ mompelde hij met zijn lippen in haar hals gedrukt.


  ‘Je beklaagt je toch niet, hè?’


  ‘Absoluut niet, lieveling!’


  ‘Zie ik er ’s avonds ook goed uit?’ vroeg ze hees. De adem stokte in zijn keel toen zijn blik over haar adembenemend mooie lichaam dwaalde.


  ‘Weet je,’ mompelde hij met verstikte stem, ‘je ziet er ’s ochtends geweldig uit. ’s Middags ben je een plaatje, maar ’s avonds ben je zo beeldschoon dat ik niet meer in staat ben om nog nuchter na te denken.’


  ‘Dus…’ Ze keek hem uitdagend aan. ‘…dan moet je stoppen met denken.’ Haar blik gleed waarderend over zijn lichaam. ‘En ik moet zeggen, jij mag er ook wezen.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals. ‘En je bent van mij. Helemaal van mij.’


  Hij trok haar mee naar het bed en terwijl hij haar behoedzaam achteroverduwde, fluisterde hij: ‘Dat is een waarheid als een koe. Ik ben van jou, helemaal alleen van jou.’


  ‘Dat is zo heerlijk om te weten… O, Adam, bemin me… Ik heb je zo nodig…’


  Bij het horen van dat zoete commando, liet Adam al zijn twijfel en zorgen van zich af glijden.
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  Met een stralende lach stapte Claire het terrasje op, waar Adam al op haar zat te wachten. ‘Ik heb een kaarsje aangestoken voor de heilige Antonius,’ vertelde ze hem.


  Ze waren inmiddels drie weken in Europa. Na een aantal vergaderingen en lezingen bijgewoond te hebben, hadden ze het noorden van Italië verkend. Nu brachten ze een halve dag door in Padua om later per trein door te reizen naar Florence.


  Adam had rondgeslenterd in de buurt van de beroemde universiteit, terwijl Claire de zoveelste kerk bekeek.


  ‘Waarom juist voor de heilige Antonius?’ vroeg hij terwijl de ober koffie bracht.


  ‘Ik heb in een brochure gelezen dat veel onvruchtbare echtparen hun hoop op hem vestigen. Ze komen er zelfs speciaal voor naar deze kerk in Padua. Er wordt beweerd dat deze heilige wonderen heeft verricht. Misschien had je met me mee moeten gaan.’


  In plaats van die ene opmerking te maken die op zijn lippen brandde, nam Adam een slok van de hete koffie. Hij begon ernstig te vrezen dat hun vakantie niet verliep zoals hij had gehoopt. Natuurlijk genoot Claire van de bezienswaardigheden en was ze vrolijk en gezellig. Maar ze had het nog steeds niet losgelaten.


  De dokter had haar geadviseerd om zich op deze reis volledig te ontspannen en te vergeten dat ze zo wanhopig graag wilde bewijzen dat ze vruchtbaar was.


  De arts had er geen doekjes om gewonden. ‘De kans dat je dan spontaan zwanger wordt, zal een stuk groter zijn. Soms kan het hevige verlangen naar een positief resultaat juist het tegenovergestelde resultaat hebben.’


  Claire leek echter meer dan ooit geconcentreerd op haar onvruchtbaarheid. Als ze geen kaarsjes brandde in de één of andere kerk, kocht ze dure cadeautjes voor de kinderen van haar schoonzusje.


  Voorzover hij wist, had ze nog niets voor zichzelf gekocht. In Venetië had ze een beeldschone engel van glas gekocht. Even had hij gedacht dat ze zichzelf daarop had getrakteerd.


  ‘Heb je ooit zoiets moois gezien?’ had ze opgetogen uitgeroepen.


  Hij kon zich al voorstellen hoe prachtig de engel zou staan op de schoorsteenmantel van Nardoo, dus had hij geknikt. Maar op de terugweg naar het hotel had Claire gezegd: ‘Ik ga hem aan Maria geven. Ik weet zeker dat ze hem schitterend zal vinden. En als we in Sienna zijn, wil ik een panettone voor haar kopen. Je weet wel, zo’n typische Italiaanse kerstcake.’


  Hij wist drommels goed waarom ze zich zo druk maakte over Maria en haar kinderen. Maria stond op het punt haar vijfde kind te krijgen. Vijf kinderen, grote goedheid!


  Als je het hem vroeg, waren zijn zwager en schoonzusje er nog steeds niet achter dat er zoiets bestond als voorbehoedmiddelen.


  Claire probeerde net te doen alsof ze niet jaloers was op Maria, dat ze blij was voor de jongere vrouw. Maar Adam was ervan overtuigd dat achter die opgewekte façade, de depressie met de dag erger werd. En er was zo weinig wat hij daartegen kon doen.


  De treinreis voerde hen door de prachtige heuvels van Toscane, die getooid waren in vurige herfsttinten. Met haar hoofd tegen Adams schouder geleund genoot Claire van het spectaculaire uitzicht.


  Haar hart ging sneller kloppen toen de mobiele telefoon in Adams zak opeens begon te piepen. Ze schoot overeind. Haar nagels drongen diep in de palmen van haar handen en ze bestudeerde zijn gezicht nauwlettend toen hij begon te luisteren.


  Het zou natuurlijk een zakelijk telefoontje kunnen zijn, maar al snel hoorde ze dat het haar broer was. Jim dacht blijkbaar dat je moest schreeuwen bij een internationaal gesprek.


  ‘Dat is geweldig,’ zei Adam ten slotte. ‘Gefeliciteerd, jongen. Bedankt dat je even hebt gebeld en geef Maria een kus van ons.’


  Met vlammende wangen wachtte ze tot hij de verbinding verbrak. Hij keek haar bezorgd aan. ‘Maria heeft een dochtertje gekregen.’


  ‘Wat geweldig,’ fluisterde ze. ‘Hoe heet ze?’


  ‘Rosa.’


  Tot zijn afschuw begon ze te huilen. ‘Rosa is zo’n s-schattige naam,’ riep ze snikkend. ‘O, Adam, ze hebben nu al vijf kinderen. Ik geloof niet dat ik dit kan verdragen.’


  Wanhopig probeerde ze de tranenvloed te stoppen, maar er was geen beginnen aan. Wat gênant! De andere passagiers staarden haar aan, maar ze kon niet ophouden met huilen.


  Adam hield haar teder vast en daar was ze dankbaar voor, al wist ze dat hij niet echt kon begrijpen hoe ze zich voelde. Niemand scheen te begrijpen hoe het was om jaloers te zijn op mensen die kinderen kregen en je daar vreselijk schuldig over te voelen.


  Adam zou het afschuwelijke gevoel van leegte nooit begrijpen. Het was alsof er een enorm gapend gat in haar binnenste zat. Hij begreep niet hoe erg haar armen snakten naar een klein, warm babylijfje.


  Hij had hun situatie altijd zakelijk en verstandelijk benaderd. Hij was geen moment van haar zijde geweken bij al die afschuwelijke, soms zelfs vernederende onderzoeken, maar toen ze te horen kregen dat er in medisch opzicht niets was wat het krijgen van kinderen verhinderde, had Adam dat geaccepteerd.


  Voor hem was het blijkbaar eenvoudig te aanvaarden dat ze maar gewoon moesten afwachten. Als ze een kind kregen, dan was dat goed, maar zo niet, dan legde hij zich daar ook wel bij neer.


  Voor Claire was dat echter veel moeilijker. Ze raakte geobsedeerd door haar maandelijkse cyclus en iedere keer als ze geconfronteerd werd met het bewijs dat het haar weer niet was gelukt om zwanger te worden, had ze het gevoel dat ze van binnen verstijfde.


  Ze verafschuwde dat lege gevoel. Dat gevoel van mislukking. En ze was zo bang dat het weer zou gebeuren.


  Het duurde een hele tijd voordat ze in staat was om haar hoofd op te heffen en de tranen van haar wangen te vegen. En toen werd ze overspoeld door een golf van zelfverwijt. Arme Adam! Ze bedierf zijn vakantie met haar hysterische gedoe.


  Tegen de tijd dat ze Florence bereikten, had ze zich voorgenomen niet meer over Maria’s baby te praten. Het onderwerp kinderen was van nu af aan taboe, zei ze streng tegen zichzelf. De daaropvolgende dagen richtte ze al haar aandacht op Adam en samen genoten ze van de prachtige stad met zijn kunst, kathedralen en galerieën.


  Hand in hand slenterden ze door de eeuwenoude straten. Ze kusten elkaar op de Ponte Vecchio, de romantische brug over de Arno die al eeuwen een bron van inspiratie vormde voor dichters en schrijvers, ’s Avonds aten ze in exclusieve restaurantjes en ’s nachts vreeën ze met elkaar.


  Op de ochtend van hun vertrek naar Assisi ging ze naar de wc en zag wat ze zo had gevreesd.


  Nee! O, lieve hemel, nee! Dat kon toch niet waar zijn!


  Ze zakte op de rand van het bad, waar ze wanhopig haar best deed om zo geluidloos mogelijk te huilen om te voorkomen dat Adam het zou horen.


  Haar gebeden waren niet verhoord. Hun vakantie had niet geholpen.


  Weer een verloren kans.


  Acht jaar getrouwd en nog steeds geen kind.


  Het duurde een tijd voordat ze zich sterk genoeg voelde om uit de badkamer te komen. Adam keek haar aan. ‘Alles goed?’vroeg hij.


  Praten kon ze niet, dus knikte ze.


  ‘Weet je het zeker, Claire?’ vroeg hij bezorgd. ‘Je ziet er niet goed uit.’


  ‘Ik voel me echt prima.’ Dit keer zou ze er geen toestand van maken. Adam verdiende het niet om nog een keer opgezadeld te worden met haar depressie. Vechtend tegen nieuwe tranen liep ze snel naar de deur en mompelde dat ze nog even iets wilde kopen voordat ze vertrokken.


  Toen ze hem passeerde, greep hij haar hand. ‘Zal ik meegaan?’


  ‘Nee,’ zei ze snel. ‘Ga jij maar door met pakken. Ik ga alleen even naar de Via Ghibellina. Daar heb ik iets in een winkeltje gezien. Ik ben zo terug.’


  Hij streek even met zijn wijsvinger langs haar wang en hield haar blik gevangen.


  Hij weet het. Claire wendde haar blik af, bang om hem te laten merken hoe wanhopig ze zich voelde.


  ‘Weet je wel dat jij het mooiste meisje in de hele stad bent?’ zei hij met een bemoedigende glimlach.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. Het lukte haar een gezicht te trekken dat hij hopelijk zou aanzien voor een lach.


  Ze verliet het hotel en haastte zich door de straten, diep ademhalend om te kalmeren. De baby-uitzet die met de hand was gemaakt door nonnetjes, lag nog steeds in de etalage. Gisteren had ze hem bijna gekocht om hem weg te bergen bij de andere spulletjes die ze heimelijk voor haar baby bewaarde. Had ze dat maar gedaan!


  Nu was het te laat. Hoe graag ze de uitzet ook zou willen hebben, ze kon zich er niet toe brengen om hem te houden. Vandaag zou ze hem kopen voor Rosa.


  De oude vrouw in de winkel wikkelde de piepkleine kleertjes zorgvuldig in vloeipapier en Claire keerde met het pakje terug naar het hotel. Ze liet het echter niet aan Adam zien. Ze was zich er wel van bewust dat hij haar fronsend opnam, toen ze het bij de andere cadeautjes in de koffer legde.


  ‘Ik ben klaar om te gaan,’ verklaarde ze, maar het lukte haar met geen mogelijkheid nog een glimlach te produceren.


  ‘Tante Claire! Oom Adam!’


  ‘Mammie, ze zijn er!’


  Lang voordat ze via het tuinpad, dat werd geflankeerd door dode planten, de voordeur van het huis in een voorstadje van Sydney hadden bereikt, hoorde Claire de opgewonden stemmen van haar neefjes al.


  Deze tussenstop in Sydney was haar idee geweest. Ze wist dat Adam betwijfelde of dit bezoek aan haar familie wel zo verstandig was. Hij was bang dat de aanblik van de baby haar van streek zou maken. Maar ze was vast van plan om sterk te zijn.


  De laatste dagen in Italië waren geweldig geweest en ze had hard gewerkt om haar teleurstelling de baas te worden. Nu ze weer naar huis gingen, kon ze verder gaan met haar leven. Ze zou Jim en Maria feliciteren met hun nieuwste aanwinst en ze zou de geschenken overhandigen. En dat zou alles zijn. Geen toestanden, geen tranen.


  Voordat ze kon kloppen op de deur waar de verf van afbladderde, werd die al open gerukt en drie gretige gezichtjes keken stralend naar haar op.


  ‘Hallo, lieverds!’ Claire bukte zich en spreidde haar armen voor Tony, Luke en Toto. Ze werd uitbundig omhelsd en gekust. ‘Jeetje!’ riep ze uit. ‘Kijk toch eens hoe jullie gegroeid zijn!’


  Over hun hoofdjes zag ze haar schoonzusje Maria, die met een schattige peuter in haar armen op het lawaai afkwam. Claire kuste haar. Wat zag ze er moe uit, dacht ze. Maar dat was natuurlijk geen wonder. Ze moest toch doodmoe zijn met zo’n huis vol veeleisende kleine mensjes? En nu was er weer één bij gekomen.


  Ze liep het huis binnen, waar ze om zich heen keek. Haar maag draaide zich in een nerveuze knoop. Ze kon dit aan! Van een wiegje was taal noch teken te bekennen en ze wist niet of ze daar blij om was of opgelucht.


  Toen Tony geboren was, had de wieg in de kamer gestaan om iedereen te tonen hoe trots Jim en Maria waren op hun zoon en erfgenaam. Ze nam aan dat de baby nu in de achterste slaapkamer was geplaatst, ver weg van de herrie die haar broertjes en zusje maakten.


  Achter haar zette Adam de cadeaus op de lage tafel, terwijl zijn neefjes trachtten hem tegen de vloer te werken om hun lievelingsspelletje te doen, stoeien met hun oom. Hij had altijd geweldig overweg gekund met de jongens.


  ‘Wacht even, tijgers, laat me eerst even jullie moeder begroeten,’ zei hij lachend.


  Toen hij zijn hoofd boog om een kus op Maria’s wang te drukken, zag Claire dat er zelfs op het afgetobde gezichtje van haar schoonzusje een sprankje vrouwelijke interesse verscheen.


  Dat effect had Adam altijd op vrouwen – op alle vrouwen – en iedere keer dat Claire het zag, verbaasde het haar dat zij de gelukkige was geweest met wie hij had willen trouwen.


  ‘Jim is waarschijnlijk nog bezig zich een weg te banen door het spitsuur, maar ga alsjeblieft zitten,’ zei Maria.


  Claire wilde naar de nieuwe baby vragen, maar in plaats daarvan ging ze zitten en wees op de cadeaus. ‘We hebben wat souvenirs meegebracht die niet tot Kerstmis kunnen wachten. Voor jou heb ik een panettone uit Sienna meegenomen, Maria.’


  Voor haar geestesoog flitste het beeld van de smalle, oude straatjes van Sienna op en even had ze medelijden met de jonge vrouw, die het land van haar voorvaderen nog nooit had gezien.


  ‘Dank je.’ Maria nam plaats in een stokoude leunstoel. ‘Vond je Italië mooi?’ vroeg ze, terwijl ze fronsend wat stoelvulling trachtte terug te duwen die door een scheur in de bekleding naar buiten puilde.


  ‘Ja, geweldig,’ zei Claire zacht. ‘We hebben foto’s voor je meegenomen.’


  De kinderen, wier ogen glansden van opwinding, kwamen om hen heen staan. Ze besloot dat ze net zo goed meteen kon beginnen met het uitdelen van de cadeaus. De daaropvolgende minuten waren de kreten van blijdschap niet van de lucht.


  Maria zette Claires geschenk, de tere engel van Venetiaans glas op de wandkast. Claire voelde zich even slecht op haar gemak, toen ze zag dat dit cadeau niet echt op zijn plaats was naast de poppetjes van klei die de kinderen hadden gemaakt. In dit kleine huis leek de glazen engel opeens protserig en even exotisch als een orchidee te midden van madeliefjes.


  De baby-uitzet had ze tot het laatst bewaard.


  ‘Dit is voor de baby.’ Ze overhandigde Maria het pakje, hopend dat niemand zou zien hoe erg haar handen trilden.


  ‘O!’ kreet Maria nadat ze het papier kapot had gescheurd. Ze hield de piepkleine kleertjes omhoog. ‘Wat… Wat prachtig!’


  Toen Claire Adams blik zag, las ze de bezorgdheid in zijn ogen. Weer keek ze naar de kleertjes, die waren versierd met fijn borduurwerk en daarna naar de simpele katoenen jurk van haar schoonzusje die al minstens vijf zomers geleden uit de mode was geraakt.


  Haar blik dwaalde naar de kring van opgetogen kinderen. Ze waren allemaal blootsvoets en de kleren die ze droegen, waren vaal van het vele wassen.


  Claire klemde haar lippen opeen, toen het tot haar doordrong hoe onpraktisch ze was geweest. Maria zou geen tijd hebben om deze tere kleertjes met de hand te wassen. Rosa bracht haar eerste snikhete zomer in dit kleine huis ongetwijfeld door in niets meer dan een luier en een katoenen hemdje.


  ‘Ik kon er geen weerstand aan bieden,’ zei ze zwakjes.


  ‘Het is prachtig. Heel erg bedankt. Ik zal het Rosa aantrekken voor de mis op eerste kerstdag. Dan zal ze de mooiste baby van Sydney zijn.’


  Maria’s ogen straalden. Claire begon zich iets beter te voelen. Ze keek weer naar Adam in de hoop steun bij hem te vinden, maar hij lag al op de grond met zijn neefjes te worstelen. Kleine Toto stond juichend toe te kijken.


  Voordat ze gelegenheid kreeg om nog langer te betwijfelen of ze wel de goede cadeaus had meegenomen, gebeurde er een paar dingen snel achter elkaar. Jim kwam binnen met een kratje bier onder zijn arm. Toto probeerde mee te doen met stoeien, stootte zijn hoofd tegen de punt van de salontafel en begon hard te krijsen. De telefoon ging en uit de hal klonk gehuil.


  Na een snel ‘hallo, zus’ en een kus op haar wang, handelde Jim het telefoontje af. Alleen Maria scheen Toto te kunnen troosten.


  ‘Zal ik even bij de baby gaan kijken voor je?’ vroeg Claire.


  Maria keek haar aan over de krullenbol van Toto. Ze had donkere wallen onder haar ogen, die dof stonden van vermoeidheid. ‘Graag,’ fluisterde ze. En toen Claire door de kamer liep op weg naar de hal, dacht ze even tranen in Maria’s ogen te zien.


  Het gehuil kwam uit de grootste slaapkamer, die zich aan de achterzijde van het huis bevond. Zodra Claire de verduisterde kamer binnen stapte, vlogen haar ogen naar het wiegje dat bij het raam stond.


  Om het bed heen lopend, stapte ze over een matras heen, die op de vloer lag. Daar sliep Francesca ongetwijfeld. Bij het zien van het kleine lijfje in de wieg hield ze haar adem in.


  Rosa Tremaine, nog maar een paar weken oud.


  Er schoot een brok in haar keel. Haar blik werd vertroebeld door tranen.


  De baby lag op haar zij in een simpel wiegje zonder enige opsmuk. Er was zelfs geen lint door de spijltjes geregen en, net zoals Claire al had gedacht, had het kindje alleen maar een luier en een hemdje aan.


  Haar gezichtje was rood aangelopen van het huilen. Claire dronk haar aanblik in. Haar hoofdje was bedekt met donzige haartjes; haar armpjes, handjes en voetjes waren roze en perfect.


  Een miniatuurwondertje.


  ‘Och, ben je zo verdrietig?’ fluisterde Claire terwijl ze de snikkende baby behoedzaam uit de wieg tilde.


  Haar hart liep over van emotie, toen ze het warme, minuscule lijfje tegen haar borst drukte. Ze ondersteunde Rosa’s hoofdje met haar ene hand en streelde met de andere het zachte huidje.


  Het gehuil veranderde bijna onmiddellijk in kleine snufjes. Claire drukte haar lippen tegen het voorhoofd van de baby en ze rook de geur, die zo typisch is voor een pasgeboren kindje.


  Rosa nestelde haar hoofdje tegen Claires schouder, waarna ze haar lipjes zoekend tegen haar hals drukte.


  Claire wist nauwelijks wat ze aan moest met de onverwachte golf van liefde voor dit kleine, schattige wezentje die door haar heen ging. O, nee! Ze wilde dapper zijn, maar haar armen snakten zo erg naar een warme, levende baby. De gapende leegte in haar hart deed zo’n pijn. Zo’n vreselijk pijn!


  De eerste drie jaar van hun huwelijk hadden Adam en zij nog niet aan gezinsuitbreiding gedacht, maar de afgelopen vijfjaar hadden ze het geprobeerd. Zestig maanden van teleurstelling en ondraaglijk lege armen. En hier was Maria, zoveel jonger dan zij, en zij had de afgelopen vijf jaar vijf kinderen op de wereld gezet. Maria hoefde maar naar Jim te kijken om zwanger te worden. Vijf kinderen! Het was niet eerlijk.


  Het was helemaal niet eerlijk!


  ‘Als je van mij was,’ fluisterde ze terwijl ze Rosa behoedzaam wiegde, ‘dan had ik een schattige babykamer voor je ingericht op Nardoo. Ik zou snoezige babyspulletjes voor je kopen, mooie kleertjes, de zachtste talkpoeder en crèmes voor je tere huidje. Ik zou zo goed voor je zorgen.’


  Toen ze over haar schouder keek, zag ze zichzelf weerkaatst in de oude spiegel die boven de kaptafel hing. Een lange, slanke vrouw met grote bruine ogen en een verdrietig gezicht dat werd omkranst door een massa blond haar keek haar aan.


  Ik zie er toch uit als een normale, aardige vrouw die het verdient om kinderen te krijgen, of niet soms?


  Haar blik bleef rusten op het mooiste deel van dit plaatje. Het kind dat in haar armen gekruld lag. Rosa leek zich zo op haar gemak te voelen tegen haar borst.


  Er ging een pijnscheut door Claire heen.


  ‘Ik zou een schommelstoel op de veranda zetten en dan zouden we daar ’s avond zitten wachten tot Adam thuiskwam na de dag van hard werken in de outback. ‘fluisterde ze tegen zichzelf. ‘Je zou het heerlijk vinden in de bush. Dan zou je me kunnen helpen met het voederen van al die mooie papegaaien die tegen zonsondergang bij ons komen aanvliegen.’


  Het gesnuf van de baby hield op. Het leek bijna alsof ze naar Claire luisterde.


  ‘En als je groter bent, kun je spelen in de prachtige tuin die ik heb aangelegd op Nardoo. Dan koopt Adam een pony voor je en dan kunnen we samen uit rijden gaan.’


  Ze wist dat Adam een geweldige vader zou zijn. De beste vader ter wereld. Het zou zo heerlijk zijn!


  Er rolden weer tranen over haar wangen. Niemand begreep haar pijn.


  Echt niemand.


  Ze schrok op toen iemand in de deuropening zijn keel schraapte. Adam stond daar fronsend naar haar te kijken. Met een onzeker glimlachje liep hij op haar toe.


  Hij keek naar de baby in haar armen.


  ‘Wat is ze lief, hè?’ fluisterde Claire.


  ‘Ja,’ zei hij. Behoedzaam liet hij zijn wijsvinger over het piepkleine handje glijden, dat op haar schouder lag. Daarna streelde hij even over Claires betraande wang. ‘Deed je net alsof ze van jou was?’


  Bij het stellen van die vraag keek hij zo bezorgd dat ze weer begon te huilen.


  ‘Lieve schat,’ fluisterde hij terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg. ‘Niet huilen. Kom, huil alsjeblieft niet meer. Je maakt de baby van streek.’


  Ondanks haar vaste voornemen sterk te zijn, kon ze niet stoppen. Ze legde haar hoofd tegen Adams borst en snikte het uit. Ze huilde om al die lange, lege maanden waarin ze op een kind had gewacht. Huilde om haar laatste teleurstelling en om al die ondraaglijke maanden die nog komen gingen.


  Ze voelde de sterke armen van haar man om zich heen en zijn lippen tegen haar voorhoofd, maar tot haar afschuw realiseerde ze zich dat hij haar niet de troost kon bieden die ze nodig had.


  Er was maar één persoon die de afschuwelijke pijn in haar binnenste kon wegnemen… en dat was de kleine baby in haar armen.
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  In de taxi die hen door de donkere straten van Sydney naar hun hotel terugbracht, zaten Adam en Claire stijfjes naast elkaar. Af en toe wierp ze een angstige blik in zijn richting en als hun blikken elkaar kruisten, zag ze de pijn en de bezorgdheid in zijn ogen.


  Hoe zou ze dit gevoel van schaamte ooit weer te boven komen, vroeg ze zich vertwijfeld af. Ze had haar broer gevraagd of ze zijn baby kon kopen!


  Hoe had ze kunnen denken dat Jim en Maria haar aanbod opgelucht en verheugd zouden aannemen?


  Ze was niet goed wijs!


  Natuurlijk had ze niet rationeel nagedacht, toen ze Rosa het aanbod deed. Zonder zichzelf kans te geven om er vraagtekens bij te plaatsen, had ze het eruit geflapt.


  Even, heel even, had het de briljantste oplossing geleken voor iedereen.


  Haar broer en schoonzus konden de eindjes nauwelijks aan elkaar knopen met zo’n groot gezin. Maria zag er moe en gespannen uit. Ze barstten bijna uit hun veel te kleine huisje. En ze hadden Rosa toch zo vaak als ze maar wilden, kunnen opzoeken…


  Dat prachtige plan was echter al snel in duigen gevallen. Nu had het er alle schijn van dat het herinnerd zou worden als het waanzinnigste plan dat ze ooit had gemaakt!


  Ze duwde haar vuist tegen haar lippen om te voorkomen dat ze in snikken zou uitbarsten. Ze had zo vreselijk genoeg van dat gehuil.


  Wat een puinhoop had ze ervan gemaakt. En ze had Adam ook gekwetst. Aan de grimmige trek rondom zijn mond zag ze hoe erg hij van streek was.


  Toen ze haar ogen dicht deed, sijpelden de tranen, die ze zo manmoedig had ingehouden, tussen haar dichtgeknepen oogleden door.


  ‘Je staat hier niet alleen voor,’ had hij gezegd. Toen ze daaraan dacht, voelde ze die afschuwelijk steek van schuld weer.


  Alleen al het feit dat ze Maria dat aanbod had gedaan zonder eerst met Adam te overleggen, bewees wel hoe onnadenkend ze deze avond had gehandeld.


  Natuurlijk had ze hem haar excuses aangeboden, nadat ze op moeizame, geforceerde wijze afscheid hadden genomen van haar broer en zijn vrouw, maar ze had het afschuwelijke vermoeden dat die verontschuldigingen niet toereikend waren geweest en te laat waren gekomen.


  Voor het eerst in acht jaar had ze het gevoel dat hun huwelijk een knauw had opgelopen, die nooit meer helemaal hersteld zou kunnen worden.


  Claire veegde met haar hand langs haar betraande wangen. Ze zou zich een stuk beter voelen, als ze wist dat Jim en Maria begrepen wat haar hiertoe had gedwongen. Maar zij waren wel de laatsten die zich zouden kunnen voorstellen hoe het was om jaar in jaar uit tevergeefs op een kind te hopen…


  Zelfs Adam begreep niet echt hoe zij zich voelde. Hij voelde niet die wanhoop en die pijn, die zij iedere maand voelde als het weer duidelijk werd dat haar baarmoeder nog steeds leeg was…


  Ze wilde zo graag dat hij het zou begrijpen, maar ze vreesde dat het te veel gevraagd was. Voor een man was dit probleem nu eenmaal heel anders dan voor een vrouw.


  Niemand drukte hem het etiketje ‘onvruchtbaar’ op.


  Ze werd weer overspoeld door een golf van zelfmedelijden.


  De taxi stopte voor het hotel. Adam betaalde de chauffeur. In plaats van haar arm gezellig door de zijne te laten glijden, zoals ze doorgaans deed, marcheerde Claire stijfjes via de ingang naar de foyer. In de lift staarde ze voor zich uit. Ze deed geen poging om de ongemakkelijke stilte te verbreken.


  Zodra de deur van hun kamer echter in het slot was gevallen, wendde ze zich tot hem, vermande zich en zei: ‘Ik weet dat je heel erg boos bent. Het spijt me dat ik zo’n afschuwelijk scène heb gemaakt. Ik had gewoon niet gedacht dat mijn aanbod Jim en Maria zo erg tegen de borst zou stuiten. Je moet je wel doodschamen voor me.’


  Adam slaakte een zucht. ‘Ik schaam me helemaal niet voor je.’


  ‘Maar je bent wel van streek.’


  ‘Ik ben teleurgesteld omdat je Jim en Maria zo halsoverkop geld hebt aangeboden, zonder dat even met mij te overleggen.’


  Van emotie kreeg Claire een dikke brok in haar keel. Ze had natuurlijk kunnen weten dat Adam haar niet zou aanvallen. In plaats van haar de mantel uit te vegen, wat niet meer dan normaal zou zijn geweest, probeerde hij toch begrip op te brengen voor de situatie. Het was natuurlijk volslagen onlogisch, maar door zijn zelfbeheersing ging ze zich nog beroerder voelen.


  Ze sperde haar ogen wijdopen in de hoop de tranen tegen te kunnen houden, die alweer dreigden door te stromen. Het leek verdorie wel alsof ze ergens lek was! Ze bleven maar stromen.


  ‘Ik had niet veel tijd om het met je te overleggen,’ zei ze in poging het uit te leggen, zich ervan bewust dat het maar een slap excuus was. ‘Ik kreeg dat idee vanavond opeens en… ik kon het niet helpen, Adam. Ik had het gevoel dat ik meteen moest handelen.’


  ‘Maar waarom heb je het toch niet eerst met mij overlegd? Het lijkt wel alsof ik niet meetel. Laat me je één ding vertellen… Zo wil ik absoluut niet vader worden!’


  ‘O, Adam.’ Haar stem brak. ‘Het spijt me zo!’ Ze haalde diep adem. ‘Maar ik ben bang dat ons… ons probleem voor mij veel moeilijker is dan voor jou.’


  Adam knoopte het boord van zijn overhemd los. ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Het beheerst een mans gedachten lang niet zo erg als die van een vrouw en de maatschappij verwacht van een man niet direct dat hij kinderen op de wereld zet.’


  De kleine beweging van zijn mond zou een poging tot glimlachen kunnen zijn. ‘Ik heb altijd begrepen dat mannen een kleine, maar toch zeer vitale rol spelen bij het verwekken van kinderen. Ik dacht dat je dat wel had opgemerkt.’


  Claire kreunde. Dat was typisch iets voor Adam om haar erop opmerkzaam te maken hoe erg ze genoot van hun liefdesspel. Het ellendigste van deze hele toestand was immers dat hun liefdesleven zo geweldig en heerlijk was en… uiteindelijk niets opleverde.


  ‘Natuurlijk speel je daar een rol in.’ Ieder ander moment zou ze hier een grapje over hebben kunnen maken. Een grapje dat zou hebben geleid tot gelach en liefde. Maar die avond niet. Die avond had ze haar gevoel voor humor verloren. ‘Je moet toch erkennen dat de vrouw uiteindelijk verantwoordelijk is voor het hele proces van zwangerschap.’


  Adam liep op haar toe alvorens haar in zijn armen te trekken. ‘Lieveling,’ mompelde hij verdrietig. ‘Dit hebben we al zo vaak besproken. Je moet jezelf niets verwijten.’


  Ze wilde zich zo graag koesteren in zijn liefde, zich laten meeslepen door zijn warmte en liefkozingen. Maar die avond kon ze het niet. Ze was te gespannen en te erg vervuld van zelfverwijt. Zelfs al haatte ze zichzelf erom, ze bleef als verstard in zijn armen staan.


  ‘We hebben dit keer op keer besproken,’ zei hij.


  ‘Maar Adam,’ zei ze met toonloze stem, die precies weerspiegelde hoe ze zich voelde, ‘als ik geen kind kan krijgen, stelt mijn leven niets voor. Wat heeft het leven van een vrouw voor zin als ze niet de taak kan vervullen waarvoor ze uiteindelijk geschapen is?’


  Hij liet haar los, deed een stap achteruit en keek haar verslagen aan. ‘Volgens mij ben je nu wel heel erg melodramatisch. We zijn nog jong, Claire en we moeten de hoop niet opgeven.’


  ‘Het is zo moeilijk om te blijven hopen,’


  ‘Kijk dan eens om je heen. Er zijn hele volksstammen vrouwen die nooit kinderen krijgen en die een bevredigend, nuttig en gelukkig leven leiden.’


  ‘Maar zo ben ik niet!’


  ‘Hoe… weet je dat zo zeker?’


  Claire zuchtte. ‘Adam, met mijn verstand weet ik dat je gelijk hebt. Maar mijn hart zegt me iets anders. Diep van binnen ben ik ervan overtuigd dat ik voorbestemd ben om een kind te krijgen.’


  ‘O, Claire…’


  Toen kwamen de tranen weer. ‘Ik weet dat ik voorbestemd ben om moeder te worden, anders zou ik deze afschuwelijke leegte toch niet voelen. Ik hield Rosa vast en… en ik… en ik raakte gewoon de kluts kwijt…’


  ‘Ik weet het, Claire. Ik weet het toch.’ Teder drukte hij een kus op haar haren.


  Hij had geen oplossing voor haar probleem. Alleen zijn liefde kon hij haar geven. Dat zou voldoende moeten zijn. Maar nu… Waarom was dat nu niet voldoende?


  Ze maakten zich gereed voor de nacht en toen ze tussen de lakens was geglipt, probeerde Adam haar niet te verleiden. Hij kuste haar slechts, masseerde haar verkrampte schouders en mompelde troostende woordjes, tot hij uiteindelijk in slaap viel.


  Claire lag woelend en draaiend in het donker, overspoeld door schuldgevoelens. Ze bleef Maria’s geschrokken gezichtje maar voor zich zien en hoorde haar laatste woorden… ‘Als je ooit zelf een baby krijgt, zul je het begrijpen. Je kunt een moeder niet vragen om haar kind weg te geven. Je vraagt het onmogelijke. Ik kom nog liever om van de honger dan dat ik één van mijn kinderen zou afstaan.’


  Als je ooit zelf een baby krijgt… Die woorden echoden door haar hoofd en weer voelde ze de gapende leegte in haar binnenste, die ze ook had gevoeld toen Rosa in haar armen lag. Maar nu was daar ook nog de bittere nasmaak van schaamte bijgekomen.


  ‘Ik heb besloten om een tweede tuin aan te leggen. We hebben nog iets nodig aan de westkant,’ verklaarde Claire op de eerste ochtend na hun terugkeer op Nardoo.


  Ze hadden net genoten van een uitgebreid ontbijt. Nancy en Joe Fiddler, het oudere echtpaar dat hen hielp in de huishouding, had erop gestaan dat ze het er nog één dagje van zouden nemen, voordat ze zich weer op hun werk stortten.


  Adam bladerde door de enorme stapel post die was gekomen tijdens hun afwezigheid. ‘Nog een tuin?’ vroeg hij, opkijkend met een glimlach. ‘Wat een goed idee.’


  Hij wist dat dit Claires manier was om duidelijk te maken dat ze met geen woord meer wilde reppen over de gebeurtenissen in Sydney.


  Sinds die avond leek ze kwetsbaar en onzeker. Hij wist dat ze gebukt was gegaan onder zelfverwijt.


  Nu ze weer thuis waren, zag hij de schaduw van het verdriet nog steeds in haar mooie ogen, maar hij hoopte dat ze in staat zou zijn om het betreurenswaardige incident achter zich te laten en door te gaan met haar leven.


  Claire maakte zich altijd te veel zorgen over wat haar familie van haar dacht. De helft van de tijd vroeg hij zich af waarom ze dat in vredesnaam deed. De afgelopen jaren had hij zich er vaak dood aan geërgerd dat ze haar zo weinig steunden en zich maar bar weinig gelegen lieten liggen aan haar.


  Hij herinnerde zich de ongelovige, verwijtende blik op haar moeders gezicht toen Claire had getracht haar uit te leggen dat het haar niet lukte zwanger te worden.


  ‘Ik begrijp het niet!’ had Mary Tremaine uitgeroepen. ‘De vrouwen in onze familie hebben nooit problemen gehad met zwanger worden. Misschien zou je meer vitamines moeten slikken. En geef er dan ook wat aan Adam.’


  Haar jongere zusje Sally had zo mogelijk nog minder meelevend gereageerd. Ze had slechts grijnzend geknipoogd en gezegd: ‘Je moet toch niet klagen. Claire. Adam is een stuk en denk je eens in hoeveel plezier je kunt hebben, terwijl je die baby probeert te maken.’ En Jim en Maria werden natuurlijk te erg in beslag genomen door hun eigen gezin.


  Hij merkte dat Claire het op een gegeven moment niet langer meer over haar problemen had met haar familie. Ze begon smoesjes te verzinnen, wanneer ze er naar vroegen. ‘Iedere keer als ik besluit dat het tijd is voor een kind, moet Adam net weg om koeien te brandmerken,’ had ze hun met een lach verteld.


  Adam maakte een volgende enveloppe open, waarna Claire haar theekopje oppakte. Haar stem klonk net iets te enthousiast toen ze zei: ‘Ik ben blij dat het heeft geregend toen we er niet waren. Ik was al bang dat de tuin helemaal uitgedroogd zou zijn als we terugkwamen.’


  ‘Je weet dat Nancy en Joe het nooit zover zouden hebben laten komen. Ze wonen hier al langer dan ik en ze zijn net zo dol op de tuin als wij. Het huis ziet er fantastisch uit.’


  Hij duwde een stapel post in haar richting. ‘Dit is voor jou.’


  ‘Ik lees het later wel.’ Ze dronk haar kopje leeg en stond op. ‘Gisteravond was het al te donker om alles goed te kunnen zien. Ik wil gauw even al mijn kinderen controleren.’


  Hij sprong overeind en liep op haar toe. Zijn wijsvinger dwaalde even over haar zachte, bleke wang. ‘Claire, zeg eens eerlijk, verveel je je hier echt niet?’


  ‘O, Adam,’ verzuchtte ze, terwijl ze haar hoofd op zijn schouder liet zakken en haar neus genietend in zijn hals duwde. Hij rook zo heerlijk fris. ‘Natuurlijk verveel ik me niet. Ik vind het hier altijd heerlijk.’ Toen kuste ze hem en voegde eraan toe: ‘Bovendien ben jij hier.’


  Zijn hart sloeg een slag over bij het zien van haar glimlach. Alsof alleen zijn aanwezigheid haar al gelukkig kon maken.


  ‘Ik vraag me soms wel eens af of het feit dat je hier midden in de bush zit, het allemaal niet nog erger voor je maakt. Je hebt je moeten aanpassen aan het isolement. Je hebt verbazingwekkend snel geleerd hoe je een ranch van deze grootte moet runnen, maar je moet je oude vrienden van vroeger toch missen. Bovendien heb je geen kinderen om wie je je moet bekommeren.’


  ‘Ik heb de tuin,’ hield Claire vol. ‘En Heather Crowe probeert me al jaren te strikken voor haar Open Garden-organisatie. Je weet wel, dat zijn mensen die hun tuin een aantal maanden per jaar openstellen voor publiek. Kennelijk begint dit district beroemd te worden om zijn tuinen.’


  ‘Zou je dat leuk vinden?’


  ‘Ik denk het wel. Ik ga er in ieder geval eens ernstig over nadenken.’ Ze kuste hem opnieuw. ‘Maak je nu alsjeblieft geen zorgen over me. Ik heb in Sydney een afschuwelijke fout gemaakt, maar dat betekent niet dat ik mijn gezond verstand begin kwijt te raken.’


  ‘Nog zo’n kus en je krijgt niet eens meer de kans om naar je tuin te gaan kijken,’ zei hij met een grommend geluid in zijn stem. ‘Ga, vrouw!’


  Claire liep via de ruime woonkamer naar de hal. Ze pakte een zonnehoed van de kapstok en stapte de veranda op, waar rieten manden vol weelderige varens de voorzijde van hun huis het hele jaar door een koel, groen aanzien gaven.


  Voor haar strekte de tuin van Nardoo zich uit.


  Ze was trots op de manier waarop ze de prachtige tuin in stand had weten te houden, die oorspronkelijk was aangelegd door Adams overgrootmoeder. En ze was net zo trots op de manier waarop ze hem had uitgebreid zonder daarbij de visie en de sfeer te verliezen die de originele tuin had met zijn Europese beplanting, lage stenen muurtjes en slingerende paden van flagstones.


  Hoewel ze was opgegroeid in Melbourne, was Claire op slag verliefd geworden op Adams huis toen ze het als hoopvolle, jonge bruid had betreden.


  Toen ze de vorige avond over de hobbelige zandweg reden die van de hoofdweg naar hun ranch voerde, hadden ze, zoals altijd, genietend gekeken naar de schoonheid van hun landgoed, naar de mistige bush en de zilverkleurige weiden, die zich aan weerszijden van de rivier uitstrekten.


  Claire had dat speciale gevoel gehad dat je alleen maar kreeg als je aankwam waar je thuishoorde. Ze was naar Adam toegeschoven, had haar hand op zijn dijbeen gelegd en had haar hoofd tegen zijn schouder laten rusten.


  Zonder zijn blik van de weg af te wenden had hij een kus op haar haren gedrukt. ‘Er gaat toch niets boven thuis, hè?’ had hij gevraagd.


  ‘Helemaal niets,’ had ze gezegd. Even had ze een sprankje hoop gekoesterd dat die hele akelige episode in Sydney zou verdwijnen als een nachtmerrie die oplost in het vroege ochtendlicht.


  Nu zette ze de brede zonnehoed op haar blonde krullen en liep het grasveld over. Aan het einde keerde ze zich om en keek naar het huis. Het was een sierlijk, laag gebouw, in de koloniale tijd gebouwd om een groot gezin te huisvesten. Aan de voorkant had het hoge ramen en rondom het hele huis liep een overdekte veranda.


  Laat in de negentiende eeuw was er een vleugel aangebouwd, speciaal ingericht met het oog op kinderen. Een prachtig huis dat snakte naar een gezin.


  Claire weigerde haar gedachten in die verraderlijke richting af te laten dwalen. In plaats daarvan concentreerde ze zich op haar tuin.


  Het was altijd zo heerlijk om na lange afwezigheid terug te keren in de tuin. Er was altijd wel iets nieuws te ontdekken. Nieuwe scheuten, nieuwe knoppen en jammer genoeg soms ook een plant die het leven had gelaten door de hitte, of die was opgepeuzeld door wallabi’s.


  Genietend snoof ze de geur op van de jasmijn en de klimrozen, die het pad flankeerden. Mmm, dacht ze, Italië was natuurlijk prachtig, maar het was toch heerlijk om weer thuis te zijn.


  Ze liep over het pad naar de westzijde van het huis, waar ze haar nieuwe tuin wilde aanleggen. Bij het lopen streek ze langs de lavendel en ogenblikkelijk was de lucht bezwangerd met de heerlijke, rustgevende geur.


  Vanaf deze kant van het huis kon ze de rivier zien glinsteren. De Maronoa, woest en machtig in het regenseizoen, maar nu rustig en vredig voortkabbelend.


  Adam had haar eens verteld dat in alle jaren die hij al op Nardoo woonde, de rivier als een favoriete vriend was geweest. En ze begreep dat. Samen hadden ze al heel wat aangename uurtjes doorgebracht aan de oever, picknickend, babbelend of vissend in het bruine water.


  Nu wilde ze hier een nieuwe tuin aanleggen. Een pergola, begroeid met klimrozen en misschien een vijver met waterlelies. En ze wilde geurende planten en struiken over latwerk laten klimmen, zodat de lucht voortdurend zou zijn gevuld met een zoet parfum.


  Terwijl ze doorslenterde, hier wat onkruid wiedend en daar controlerend of ze water moest geven, voelde ze dat de magie van haar tuin zijn uitwerking niet miste. Het leek alsof de scherpe kantjes van haar pijn verdwenen en haar zelfvertrouwen weer groter werd.


  Uit het huis klonk telefoongerinkel. Ze onderbrak haar inspectieronde echter niet. Nancy zou wel opnemen, dacht ze.


  In de moestuin werd ze begroet door de frisse, kruidige geur van de tomatenplanten. Hier verbouwde ze niet alleen de groenten die Nardoo nodig had, maar had ze ook een kruidentuin aangelegd, waar basilicum, oregano, munt en rozemarijn welig tierden.


  Ze nam zich voor om het onderwerp kinderen volstrekt uit haar gedachten te bannen, erop vertrouwend dat, zodra ze weer helemaal opging in haar tuin, ze zich niet meer zo leeg en terneergeslagen zou voelen.


  Het was toch ironisch dat zij, met haar talent om de aarde vruchtbaar te maken, er niet in slaagde om…


  Nee, geen negatieve gedachten meer.


  ‘Claire!’ hoorde ze Nancy roepen. Ze hief haar hoofd op en zag de huishoudster op haar toe snellen.


  ‘Moet ik aan de telefoon komen?’ riep Claire terug.


  ‘Nee, je hoeft niet te komen. Ik had net je zusje aan de lijn,’ zei Nancy toen ze dichterbij kwam.


  ‘Sally? Wat wilde ze?’


  Nancy glimlachte breed. ‘Ze logeert in Daybreak en ze wil je komen opzoeken.’


  ‘In Daybreak? Alweer?’ Dat verraste Claire oprecht. Daybreak was het gehuchtje dat het dichtst bij Nardoo in de buurt lag. Claire werkte als journaliste in Brisbane en ze beweerde altijd dat ze een uitgesproken stadsmens was. In het verleden had je haar met geen stok de bush in kunnen krijgen, maar de afgelopen jaren was het Claire opgevallen dat de bezoekjes steeds frequenter waren geworden.


  ‘Daarom nam ze niet op toen ik haar in Brisbane probeerde te bellen,’ zei ze tegen Nancy. ‘Ik vraag me af waarom ze dit keer is gekomen. Heeft ze ook gezegd wanneer ze op bezoek komt?’


  ‘Vanavond.’


  ‘O.’ Claire realiseerde zich onmiddellijk dat die reactie niet echt enthousiast klonk. Wat energieker voegde ze eraan toe: ‘Wat leuk.’ Niet dat ze Sally niet graag wilde zien. Als haar zusje in de buurt was, was het immers nooit saai. Maar ze vroeg zich onwillekeurig af of Nancy soms contact had gehad met Jim. Was ze hierheen gekomen om haar eens flink de les te lezen? Ze voelde haar maag samentrekken in een nerveuze knoop. Als Sally van plan was haar aan een derdegraadsverhoor te onderwerpen, stond haar nog een bijzonder onplezierige avond te wachten.
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  Even voor zonsondergang raasde Sally in een gehuurde terreinwagen de oprit naar het huis op. Claire begroette haar enthousiast en maakte haar complimentjes over haar nieuwe, korte, trendy kapsel.


  Sally’s mond zakte open, toen ze om zich heen keek. ‘Jeetje, Claire, deze tuin wordt elke keer mooier. Als ik terug ben in Brisbane, zal ik dat eens vertellen aan een aantal mensen die iets in de melk te brokkelen hebben in medialand. Je zou in zo’n televisieprogramma moeten, zoiets als Burke’s Backyard.’


  Voordat Claire kon reageren, ging Sally over op een ander onderwerp. Ze wilde alles weten over hun reis naar Italië en terwijl Claire honderduit vertelde, namen ze plaats op de veranda, nipten van gekoelde witte wijn en keken naar de papegaaien in de bomen, die werden beschenen door het laatste zonlicht.


  Toen Adam thuiskwam, begroette hij Sally enthousiast. Zij schakelde routineus over op een soort flirtgedrag, dat ze speciaal scheen te bewaren voor haar zwager.


  Hoewel ze acht jaar getrouwd waren, stuitte Sally’s gedrag Claire nog steeds tegen de borst. Vrouwen maakten altijd veel werk van Adam en ze vond het vreselijke om te moeten toegeven dat ze toch een beetje jaloers was op Sally. En dat was ze al geweest vanaf het moment dat haar moeder uit het ziekenhuis was thuisgekomen met haar nieuwe babyzusje.


  In eerste instantie was ze dol geweest op haar popperige zusje, maar Sally had zich ontwikkeld tot een intelligent, mooi en extravert kind en Claire, die nogal gereserveerd en nogal serieus van aard was, had zich overvleugeld gevoeld door dit slimme, zonnige kind. En dat gevoel was ze nooit helemaal kwijt geraakt.


  Totdat ze Adam was tegengekomen. Toen had ze opeens iemand die geweldig was – iemand die alleen maar van haar hield – iemand die haar zusje nooit zou hebben.


  Terwijl Adam wegliep om vlees voor de barbecue uit te zoeken, stelde Claire de vraag die de hele dag al op haar lippen brandde. ‘Wat voert de beroemde verslaggeefster uit Brisbane dit keer naar de outback? En dan nog wel naar zo’n gehucht als Daybreak?’


  Sally, die doorgaans nooit ergens omheen draaide, werd opeens vaag en ontwijkend. ‘O…’ mompelde ze, frutselend aan de zilveren ringen die in haar oren bungelden. ‘Ik heb de hoofdredacteur weten te overtuigen dat de krant best wat landelijke sfeer kon gebruiken…’


  In plaats van Claire aan te kijken, richtte ze haar blik nadrukkelijk op Adam, die wat brandhout voor de barbecue aan het hakken was.


  Houthakken leek zijn mannelijke bevalligheid te benadrukken; de breedte van zijn schouders, de kracht van zijn armen en rug en de atletische lenigheid van zijn heupen en benen.


  ‘Je realiseert je toch wel dat die man van jou om op te vreten is, hè?’ merkte Sally op.


  ‘Het wordt tijd dat jij zelf eens een man vindt om op te peuzelen,’ zei Claire. Het klonk snibbiger dan ze wilde.


  ‘Ho, trek je klauwtjes maar weer in,’ zei Sally lachend. ‘Ik ben niet van plan om Adam te stelen. Ik wil je alleen maar vertellen hoe gelukkig je bent.’


  Als Claire eerlijk was, zou ze moeten toegeven dat ze betwijfelde of iemand wist hoeveel ze van haar man hield. Soms was de kracht van haar gevoelens gewoon angstaanjagend.


  ‘Het is me opgevallen dat hij een paar goede punten heeft,’ reageerde ze met een wrang glimlachje.


  Die glimlach vervaagde echter op slag, toen Sally zonder waarschuwing vooraf zei: ‘Ik moet met je praten, Claire. Ik heb contact gehad met Jim. Hij heeft me verteld over het aanbod dat je hebt gedaan. Voor Rosa bedoel ik.’


  Claires glas glipte uit haar vingers en viel in duizend splinters uiteen op de houten vloer van de veranda. De hele dag had ze zich mentaal voorbereid op dit moment en nog had ze zich erdoor laten overvallen.


  Verward en beschaamd sprong ze op en mompelde: ‘Ik ga even stoffer en blik halen.’ Zonder Sally nog aan te kijken, rende ze naar de keuken.


  Wat stom!


  Met opeengeklemde kaken opende ze de kast onder de gootsteen en griste het stoffer en blik eruit. Nu ze op zo’n dramatische wijze had gereageerd, zou haar zusje onmiddellijk haar conclusies trekken over haar emotionele toestand. De verkeerde conclusies!


  Sally’s woorden echoden door haar hoofd. Het aanbod dat je hebt gedaan. Uit Sally’s mond klonk dat nog erger dan ze had gevreesd. Alsof ze een bod had gedaan op het kind van haar broer, zoals Adam bood op een stier op de veemarkt.


  Ze hoefde natuurlijk niet te hopen op een greintje begrip of medeleven van haar familie. Die dachten dat ze gek was geworden, of dat ze ongevoelig, verwend en veeleisend was.


  Terug op de veranda probeerde ze zo beheerst mogelijk over te komen, terwijl ze de splinters opveegde. Sally zei niets. Ze bleef zwijgend in haar stoel zitten, rookte een sigaret en keek naar haar oudere zusje.


  Ze wilde maar dat Sally iets zou zeggen. De peinzende, taxerende blik in haar ogen werkte op Claires zenuwen.


  Uiteindelijk was er niets meer om op te vegen. Ze bracht het stoffer en blik terug naar de keuken, pakte een nieuw wijnglas en bleef nog even staan om te controleren of de heerlijke salades die Nancy had klaargemaakt, niet stonden te verpieteren in de hitte. Hoewel ze nog steeds niet wist wat ze tegen Sally zou zeggen, keerde ze terug naar de veranda en onderwierp zich aan de meedogenloze nieuwsgierigheid van haar zusje.


  Sally’s stoel was echter leeg. Ze stond bij de barbecue te praten met Adam.


  Claire bleef even naar hen staan kijken, in een poging haar gespannen zenuwen de baas te worden.


  Adam leek ontspannen. Hij stond met zijn rug naar haar toegewend, maar aan de losse houding van zijn schouders kon ze zien dat hij genoot van het gesprek met zijn schoonzusje.


  Sally leek klein naast hem. Ze was ook kleiner dan Claire, maar ze hadden dezelfde fijne botstructuur, de donkerbruine ogen en het donkere haar. Nu Sally haar haren zo kort had laten knippen, werden haar hoge jukbeenderen en de grootte van haar ogen nog eens extra benadrukt. Ze was een adembenemend aantrekkelijke vrouw.


  Adam boog zich naar Sally toe, die hem kennelijk iets grappigs vertelde, want hij schoot uitbundig in de lach. Sally giechelde ook, waarbij ze haar hand op zijn schouder legde.


  Claire hield zichzelf voor dat het bespottelijk was om jaloers te zijn. Zo ging het immers altijd met Sally. Ze was een brok dynamiet, het middelpunt van ieder feest en bovendien de wildebras van de Tremaine-familie.


  Ze had een spoor van gebroken harten achtergelaten in Sydney en Brisbane. Maar voorzover Claire wist, was haar zusje nog nooit echt verliefd geweest.


  Ze stapte van de veranda en liep op het tweetal toe. De lach stierf weg. Even leek het onbehaaglijk stil. Geweldig… Ze werd niet alleen beschouwd als iemand die rijp was voor een inrichting, maar ook als iemand zonder gevoel voor humor.


  ‘Is de biefstuk al bijna klaar?’ vroeg ze geforceerd opgewekt.


  ‘Natuurlijk,’ zei Adam die weer snel terugkeerde naar zijn taak en het vlees nog een laatste maal omdraaide.


  ‘Dan ga ik de salades halen,’ zei ze. ‘Zullen we op de veranda eten?’


  ‘Graag,’ klonk het eenstemmig.


  ‘Prima.’


  Sally liep achter haar aan. ‘Ik zal je even helpen.’


  Terwijl ze de malse steaks en de smakelijke salades aten, werden er geen pijnlijke onderwerpen aangesneden. Ze praatten over Sally’s werk en over de reis naar Italië.


  Vanaf de rivier weerklonk het gekwaak van een kikkerkoor. ‘Morgen gaat het regenen,’ zei Adam.


  Sally keek naar de wolkenloze hemel, die bezaaid was met sterren. ‘Er is nog geen wolkje te zien.’


  ‘Morgenochtend regent het,’ verzekerde Adam haar.


  Claire glimlachte naar haar zusje. ‘Als Adam zegt dat het gaat regenen, dan gaat het regenen.’


  Sceptisch trok Sally haar wenkbrauwen op. Claire schoot in de lach. ‘Adam heeft een zesde zintuig voor de natuur. Er zijn bepaalde dingen die hij gewoon weet.’


  Sally keek naar haar zwager. ‘Dus het land deelt zijn geheimen met je, Adam?’


  ‘Misschien,’ zei hij met een trage glimlach.


  Na het eten trok Adam zich terug in zijn werkkamer om een telefoontje te beantwoorden en de zusjes liepen naar de woonkamer om daar koffie te drinken.


  Sally schopte haar schoenen uit en krulde zich als een tevreden katje op in een van de gemakkelijke fauteuils.


  ‘Ah, lief zusje, je moet toch ook nooit geloven wat er in de kranten staat. Het is een mythe dat jullie het hier buiten zo moeilijk hebben.’ Ze hief het glas op, dat Claire had gevuld met de heerlijke likeur die ze uit Italië hadden meegebracht, en keek om zich heen in de elegant ingerichte woonkamer met zijn wollen tapijten, prachtige schilderijen en antiek zilver, dat was uitgestald op bijzettafeltjes.


  ‘Veel mensen hebben het vreselijk moeilijk,’ antwoordde Claire snel. ‘Maar er zijn twee oorzaken waardoor wij niet zoveel te lijden hebben gehad als anderen. Ten eerste is ons gebied heel groot, dus kunnen we, als de markt schommelt, de meeste klappen wel opvangen. Bovendien heeft Adam een aantal zeer verstandige investeringen gedaan.’


  ‘Mag ik je citeren?’


  ‘Waag het eens!’


  Sally lachte. Ze dronk haar kopje leeg en bestudeerde haar zusje. ‘Zeg eens eerlijk, vind je het echt prettig om hier te wonen?’


  ‘Ik zou niet anders willen.’


  ‘Ben je nooit eenzaam of bang?’


  Claire schoof wat overeind. ‘Stel je die vraag uit zusterlijke belangstelling, of is hier de journaliste aan het werk?’


  Sally’s blik werd zachter. ‘Ik maak me zorgen om je. Ik kan met nauwelijks voorstellen hoe het moet zijn om hier te wonen. Je bent zo geïsoleerd. Ik weet niet of ik daar tegen zou kunnen.’


  Claire bestudeerde het gezicht van haar zusje en ze kwam tot de verrassende ontdekking dat Sally oprecht geïnteresseerd was. Verdorie, waarom zou ze de waarheid nog langer verborgen houden voor haar familie? Waarom had ze altijd haar uiterste best gedaan om hun te verzekeren dat haar leven over rozen ging?


  ‘Soms ben ik echt wel eens bang,’ bekende ze. ‘Maar ik ben ervan overtuigd dat ik te vaak stilsta bij de gevaren van de outback, vaker dan Adam.’ Nadat ze haar kopje had neergezet, voegde ze eraan toe: ‘Soms zit ik hier te wachten tot Adam thuiskomt en als hij dan later is dan ik verwacht, word ik stapelgek. Ik probeer mezelf er steeds weer van te overtuigen dat hij bezig is om een praktisch probleem op te lossen, zoals het repareren van een pomp of een hek, maar vaak moet ik knokken tegen het gevoel dat de outback even gemakkelijk neemt als geeft.’


  Terwijl Sally haar nauwlettend bestudeerde, vervolgde ze: ‘Ik doe echt mijn best om geen beren op de weg te zien, maar soms zie ik gewoon voor me dat hij ergens langs de kant van de weg ligt omdat zijn paard hem heeft afgeworpen of dat hij is gebeten door een slang. Dat soort dingen is veel van onze vrienden en kennissen al eens overkomen, weet je.’


  Sally reageerde niet. Ze kauwde nadenkend op haar onderlip.


  ‘Dus het lijkt natuurlijk wel alsof we een heel gemakkelijk leventje leiden, maar het gevaar ligt altijd op de loer. Als ik samen ben met Adam, voel ik me nooit geïsoleerd, maar als hij weg is, ben ik me altijd bewust van de gevaren van de bush.’ Ze zei niet dat ze zich zo op haar tuin concentreerde omdat ze zo graag kinderen wilde.


  ‘Het een schrale troost,’ hoorde ze Sally met een diepe zucht zeggen, ‘maar volgens mij woon je eigenlijk nergens echt veilig. De stad heeft ook zijn duistere kanten. Homo metropolis is niet de gelukkigste mens op aarde. Je kunt omringd worden door mensen en je toch steeds doodeenzaam voelen…’


  Bij het zien van de snelle, maar onmiskenbaar trieste blik die even over Sally gezicht flitste, fronste Claire haar wenkbrauwen. Vragen brandden op haar lippen. Er zat blijkbaar meer achter Sally’s bezoekje aan Daybreak dan ze wilde toegeven. Maar voordat ze iets kon zeggen, voegde Adam zich weer bij hen.


  Hij pakte koffie en likeur, waarna hij bij hen kwam zitten. ‘Ben je Jack nog tegengekomen in de stad?’ vroeg hij aan Sally.


  ‘Jack?’ herhaalde ze. Tot Claires verbazing bloosde ze als een schoolmeisje. Ze had Sally nog nooit zien blozen.


  ‘Jack Townsend, mijn broer,’ merkte Adam droogjes op. ‘Je hebt hem gezien op onze bruiloft en ik weet dat je hem daarna wel vaker hebt gezien. Hij heeft een dierenartspraktijk in Daybreak.’


  ‘Ja,’ bekende Sally. ‘Ik kwam hem tegen, maar hij stond net op het punt om te vertrekken om een hele horde, nietsvermoedende koeien te insemineren.’ Haar ogen glansden ondeugend toen ze eraan toevoegde: ‘Kunstmatige inseminatie natuurlijk.’ En toen, alsof ze het onderwerp Jack Townsend maar liever wilde laten rusten, voegde ze eraan toe: ‘Maar ik hoef jullie niets over IVF te vertellen, hè?’


  Daar was het weer. Dat onderwerp.


  Voor Claire bleef het een bedreiging, als een guillotine die ieder moment omlaag kon vallen. De stemming was meteen bedorven.


  Ze keek naar Adam en zag dat zijn blik al op haar rustte. Zijn donkere wenkbrauwen waren samengetrokken tot een kleine frons. Hij was waarschijnlijk bang dat ze haar zelfbeheersing weer zou verliezen in het bijzijn van één van haar familieleden.


  Sally zette haar voeten op de vloer en ging rechtop zitten. Ze keek van Adam naar Claire. ‘Hoor eens, jongens,’ zei ze zacht. ‘Ik had er geen idee van dat jullie het hier zo moeilijk mee hadden.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Adam.


  Sally glimlachte een tikkeltje gegeneerd. ‘Jim heeft me verteld wat er is gebeurd.’ Ze wendde zich tot Claire. ‘Ik wist niet dat je zo wanhopig was.’


  Claires hart sloeg een slag over. ‘We zijn niet wanhopig. Ik… Ik dacht, of liever gezegd, ik heb helemaal niet nagedacht…’


  ‘Hmm…’ Claire frutselde wat aan haar oorbellen. ‘Misschien is het een heel impertinente vraag, maar hebben jullie te horen gekregen dat jullie definitief geen kinderen kunnen krijgen?’


  ‘Nee,’ zei Adam fel.


  Sally staarde hem met grote ogen aan, waarna ze weer naar Claire keek.


  ‘Niemand heeft ons kunnen vertellen wat het probleem is,’ bekende Claire.


  ‘Wat een ellende!’ Claire liet haar vuisten met een klap neerdalen op de armleuningen van haar stoel. ‘Ik weet dat ik hier al heel lang geleden aandacht aan had moeten besteden, maar ik kreeg de indruk dat je er liever niet over wilde praten.’


  Met een trillende vinger ging Claire langs het patroon van de stoelbekleding. ‘Het is geen plezierig onderwerp.’


  ‘Maar ik wil het wel graag weten!’ zei Sally aanhoudend. ‘Geloof het of niet, maar ik geef heel veel om jullie. Wat hebben jullie geprobeerd? Ik neem aan dat jullie niet geïnteresseerd zijn adoptie of wel?’


  ‘Het is niet zo dat we niet geïnteresseerd zijn,’ verzekerde Sally haar. ‘Ik had gewoon het gevoel dat we dat punt nog niet hadden bereikt. Er zijn maar weinig kinderen die ter adoptie worden aangeboden en om de één of andere reden hebben we het gevoel dat, als we die stap nemen en ons laten inschrijven, we de moed om ooit nog kinderen te krijgen, helemaal laten varen.’


  Sally knikte. ‘Heb je alle tests gehad? Ze kunnen tegenwoordig heel veel, weet je?’


  Claire rolde met haar ogen. ‘Ik kan de keren niet meer tellen dat we de afgelopen jaren naar het zuiden zijn gereisd. Ik ben helemaal binnenstebuiten gekeerd.’


  ‘Mam vertelde dat je wat onderzoeken had gehad, maar ze is nooit in detail getreden.’


  ‘We hebben alles geprobeerd. Zelfs Adams sperma is geteld.’


  Sally glimlachte breed. ‘Het zou me verbazen als hij niet beschikte over een compleet bataljon marathonzwemmers.’


  Claire wisselde snel een glimlach met haar man. ‘Hij heeft er miljarden,’ verzekerde ze Sally.


  ‘En IVF?’ vroeg Sally.


  ‘Dat hebben we één keer geprobeerd, maar het is niet gelukt en we weten nog niet of het de moeite waard is om nog een poging te doen.’


  ‘We moeten het inplannen tussen de werkzaamheden op de ranch en omdat we daarvoor lange tijd in de stad moeten zijn, is dat een groot probleem,’ voegde Adam eraan toe.


  Claire schudde haar hoofd. ‘Dus er is geen hoop?’


  ‘Dat heeft niemand gezegd,’ zei Adam. ‘De artsen noemen het onverklaarbare onvruchtbaarheid.’


  ‘Met andere woorden, ze weten het niet.’


  ‘Precies,’ verzuchtte Claire. ‘Ik denk dat het eenvoudiger zou zijn, als ze me hadden kunnen vertellen wat het probleem was.’ De tranen, haar oude vijand, sprongen weer in haar ogen. Maar dit keer wilde ze echt niet huilen.


  Adam moest haar gespannenheid hebben gevoeld, want hij stond op en ging achter haar stoel staan. Ze voelde zijn grote handen geruststellend neerdalen op haar schouders.


  Ze sloot haar ogen en voelde de kracht van zijn gespierde arm tegen haar wang. Wat een geluk dat ze de liefde had van deze man. Haar rots in de branding…


  ‘Het spijt me zo,’ hoorde ze Sally fluisteren. ‘Ik meen het oprecht als ik zeg dat ik zou willen dat ik jullie zou kunnen helpen.’


  Ze hoorde Adams diepe lach. ‘Dat is heel lief van je, schoonzusje, maar het is nou eenmaal ons probleem. Claire en ik zullen dit samen moeten oplossen.’


  ‘Misschien niet.’


  Bij het horen van die woorden vlogen Claires ogen open. Ze zag dat Sally was opgestaan. Ze stond voor hen en in haar ogen brandde een felle blik.


  Claire herkende die vastberaden glans. Ze had hem ook in Jims ogen gezien, toen hij de vorige week haar cheque had verscheurd en ze was ervan overtuigd dat ze zelf zo keek als ze ergens een besluit over moest nemen.


  ‘Wat bedoel je, Sally?’


  ‘Als niets lukt… Als jullie hier al jaren mee bezig zijn en niemand jullie kan helpen… Als jullie zo wanhopig zijn dat je een baby probeert te kopen… Misschien… Misschien kan ik jullie dan wel helpen.’


  Secondelang was Claire ervan overtuigd dat haar hart was gestopt met kloppen. Ze voelde dat Adams handen van haar schouders gleden, terwijl ze haar zusje aanstaarde.


  ‘Misschien zou ik een baby voor jullie kunnen krijgen.’
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  Het lukte Adam maar met moeite om niet in de lach te schieten bij het zien van de serieuze blik op Sally’s gezicht. Dit meende ze toch niet echt?


  Met haar hippe, jongensachtige kapsel, haar ultrakorte rokje en topje leek ze niet ouder dan een jaar of zestien. En ze bood aan om een baby voor hen te krijgen!


  Hij wist later niet meer hoe lang hij achter Claires stoel was blijven staan. Hij wist wel dat hij Sally met open mond aangaapte, en dat hij met geen mogelijkheid wist wat hij moest zeggen. Claire zat blijkbaar met hetzelfde.


  Sally’s ogen werden groot en onder hun verbijsterde blikken leek ze zich steeds ongemakkelijker te gaan voelen. ‘Jullie maken me zenuwachtig,’ zei ze met een poging tot een glimlach. ‘Wat vinden jullie ervan? Is het geen goed idee dan?’


  ‘Het is een… verbluffend idee,’ stamelde Claire ten slotte.


  ‘En het is zeker geen idee dat je lichtvaardig ten uitvoer kunt brengen,’ viel Adam haar bij.


  Toen het gevoel terugkeerde in zijn ledematen, liet hij zich in de stoel naast die van Claire zakken. Ze stak snel haar hand in de zijne. Gesterkt door de geruststellende warmte van haar vingers die zich door de zijne vlochten, keek hij Sally fronsend aan.


  ‘Je biedt aan een baby voor ons te krijgen. Je moet het me maar niet kwalijk nemen als ik heel stom klink, maar ik kan me niet goed voorstellen hoe dat in zijn werk zou moeten gaan.’


  Sally’s mond vertrok zich in een moeizaam glimlachje. ‘Dat is min of meer jullie beslissing.’ Daarna liet ze zich achterovervallen in haar stoel, vouwde haar benen onder zich en keek hen verwachtingsvol aan.


  ‘Dus wij moeten gaan bedenken hoe jij een kind van ons… en voor ons… zou kunnen krijgen?’


  Sally keek Claire aan. ‘Eerst moet je beslissen of het je iets uitmaakt wie de vader van je kind wordt. Of het van iedere willekeurige man mag zijn… of dat je wilt dat Adam de vader wordt.’


  Het was alsof iemand hem een stomp in zijn maag gaf. Zijn hoofd begon te bonzen. Hij viel bijna van zijn stoel. Vaag was hij zich ervan bewust dat Claire hem aankeek met ogen die overliepen van emoties. Haar hand in de zijne voelde plots koud aan.


  ‘Mijn baby?’ vroeg hij met krakende stem. ‘Dat meen je toch niet!’


  ‘Ja, dat meen ik wel.’ Sally schudde ongeduldig haar hoofd. ‘Ik bedoel niet dat wij samen op de ouderwetse manier een baby moeten maken.’ Met een veelzeggend, typisch Sally-grijnsje voegde ze eraan toe: ‘Wat ik wel heel erg jammer vind.’


  Adam voelde dat zijn oren rood werden van gêne. Hij meed Claires blik.


  ‘Het enige wat je moet doen, is mij je… sperma geven en de rest kan ik dan doen met behulp van zo’n spuitje waarmee je een kalkoen bedruipt.’


  ‘Wat?’ Het beeld van een kerstkalkoen die lag te sissen en te druipen in de oven verscheen voor zijn geestesoog.


  ‘Dat wordt zo vaak gedaan,’ zei Sally. ‘Dierenartsen doen het ongeveer op die manier met kunstmatige inseminatie bij dieren. En het werkt. Ik heb homovrienden die op die manier een baby hebben gekregen.’


  ‘Wacht eens even!’ bulderde Adam. Toen hij zich realiseerde dat hij schreeuwde, liet hij zijn stem dalen. ‘Dat is heel… Nou, ik neem aan dat het heel vrijgevig van je is, Sally. Maar we zijn geen homovrienden van je. Ik geloof niet dat Claire en ik al aan zulke drastische maatregelen toe zijn.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Natuurlijk zouden we het ook onder medische supervisie kunnen doen, maar daarvoor moeten we naar de stad.’ Even zweeg ze en daarna voegde ze eraan toe: ‘Het heeft geen haast. Jullie moeten er eerst maar eens goed over nadenken.’


  ‘En jij ook,’ zei Claire.


  Adam draaide zich snel om en keek Claire aan. Ze zat voorovergebogen en leek behoorlijk opgewonden. Op haar bleke wangen brandde een vurige blos.


  De hemel mocht hem bijstaan! Het leek er verdacht veel op dat ze het waanzinnige aanbod van haar zusje echt in overweging wilde nemen!


  ‘Heb je je echt afgevraagd of je negen maanden zwanger wilt zijn… een bevalling wilt doorstaan… en daarna je kindje aan ons zult willen afstaan?’ vroeg Claire.


  ‘De afgelopen vierentwintig uur heb ik aan weinig anders gedacht en ik ben tot de conclusie gekomen dat het een interessante ervaring zal zijn.’


  ‘Een interessante ervaring?’ herhaalde Adam, geschokt door haar nonchalante toon.


  Sally begon te grijnzen. ‘Ik ben schrijfster,’ voegde ze eraan toe, alsof dat alles verklaarde. ‘Ik heb nieuwe ervaringen nodig om mijn creatieve bron te vullen.’ Toen keek ze Claire weer aan; haar gezicht kreeg een zachtere uitdrukking. ‘Maar nu even serieus… Ik zou het heerlijk vinden als ik mijn grote zus met een baby in haar armen zou kunnen zien.’


  Claire slaakte een verstikt kreetje, schoot overeind en rende op Sally af. De zusjes vielen elkaar in de armen en snikten het samen uit.


  Adams keel voelde opeens ook rauw en pijnlijk aan.


  Verdorie nog aan toe! Wat gebeurde er hier?


  Hij liep op de vrouwen af, waarna hij hen met een houterig gebaar in zijn armen sloot. De manier waarop ze zich aan elkaar vastklampten, alsof de zaak al in kannen en kruiken was, joeg hem de stuipen op het lijf. Hij voelde zich weer net zoals hij zich had gevoeld toen Claire had geprobeerd Rosa te kopen. Alsof hij van een afstandje hulpeloos moest toekijken hoe Claire er een puinhoop van maakte.


  ‘We moeten hier eerst eens heel goed over nadenken,’ zei hij hardop.


  Ze hoorden hem niet eens.


  Hij probeerde het nog eens. ‘Het is niet iets wat je zo maar halsoverkop kunt besluiten.’


  Met ogen die schitterden van de tranen, keek Claire hem over Sally’s schouder aan. ‘Dat weet ik ook wel, Adam, maar het is zo lief van Sally dat ze dit heeft aangeboden.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Hij krabde op zijn hoofd, absoluut niet wetend wat hij met deze situatie aan moest. De naschok van Sally’s aanbod vibreerde nog steeds door zijn lichaam.


  Eindelijk lieten de zusje elkaar los.


  Sally keek op haar grote polshorloge en geeuwde uitgebreid. ‘Ik was vanochtend al akelig vroeg uit de veren. Wat zouden jullie ervan zeggen, als we hier eerst eens een nachtje over zouden slapen?’


  ‘Dat is een geweldig idee,’ zei Adam met misschien wat meer enthousiasme dan noodzakelijk was.


  Claire knikte. Ze sloeg haar arm om de schouders van haar zusje en liep met haar mee naar een van de logeerkamers. Adam verzamelde de kopjes en de glazen en bracht alles naar de keuken.


  Claire had de vaatwasser al aangezet, dus zette hij de vuile dingen voorzichtig in de spoelbak en liet heet water erover lopen.


  Het huis en de bush eromheen leken onnatuurlijk stil.


  Nadat hij de kraan had dichtgedraaid, probeerde hij de geruststellende, bekende geluiden van de bush bij nacht op te vangen; het zachte gehinnik van een paard, de roep van een uil of het gehuil van een dingo. Maar het enige wat hij hoorde, was het mechanische gezoem van de vaatwasmachine en Claires voetstappen, die verdwenen in de richting van hun slaapkamer.


  Er schoot een nerveuze tinteling door zijn maag.


  De kist van sandelhout stond al vijf jaar onder het raam van hun slaapkamer.


  Nu knielde Claire ernaast en tilde het deksel op. Natuurlijk wist ze precies was erin zat, maar ze wilde nog even kijken naar al dat prachtige linnengoed dat ze de afgelopen jaren had verzameld, dromend over de inrichting van een kinderkamer.


  Sloopjes, geborduurd met roosjes, een ijsblauw dekentje, lakentjes in roze, blauw en geel, een geborduurd lavendelzakje om alles fris te laten ruiken, en het kussen met een hoes van kant en organza dat was bedoeld voor de schommelstoel, waarin ze haar kindje zou voeden.


  Ze had er zelfs een klein beertje in gedaan en een rij boekjes van Beatrix Potter. Iedere keer als ze iets had gekocht, had ze gedacht: deze maand word ik zwanger. Deze maand gaat het lukken.


  Deze kist bevatte zoveel hoop, zoveel dromen en maand na maand waren die hoop en die dromen vervlogen. Maar nu Sally’s ongelofelijke aanbod door haar hoofd echode, borrelden ze weer naar de oppervlakte.


  Ze kon zich al voorstellen hoe ze de kamer naast de hunne, zou omtoveren tot een babyparadijsje, ingericht met deze schattige spulletjes. En ze zag een baby. Misschien zo’n snoezig meisje als Rosa. Ze zag zichzelf over de wieg gebogen staan, sussende geluidjes makend terwijl ze het kindje in haar armen nam.


  Het kindje zou haar gezichtje in haar hals duwen, net zoals Rosa had gedaan… en Claire zou haar troosten, slaapliedjes voor haar zingen… haar in slaap wiegen…


  Ze kon de geur van talkpoeder al ruiken… hoorde de pruttelgeluidjes die de baby maakte… een blij grinnikje… een klaaglijk kreetje… een kindje dat haar nodig had…


  Ze zou zo’n goede moeder zijn. Ze zou geduldig zijn en begripvol. Ze zou…


  ‘Claire.’


  Ze liet de deksel vallen, waarna ze zich geschrokken omdraaide. Ze had Adam niet de kamer binnen horen komen.


  ‘Een stuiver voor je gedachten,’ zei hij terwijl hij haar handen in de zijne nam en haar overeind trok.


  Hij glimlachte op die slaperige, sexy manier die haar altijd warm en zacht van binnen maakte. ‘Ik heb een beter idee,’ mompelde hij. Zijn hand gleed om haar nek. ‘Eerst ga ik je kussen en daarna kun je me vertellen wat je dacht.’ Zonder ook nog maar een moment te aarzelen, drukte hij zijn lippen op de hare.


  Claire glimlachte al voordat zijn mond de hare raakte, maar die ontspannen glimlach veranderde snel in een diep, heter verlangen toen zijn lippen over haar mond dwaalden, haar plaagden. Haar proefden.


  Haar verleidden. En ze kon nooit weerstand bieden aan zijn verleiding. Vooral die avond niet, nu haar emoties zo dicht onder de oppervlakte lagen.


  Haar armen gleden om zijn hals, waarna ze hem dichter naar zich toe trok, hem dwingend de kus te verdiepen, om de wanhopige honger in haar binnenste te voeden. En hij reageerde met een zachte kreun.


  O ja, dit was precies wat ze nodig had. Haar man was als de diepe, rijke, vruchtbare aarde. Ze kon haar wortels erin begraven en zich aan hem voedden.


  Ze genoot van de warmte van zijn armen. Ze zou nooit genoeg krijgen van zijn bekende, opwindende geur en smaak. Ze had haar man nodig. Ze had hem nodig om haar leegte op te vullen. Aan de koortsachtige glans in zijn ogen kon ze zien dat zijn honger minstens even groot was als de hare.


  Woorden waren overbodig. Hun kleren belandden op het tapijt terwijl ze hartstochtelijk kussend in de richting van het bed strompelden.


  Ze hadden elkaar in het verleden al zo vaak bemind, maar nog nooit was het geweest zoals deze avond.


  Ze vroeg zich af of echtparen, die op het punt stonden door een oorlog gescheiden te worden, zo met elkaar vreeën. Met een soort wanhoop. Alsof ze een claim op elkaar wilden leggen. Alsof ze niet wisten wat er voor hen in het verschiet lag, maar dat de kans groot was dat het niets goeds zou zijn. Alsof deze intense, intieme eenwording de enige manier was om dat naderende onheil af te wenden.


  Toen het voorbij was, legde Claire haar hoofd op Adams schouder. Hij vlocht zijn vingers teder door haar haren. ‘Je weet toch wel dat ik heel veel van je houd, hè?’ mompelde Adam ten slotte. ‘Je bent het mooiste meisje van de hele buurt.’


  Claire glimlachte. Zijn woorden waren als een koele bries aan het einde van de zinderend hete zomerdag. Dit was hun privé-grapje dat altijd de spanning wegnam. Op de zestigjarige Nancy na was zij het enige meisje in de buurt… in een omtrek van tienduizend kilometer.


  ‘Je weet dat ik ook van jou houd,’ fluisterde ze met haar lippen tegen zijn hals gedrukt.


  Zijn hand gleed over haar ruggengraat. ‘Toen ik daarnet de kamer binnen kwam… zat je te kijken in de kist… Je dacht weer aan een baby.’


  Hij voelde dat ze knikte.


  ‘Aan Sally’s baby?’


  ‘Ik stelde me voor hoe het zou zijn. Ik kon het kindje hier bij ons zien.’


  Een diepe zucht ging huiverend door zijn lichaam.


  Claire tilde haar hoofd op. ‘Wil jij dan geen kind?’


  ‘Natuurlijk wel. Dat weet je toch.’ Ze voelde dat hij meer wilde zeggen, maar dat hij de juiste worden niet kon vinden. ‘Maar ik heb liever een baby die… een weerspiegeling van jou is, een kind dat voortkomt uit jou en mij, uit onze liefde. Ik weet niet of ik Sally’s kind wel wil.’


  Zonder waarschuwing explodeerde de reactie in haar binnenste. Ze trachtte de donderende golf van teleurstelling te bedwingen, maar hij spoelde over haar heen en vaagde haar dromen weg. Wat achterbleef, was een blind soort paniek.


  Ze schoot overeind, hield het laken stevig om haar naakte lichaam geklemd en schoof bij hem vandaan. Was hij echt van plan deze ongelofelijke kans aan zijn neus voorbij te laten gaan?


  Ze moest hem laten inzien hoe geweldig de mogelijkheid was die Sally hun bood!


  ‘Sally zou alleen maar de draagmoeder zijn,’ haastte ze zich uit te leggen. ‘Zodra het kind geboren is, is het van mij. Ik bedoel, van ons. Het zal onze kind zijn, zeker als jij de vader bent.’


  Adam ging ook zitten. ‘En jij zou kunnen leven met het idee dat mijn zaad het eitje van je zusje heeft bevrucht?’


  Toen zijn woorden echt tot haar doordrongen, zakte haar mond open van verbijstering. Het kind zou van Sally en hem zijn! Adams sperma en Sally’s eitje zouden samen een nieuw leven scheppen. Er zou niets van haar bij zijn. Kon ze dat aan? ‘Ik… Zo zou ik het niet bekijken.’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Hoe zou je het dan bekijken?’


  ‘Ik zou me concentreren op het resultaat in plaats van op het proces.’ Waarom deed hij zo moeilijk? Dit was haar kans om het kind te krijgen waar ze al zo lang naar snakte. Geen andere vrouw zou haar deze kans geven. Het was echt heel lief van Sally.


  Claire had ruimte nodig om na te denken. Ze schoof naar het voeteneinde van het bed. ‘Denk jij er eens over na, Adam. Als er ooit een geval is geweest van het doel dat de middelen heiligt, dan is dit het wel.’


  ‘Sorry,’ zei Adam, ‘maar dit idee stuit me tegen de borst. Het voelt niet goed aan.’


  Ze deed een poging om bemoedigend te klinken. ‘Ik weet dat het een schok is, maar ik denk dat we er wel aan zullen wennen.’


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Overhaaste beslissingen moeten we in geen geval nemen.’


  Claire werd weer overvallen door die blinde paniek. ‘Daar kun je me niet van beschuldigen!’ riep ze uit. ‘Ik wacht al vijf jaar op een kind.’ Ze boog zich naar hem toe en hield de koperen knop aan het voeteneinde stevig vast. ‘Hoe lang moeten we nog wachten? Als we nu ja zeggen tegen Sally, zijn we voor het einde van het komende jaar misschien al vader en moeder. Bedenk eens hoe heerlijk Kerstmis zal zijn als we een kind hebben.’


  ‘Kerstmis?’ herhaalde hij verward en bezorgd. ‘Kerstmis? Nu word je wel heel sentimenteel. We moeten ons gezonde verstand gebruiken.’


  ‘Grote goedheid, Adam! Neem je me echt kwalijk dat ik sentimenteel word? Dit is een emotionele situatie. Zie je dat dan niet? Verlangen naar een kind is… net zoiets als verliefd worden. Als dat gevoel je eenmaal in zijn greep heeft, gaat het nooit meer weg.’


  Plots was het gedaan met haar energie. Ze liet zich voorover op het bed vallen en knipperde verwoed met haar ogen. Ze wilde niet meer huilen.


  Adam boog zich voorover en legde zijn hand op de hare. ‘Lieve schat, dat is natuurlijk goed zolang je die emotie maar deelt.’


  Geschrokken keek ze naar hem op. ‘Wat bedoel je daarmee?’ fluisterde ze.


  ‘Ik ben bang dat in deze situatie mijn emotionele reactie niet gelijk op gaat met de jouwe. Ik kan hier niet opgetogen over raken. Ik moet eerlijk toegeven dat ik er weinig voor voel om een bijdrage te leveren aan de creatieve bron van je zusje.’


  ‘O, verdraaid nog aan toe! Dat was maar een grapje! Sally verbergt haar ware gevoelens altijd achter dat soort nonsens!’


  ‘Dat mag dan misschien zo zijn, maar als deze baby het product is van mijn sperma, zo’n ellendige kalkoenbedruiper en jouw kleine zusje, dan is de enige emotie die ik voel… volstrekt negatief!’


  Ze trok haar hand onder de zijne vandaan. Als Adam maar niet zo zou doordrammen over het verwekkingsproces! Natuurlijk was dat geen aanlokkelijk idee. ‘Je zou natuurlijk ook kunnen proberen om dit positief te bekijken,’ zei ze, maar ze voelde zich toch al een stuk minder zeker van zichzelf.


  Hij reageerde niet.


  Ze klampte zich vast aan het beeld dat ze had gezien… van de babykamer… van de roze baby in haar armen… Haar eigen baby. Ze moesten deze kans toch met beide handen aangrijpen?


  Ze duwde zich weer omhoog. ‘Adam, ik denk dat je heel egoïstisch bezig bent.


  ‘Ik, egoïstisch?’ Hij klonk zo geschokt dat het bijna komisch was.


  ‘Ja. Dit is wat ik het allerliefste wil en jij weigert eraan mee te werken.’


  Zijn gezicht werd somberder. ‘Je weet drommels goed dat ik alles wil doen om jou gelukkig te maken.’


  ‘Kennelijk niet.’ Claires lippen trilden toen ze haar hoofd afwendde.


  Na een lange, afschuwelijke stilte, vroeg hij ‘Wil je werkelijk een baby uit de kalkoenbedruiper van mij krijgen?’


  ‘Noem het in vredesnaam niet meer zo!’


  ‘Ik probeer een beetje realiteitsbesef in deze discussie te houden.’


  Ze stompte met haar vuist op de matras. ‘Nee, je probeert de allerbelangrijkste droom die ik ooit heb gehad, grondig om zeep te helpen!’


  Hij staarde haar een tijdlang aan. Toen zakten zijn schouders omlaag en slaakte hij een diepe zucht. ‘Ik denk dat Sally gelijk heeft,’ zei hij. ‘We moeten hier eerst maar eens een nachtje over slapen. Misschien lijkt de hele zaak morgenochtend iets logischer.’


  Zonder haar nog aan te kijken of nog iets te zeggen, stond hij op en liep hij bij haar vandaan.


  Claire keek hem na. O, dit was vreselijk! Nog nooit had Adam haar met zo’n harde, afstandelijke, woedende blik aangekeken. En hij was er nog nooit midden in een discussie vandoor gegaan.


  Ze hoorde de deur van de badkamer dichtgaan.


  Waarom kon hij het niet begrijpen?


  Volledig opgaand in haar verdriet zat ze ineengedoken op de rand van het bed en hoorde dat hij de douche aanzette.


  Ruziemaken met Adam was vreselijk.


  Ze begon zich al te schamen voor haar gedrag. Ze had ‘ hem nooit van egoïsme moeten beschuldigen.


  Voor hem waren de afgelopen jaren ook niet eenvoudig geweest. Hij was ook teleurgesteld. Dat wist ze. Maar hij was steeds optimistisch gebleven en hij was bereid geweest alles te proberen wat zij had gevraagd.


  Hij was juist ongelofelijk altruïstisch geweest!


  Vaak was het heel moeilijk voor hem geweest om de tijd, die zij moest doorbrengen in de stad vanwege allerlei medische procedures, niet op zijn ranch te zijn, maar hij had altijd zijn best gedaan om mee te werken. En ondanks al die afschuwelijke testen had hij nooit zijn gevoel voor humor verloren en hij had steeds weer iets bedacht om hun seksleven opwindend en leuk te houden.


  De enige keer dat hij ooit zijn veto had uitgesproken, was die avond geweest, toen Sally met haar plan op de proppen was gekomen.


  Ik kan nu wel beweren dat we niet moeten denken aan het proces dat aan die baby voorafgaat, en dat we ons moeten concentreren op het resultaat, maar ik hoef niet betrokken te raken bij dat proces…


  Adam wel. En de baby zou van Sally en hem zijn…


  Dat was de valkuil. En ze moest bekennen dat het een diepe valkuil was. Maar als zij een kind wilde, zou ze haar ogen daarvoor moeten sluiten.


  Ze zat nog steeds op de rand van het bed te worstelen met haar gedachten, toen het geluid van klaterend water verstomde. Ze hoorde dat Adam zijn tanden poetste. Toen hij terug kwam naar het bed, keek ze op. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Je bent niet egoïstisch, Adam. Dat had ik nooit mogen zeggen.’


  Tot haar afschuw reageerde hij niet.


  Hij stapte zwijgend in bed, legde zijn handen onder zijn hoofd en staarde naar het plafond. Claire kon de spanning van zijn lichaam voelen stralen.


  Ze probeerde het nog eens. ‘Kunnen we dit alsjeblieft uitpraten?’


  ‘Ik heb toch gezegd dat ik er nu liever niet over wil praten?’


  Geschrokken vluchtte ze naar de badkamer, maar toen ze terugkwam, keek Adam haar nog steeds niet aan. Ze lagen zij aan zij, allebei opgesloten in ijzige stilte.


  Claire voelde zich ellendig. Ze was te ver gegaan. Als ze nu probeerde het gesprek voort te zetten, zouden ze waarschijnlijk weer ruzie krijgen. Ze zouden in een kringetje blijven ronddraaien. Steeds weer. Zonder elkaar ooit te bereiken.


  Ze hadden wel eens eerder ruzie gehad, maar nog nooit zoals nu. Het was angstaanjagend dat ze zoveel van elkaar konden houden en toch zo verhit ruzie konden maken. En het enige wat er nu was overgebleven, was deze kille, afschuwelijk spanning.


  Niet langer in staat naar hem te kijken, rolde ze zich op haar andere zijde, omvatte haar kussen en staarde naar de kist van sandelhout.


  ‘We moeten hier maar een nachtje over slapen,’ had hij gezegd. Ze kon zich niet voorstellen dat het zou helpen. Hun situatie zou er morgenochtend toch niet heel anders kunnen uitzien?


  Voor het eerst in de acht jaren van hun huwelijk knipten ze zonder elkaar goedenacht te wensen de lampen op de nachtkastjes uit. Geen glimlachjes, liefkozingen of kussen. Niets…


  In de vroege uurtjes van de ochtend ontwaakte Claire uit een warrige droom vol baby’s onder kerstbomen, om te ontdekken dat Adams plek leeg was.


  Ze was er zo aan gewend tegen hem aan te kruipen als ze wakker werd dat ze geschrokken overeind vloog. Zijn kant van het bed was koud.


  Haar blik flitste naar de deur van de badkamer, maar er scheen geen licht onderdoor.


  Ze vroeg zich af of hij misschien opgestaan was om ergens een raam te sluiten, omdat er, zoals hij de vorige avond had voorspeld, inderdaad een storm was opgestoken. Zorgvuldig luisterend snoof ze de lucht op van de vroege ochtend. Nee, geen geur van naderende regen, geen donder die in de verte rommelde en de boomtoppen ritselden niet door plotselinge windvlagen.


  Bezorgd en nieuwsgierig verliet ze het bed en liep blootsvoets naar de deur. Ze keek de hal in. Geen licht in de keuken. Het hele huis leek in duisternis gehuld.


  Ze moest met Adam praten. Ze moest haar verontschuldigingen aanbieden voor haar obsessieve gedrag van de vorige avond en hem vertellen dat ze begreep hoe hij zich voelde. Het was belangrijk dat ze met elkaar praatten voordat ze Sally weer zagen.


  Ze schoot een spijkerbroek en een T-shirt aan. Gewoonlijk stond Adam altijd tegen deze tijd op. Misschien was hij vanochtend gewoon iets vroeger op dan anders.


  Vol van haar verzoeningsmissie liep ze de hal in. Uit de keuken kwam de geur van versgezette koffie op haar af. Toen hoorde ze zachte stemmen.


  Door het keukenraam kon ze zien dat het eerste ochtendgloren de hemel kleurde. En in het halfduister zag ze Sally en Adam aan de tafel zitten. Hun hoofden waren dicht naar elkaar toe gebogen en ze zaten op fluistertoon met elkaar te praten.


  Als verstard bleef ze in de donkere hal staan.


  Hoe lang zaten die twee daar al in het donker?


  Adam had zijn werkkleding aan, een spijkerbroek, een blauw geruit katoenen overhemd en rijlaarzen.


  Sally had haar nachthemd nog aan, een kort zijden gevalletje met spaghettibandjes. Ze zat voorovergebogen met een hand tegen haar voorhoofd gedrukt. Met de andere hield ze een koffiemok vast.


  De bandjes van haar nachthemd waren van haar schouders gegleden en Claire kon zelfs vanuit de hal duidelijk de aanzet van Sally’s mooie, ronde borsten zien.


  Wat was hier gaande? Sally was nooit zo vroeg op!


  Adam dronk ’s ochtends nooit koffie. Claire zette altijd een pot thee voor hem, heet en sterk, precies zoals hij het graag had. Haar handen trilden. Ze balde ze tot vuisten en hield zichzelf voor dat ze niet zo overdreven moest reageren.


  Dit onderonsje was volstrekt onschuldig. Ze moest er niets achter zoeken.


  Aarzelend deed ze een stap voorwaarts. Adam draaide zich met een ruk om.


  ‘Claire?’


  Het leek geschokt door haar plotselinge verschijning. Dat was niet bepaald geruststellend.


  ‘Goedemorgen.’ Haar stem was nauwelijks meer dan een fluistering.


  ‘Hallo, zusje,’ zei Sally slaperig.


  ‘Ben je uit je bed gevallen of zo? Jij staat toch nooit zo vroeg op?’ Claire kon het niet laten dat te vragen.


  ‘Nee, dat klopt. Dit is dan ook een ware bezoeking,’ kreunde Sally. ‘Maar ik moet vandaag nog terug naar Brisbane en op de terugweg moet ik nog even langs Daybreak, dus ik moet er zo vandoor.’


  Vragen tolden door Claires hoofd. Waar hadden ze over gepraat? Waarom had Sally gisteravond niet gezegd dat ze zo vroeg weg moest?


  Als in een roes liep ze naar de aanrecht, vulde de elektrische waterketel en zette hem aan.


  ‘Sally en ik hebben zitten praten over haar voorstel… en, eh… we hebben wat details besproken,’ zei Adam.


  ‘Jullie hadden natuurlijk wel even op mij kunnen wachten,’ zei Claire bits. Haar goede voornemens waren op slag verdwenen toen de oude jaloezie weer de kop op stak. Ze griste een beker uit de kast en zette hem met een klap op de aanrecht.


  De aanblik van Adam en Sally… De manier waarop ze hadden zitten fluisteren… Het feit dat ze haar hadden buitengesloten… Plotseling vroeg ze zich af of er nog een vraag was die ze gisteravond had moeten stellen.


  Waarom was haar kleine zusje er zo op gebrand om een kind van Adam te krijgen?


  Iedere jaloerse cel in haar lichaam kwam tot leven.


  Hoe had ze in vredesnaam kunnen denken dat het voorstel van Sally een geweldig idee was? Als Adam en Sally samen een kind verwekten – en het maakte niet uit op welke manier – dan zou het hun kind zijn. Zij zou er misschien voor mogen zorgen, maar Sally en Adam zouden de biologische ouders zijn en daardoor zouden ze een speciale band met elkaar hebben.


  Hun relatie zou veel verder gaan dan de normale band tussen zwager en schoonzuster. En dat zou ze altijd blijven voelen. Ze zou altijd een buitenstaander blijven. Een jaloerse buitenstaander.


  Sally’s oplossing was niet veel beter dan haar eigen gênante poging om Rosa te kopen.


  Ze deed een stap in de richting van de tafel. ‘Jullie hoeven niet meer over een baby te praten,’ zei ze.


  Twee paar ongelovige ogen keken naar haar op. De onzekerheid sloeg weer toe. Maakte ze nu een afschuwelijk fout? Als ze nu zei wat ze op haar hart had, zou ze dan de enige kans op een kind vergooien?


  Haar blik bleef weer rusten op Sally’s volle borsten, die amper aan het zicht werden onttrokken door het flinterdunne nachthemdje en zich precies op Adams ooghoogte bevonden. Hoe haalde haar zusje het in haar hoofd om zo met haar lichaam te koop te lopen?


  Claires kin ging koppig omhoog. ‘Ik heb er nog eens goed over nagedacht, Sally, en ik vind het heel lief van je dat je het hebt aangeboden, maar ik geloof dat we daar op dit moment niet aan toe zijn.’


  Sally’s bruine ogen, die zo op de hare leken, werden groot van verbazing. ‘Echt niet?’ Ze wierp een vragende blik in Adams richting .’Ik kreeg de indruk -’


  ‘In eerste instantie leek het een geweldig idee,’ haastte Claire zich uit te leggen. ‘Maar Adam heeft er problemen mee en -’


  Weer werden er veelzeggende blikken gewisseld tussen Adam en Sally en Claires hart sloeg een slag over. Wat hadden die twee besproken?


  ‘Je hebt gisteravond gezegd dat je niets voor dit plan voelde,’ bracht ze Adam in herinnering.


  ‘Maar nu heb ik de kans gehad om er iets langer over na te denken.’


  ‘Dan moet je heel veel nagedacht hebben, anders was je niet van gedachten veranderd.’


  ‘Ja dat klopt.’ Hij staarde even peinzend in zijn koffiemok, haalde zijn schouders op en wierp Claire een onzekere blik toe. ‘Weet je echt zeker dat je deze baby niet wilt?’


  Voordat haar benen het konden begeven, trok ze een stoel onder de tafel vandaan en ging zitten. Als ze ja zei, zou ze de laatste hoop om ooit nog een baby te krijgen in rook zien opgaan. Maar de realiteit was, dat het nooit haar kind zou zijn. Het zou hun baby zijn. ‘Ja, ik weet het zeker,’ fluisterde ze.


  Sally keek echt ongelukkig. Haar onderlip stak pruilend vooruit. ‘Ik dacht echt dat ik je kon helpen door zwanger te worden.’


  Claire voelde even iets van medelijden. Zij had immers ook gedacht dat ze Jim en Maria kon helpen door hun kind over te nemen.


  Plots weerklonk er een luide donderslag, en het was alsof de hemel zich opende. Regen gutste neer op het ijzeren dak boven hun hoofden.


  Sally keek Adam met grote ogen aan. ‘Je had gelijk. Het regent inderdaad.’ Toen boog ze haar hoofd weer, slaakte een zucht en vroeg aan Claire: ‘Weet je echt heel zeker dat je dit niet wilt? Ik had me er psychisch al helemaal op voorbereid om zwanger te worden.’


  Opeens was Claire volslagen zeker van haar zaak. ‘Als je graag een baby wilt, is er niets wat je tegenhoudt, Sally,’ zei ze hard om boven het gekletter van de regendruppels uit te komen. ‘Het zal alleen niet Adams kind zijn.’
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  ‘Gelukkig nieuwjaar!’


  Met lichamen die nog vochtig waren door de zomerse hitte, lagen Claire en Adam na te genieten van hun liefdesspel.


  ‘Een heel gelukkig nieuwjaar,’ mompelde Claire terwijl ze haar hoofd tegen zijn schouder nestelde en naar de maan staarde, die via het raam van hun slaapkamer interessante patronen op hun huid toverde. Hun lichamen leken uit marmer gehouwen, als de beelden die ze in Italië hadden gezien.


  Ze wierp een blik op de wekker. Het was één uur in de ochtend van de eerste januari. ‘Dit wordt het beste jaar dat we ooit hebben beleefd.’


  Zijn hand, die op haar middel had gelegen, dwaalde langs haar ruggengraat omhoog. ‘We hebben in ieder geval de beste start gemaakt die je je maar kunt voorstellen.’


  ‘Ja,’ zei Claire met een brede glimlach. ‘Ik heb een hele lijst met goede voornemens gemaakt en ik ben absoluut van plan die allemaal ten uitvoer te brengen.’


  Hij grinnikte. ‘Dus we gaan iedere nacht op deze manier tekeer?’


  Glimlachend knabbelde ze aan zijn oorlelletje. ‘Je zit in de goede richting,’ zei ze. ‘Ik ben in ieder geval van plan om positief te blijven denken.’


  ‘Over wat?’


  ‘Over mijn leven. Constructief denken.’ Ze duwde zich op een elleboog omhoog zodat ze hem kon aankijken. ‘Er is één ding dat ik je nu al ga beloven. Ik zal het woord dat begint met een b en eindigt op een y voortaan vermijden.’


  ‘Denk je dan dat dat de oplossing is?’ vroeg hij zacht. Zijn hand gleed bijna automatisch naar haar arm, alsof hij haar door middel van zijn aanraking wilde kalmeren.


  ‘Absoluut,’ zei ze, op zijn hand kloppend om hem duidelijk te maken dat hij haar niet hoefde te kalmeren. ‘Ik weet dat ik niet alleen voor mijzelf, maar ook voor jou het leven bepaald niet eenvoudig heb gemaakt. Het is tijd om door te gaan. Ik wil bij de dag leven. Ik ga die nieuwe tuin aanleggen en ik wil af en toe wat mensen gaan uitnodigen voor een feest of een etentje of zo.’


  ‘Je kerstdiner was een groot succes.’


  ‘Ja en ik heb ervan genoten. Het was ook fijn dat Jack weer eens bij ons kon zijn. Ik mag dat kleine broertje van jou wel. We zien hem veel te weinig.’ Ze glimlachte. ‘Weet je, hij is bijna even knap en charmant als jij.’


  ‘Met de nadruk op bijna toch zeker!’


  ‘Je bent toch niet jaloers, Adam?’


  ‘Ja, dat ben ik wel.’


  ‘Goed, Jack is bijna net zo lief als jij,’ zei ze breed glimlachend. ‘Maar ik moet toegeven dat hij af en toe ook een beetje bot kan zijn.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Toen ik hem vroeg naar het bezoekje dat Sally vlak voor de kerst aan Daybreak had gebracht, werd hij opeens opvallend zwijgzaam.’


  Adam schoot in de lach. ‘Dat zusje van jou zorgt er wel voor dat een man zich twee keer bedenkt, voordat hij iets over haar vertelt.’


  ‘Ja, dat zal wel,’ stemde ze in. ‘Hoe dan ook, over familie gesproken, ik heb me ook voorgenomen om de dingen te bekijken zoals jouw familie dat deed.’


  ‘Echt? In wat voor opzicht dan?’


  ‘Nou, zij hebben hier een leven voor zichzelf geschapen door samen te werken met de natuur, in plaats van ertegen te vechten.’


  Adam knikte.


  ‘Ik heb er veel over nagedacht,’ bekende ze. ‘Hier weten de mensen dat je je veestapel naar de hoger gelegen delen van het land moet brengen als het water stijgt, omdat je niet in staat bent om het wassende water tegen te houden. En ze weten dat je brandgangen kunt aanleggen, maar dat iedere vijf tot tien jaar het land toch wordt verwoest door vuur. Ze vertrouwen erop dat het land zich na die vuurzee weer zal verjongen.’


  Hij drukte een kus op haar voorhoofd en geeuwde. ‘Je bent zo vroeg op de ochtend wel heel filosofisch gestemd.’


  ‘Laat me nu even,’ zei ze zacht. ‘Ik ben bijna klaar. Wat ik bedoel is, dat je de magere jaren voor lief moet nemen, om uiteindelijk te kunnen genieten van de goede jaren.’


  ‘En die zullen komen, Claire.’


  ‘Ik weet het. Daar ben ik van overtuigd.’


  ‘Dan gaan we nu een poosje slapen.’


  Een paar dagen na de jaarwisseling brak het natte seizoen aan en dat duurde in het Maranoadistrict tot februari. Adam zag hoe de rivier aanzwol, hoe de billabongs zich vulden met water, maar tot zijn opluchting trad de rivier niet buiten zijn oevers.


  Door de regen kon er nog geen begin worden gemaakt met Claires nieuwe tuin, maar dat weerhield haar er niet van om te beginnen met plannen en tekenen. Adam wist dat ze getalenteerd was. Als ze in de stad was gebleven, zou ze op dit moment vast een succesvol tuinarchitecte zijn geweest.


  Zijn vrouw had meer opgegeven dan ze wilde toegeven, toen ze met hem trouwde. Ze was echter zo loyaal dat ze daar nooit over sprak. Die wetenschap woog doorgaans zwaar voor Adam, maar nu hij zag hoe gelukkig ze tegenwoordig was, zat hij er toch wat minder over in.


  Door dit nieuwe project kreeg ze een sprankeling in haar ogen. Iedere avond als ze hem liet zien welke vooruitgang ze had geboekt, gloeide haar gezicht van opwinding.


  Tegen de tijd dat haar verjaardag naderde, en dat was in maart, begon het toch moeilijk voor Claire te worden om negatieve gedachten in de kiem te smoren.


  Ze deed haar best om voor Adam te verbergen dat ze zich vaak zo down voelde, maar Nancy liet zich niet zo gemakkelijk om de tuin leiden.


  ‘Wat is er toch met je?’ vroeg de huishoudster, toen ze de keuken binnen kwam en Claire aantrof met een gezicht als een donderwolk.


  ‘O, Nance! Ik kan het niet helpen. Ik stel me aan, dat weet ik, maar ik begin me zorgen te maken over mijn leeftijd. Mijn biologische klok en dat soort nonsens.’


  ‘Lieve hemel, schatje, daar is het toch nog veel te vroeg voor! Je bent nog een stuk jonger dan Adam en die wordt dit jaar pas vijfendertig.’


  ‘Mannen zoals Adam gaan er naarmate ze ouder worden steeds beter en aantrekkelijker uitzien.’ En ze blijven vruchtbaar tot hun honderdste!


  Claire wilde net een verslagen zucht slaken, toen ze opeens een idee kreeg dat haar gezicht deed stralen. ‘Vijfendertig! Je hebt me net op een geweldig idee gebracht. Ik ga een feest geven voor zijn verjaardag. Het leukste en grootste feest dat hij ooit heeft meegemaakt.’


  ‘Vijfendertig is natuurlijk wel een soort mijlpaal,’ stemde Nancy in. ‘Ja, dat lijkt me een heel goed idee.’


  ‘En we hebben nog tijd in overvloed voor alle plannen, want hij is pas in oktober jarig.’


  ‘En je hebt dus ook nog tijd om aan die nieuwe tuin te werken. Tegen de tijd zullen de pergola’s die je wilt neerzetten, al prachtig begroeid zijn.’


  ‘Ja.’ Claire pakte haar notitieblok. Ze kon nauwelijks wachten met het maken van aantekeningen. ‘Ja, het is een geweldig idee!’


  Tijdens de paasdagen waren Claire en Adam uitgenodigd voor het doopfeest van Rosa, maar omdat op dat moment het brandmerken en keuren van de veestapel in volle gang was, moesten ze verstek laten gaan. Claire hielp het inspectieteam en zo het duurde een aantal weken voordat ze terugkeerden naar de boerderij. Toen dat het geval was, bleek dat Maria hun foto’s had gestuurd.


  ‘Kleine Rosa ziet er prachtig uit in de kleertjes die jij in Italië hebt gekocht,’ zei Adam toen Claire hem de foto’s liet zien.


  ‘Ik vraag me af of ze me mijn blunder al hebben vergeven,’ zei ze. Hij zag dat er een donkere schaduw over haar prachtige gezicht trok.


  ‘Ik weet zeker dat iedereen dat al lang vergeten is,’ verzekerde hij haar.


  Hij wilde zo graag dat ze hem zou geloven. Ze moest hem geloven. Het was ongezond voor haar als ze zich zo miserabel bleef voelen over dat incident.


  De herfst bracht milder, zachter weer met zich mee. Dit was de tijd van het jaar waarin Claire het meest in haar tuin werkte. Joe hielp haar met het karren en verspreiden van mest en hooi, die de grond vruchtbaarder moesten maken.


  Haar groenten en rozen deden het als nooit tevoren en toen ze werd benaderd met de vraag of ze haar tuin wilde openstellen voor publiek, stemde ze erin toe om zich te laten registreren als lid van het Open Garden-programma.


  ‘Dan kan ik niet alleen mijn tuin delen met anderen,’ zei ze tegen Adam, ‘maar ik kan ook planten propageren die het hier in het district opvallend goed doen, en misschien zou ik zelfs zaad en stekjes kunnen verkopen. Ik zou een soort brochure kunnen maken met wat tuintips. Tips voor tuinieren in de bush of De mooiste bush-tuinen, iets in die richting. Wat vind jij ervan?’


  Hij trok haar tegen zich aan alvorens haar teder te kussen. ‘Wat zou je zeggen van De mooiste tuinierster van de bush?


  Hoewel ze niet langer hielp met de inspectie van de kudde, vond ze het heerlijk om plaats te nemen op de omheining van de kraal en te kijken naar Adam en Joe die bezig waren met het bijeendrijven van de koeien die gemerkt moesten worden.


  Als Adam haar zag, sloofde hij zich altijd een beetje extra uit en daar genoot ze van. Het was heerlijk om te kijken naar haar man en zijn paard, die samenwerkten als dansers die een bepaalde choreografie volgden.


  Hij bereed zijn lievelingspaard, Flashman, een Australische volbloed, afstammeling van de paarden die Adams voorouders hadden meegebracht, toen ze zich op Nardoo vestigden. Ze wist dat Adams grootvader in de Eerste Wereldoorlog één van Flashmans voorvaderen had bereden in de Lighthorse Brigade.


  De gedachte aan de lange geschiedenis van Adams familie op dit landgoed maakte haar echter wanhopig verdrietig. Er zou waarschijnlijk geen nieuwe generatie Townsends komen…


  Nee, dat was verboden gebied!


  Ze hoorde helemaal niets van Sally. Adam probeerde haar te verzekeren dat het niet ongebruikelijk was. Sally was altijd nonchalant. Ze zou vandaag of morgen zo maar opeens voor hun neus staan en hen verrassen.


  Toch kon ze het niet laten om te piekeren. Sally had niet gereageerd op haar brieven en als ze haar belde, kreeg ze altijd het antwoordapparaat. Haar moeder en broer waren ook vaag over Sally, maar toch kreeg ze de indruk dat zij wel iets van haar hadden gehoord.


  Ze stuurden haar met een kluitje in het riet door te beweren dat het uitstekend ging met Sally, maar dat ze het ongelofelijk druk had met haar werk.


  Claire had het ook druk en de maanden leken door haar vingers te glippen, totdat ze zich, tot haar verrassing, realiseerde dat het al bijna september was. Nog maar een maand en dan was Adam jarig!


  Ze begon zich een tikkeltje nerveus te voelen. Het afgelopen jaar had ze een aantal zeer succesvolle dineetjes gegeven, maar gastvrouw spelen bij zo’n groot evenement was toch iets heel anders. Toch wilde ze dit feest voor Adam.


  De uitnodigingen gingen de deur uit en de reacties waren meer dan bevredigend. De mensen zouden vanuit het hele district komen om het feest bij te wonen.


  Wat haar eigenlijk het meest verbaasde, was dat het haar lukte het feest geheim te houden voor Adam. Ze dankte de hemel voor Nancy. Ze hadden het zo geregeld dat de post op Nancy’s adres werd bezorgd, zodat ze de reacties op de invitaties eruit konden vissen, voordat de rest van de post naar de boerderij werd gebracht. Adam had helemaal niets in de gaten.


  Bij het plannen van de catering was Nancy ook een grote hulp. Samen bedachten ze een menu voor het lopend buffet en Nancy bood aan om haar nichtjes, die in het dorp woonden, te vragen een handje te helpen op het feest.


  Door deze drukke bezigheden kwam Claire tot het besef dat je geen moeder hoefde te zijn om een bevredigend en gelukkig leven te leiden. Diep in haar hart had ze dat natuurlijk allang geweten.


  Ze had het gevoel dat ze de afgelopen negen maanden heel veel had geleerd.
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  Wat was dat?


  Nog half in slaap schoot Adam overeind. Hij had buiten iets gehoord, maar wat?


  Ja, daar was het weer! Hij spitste zijn oren en hoorde dat iemand het portier van een auto opendeed.


  Fronsend stapte hij uit bed, liep naar het raam en trok het gordijn opzij. Het was nog donker en de hoek van het huis ontnam hem het zicht op de oprit.


  Opnieuw weerklonk het geluid van een portier dat openging. Hij keek naar het bed. Claire sliep nog als een roos. Hij griste zijn spijkerbroek van een stoel, schoot hem aan en haastte zich naar de hal.


  Hij was nog maar halverwege de voordeur, toen hij hoorde dat de portieren weer werden dichtgeslagen. Er kwam een motor brullend tot leven, gevolgd door de knal van een uitlaat, wat klonk als een raket die wordt gelanceerd naar de maan. Hij rende naar de deur en rukte hem open.


  Te laat.


  Het enige wat hij zag, waren rode achterlichten die verdwenen in het schemerlicht van de vroege ochtend.


  Staand op de veranda staarde hij de lichten na. Wat was hier in vredesnaam gaande, vroeg hij zich verbaasd af.


  Hij liet zijn blik over de veranda glijden om uit te vinden of de nachtelijke bezoeker soms iets had achtergelaten. In eerste instantie zag hij niets, maar opeens knipperde hij met zijn ogen. Hij had het bijna over het hoofd gezien, maar achter een van de pilaren, zag hij iets.


  Het had een vreemde, onbekende vorm. Fronsend liep hij erop af. Als één van zijn buren iets had gebracht, dan zou hij een stapel papier verwachten, of een jerrycan, een houten krat of een ton. Nog twee stappen dichterbij. Zijn hart begon te bonzen. Verdraaid! Het leefde. Het bewoog!


  Nog een stap.


  Met een keel die droog was van schrik, ging hij op zijn hurken zitten. Het was te donker om de details goed te kunnen zien, maar hij herkende de vorm van een piepklein handje dat heen en weer zwaaide.


  Een baby.


  Wie had deze misselijke grap bedacht?


  Terwijl zijn ogen zich aanpasten aan het schemerlicht, kon hij de vorm onderscheiden van een reiswieg en een tas. Aan een handvat van de wieg was een briefje bevestigd.


  Plotseling steeg er een hartverscheurend gehuil op uit de reiswieg. Adam zonk het hart in de schoenen.


  Grote goedheid!


  Behoedzaam strekte hij zijn hand uit en klopte op het ronde bundeltje. Hij voelde een zacht, wollen dekentje en iets kleins, dat eronder lag te wurmen. ‘Hé,’ fluisterde hij, ‘rustig maar.’


  Het gehuil werd harder.


  Wanhopig wierp Adam een blik naar de oprit van zijn huis. Misschien had de chauffeur van de auto zich inmiddels gerealiseerd dat hij een enorme fout had gemaakt en zou hij terug komen om zijn kind op te eisen. Maar de kans dat dat zou gebeuren, schatte hij niet groot in.


  Het gehuil werd nog harder.


  Hij trachtte al zijn moed bijeen te rapen en het kind uit de wieg te tillen. Toen voelde hij een hand op zijn schouder.


  ‘Adam, wat is hier in hemelsnaam aan de hand?’


  Hij draaide zich om en gaapte Claire aan, die met een gestreepte ochtendjas achter hem stond. Haar ogen waren zo groot als schoteltjes in haar bleke gezicht. Heel even was hij bang dat ze zou flauwvallen.


  Hij slikte. ‘Het is een baby.’


  ‘Dat zie ik ook wel, maar wat doet hij hier?’ fluisterde ze.


  ‘Ik ben bang dat ik op dit moment niet echt helder kan denken, maar ik vermoed dat iemand hem gedumpt heeft.’


  De baby schreeuwde. Adam wierp een hulpeloze blik in Claires richting. Hij wist absoluut niet wat hij met huilende baby’s aan moest.


  ‘Arm klein ding.’ Ze bukte zich om de baby uit de reiswieg te tillen. In een paar seconden lag het kindje tegen haar schouder en maakte ze sussende geluidjes.


  Ze kuste het wangetje en mompelde zacht: ‘Stil maar, stil maar, niet huilen. Alles komt goed.’


  Tot Adams opluchting ging het gekrijs over in geweeklaag en eindigde in zachte hikjes.


  ‘Gelukkig weet een van ons tweeën wat er gedaan moet worden,’ mompelde hij.


  Claires ogen glansden triomfantelijk, toen ze hem aankeek. ‘Wat een schattig kindje.’ Ze keek naar de reiswieg en de tas. ‘Laten we zijn spullen maar mee naar binnen nemen en kijken of we erachter kunnen komen waar hij vandaan komt.’


  Zodra ze in de keuken waren en Adam het licht had aangedaan, begon hij het briefje te lezen. Een golf van schrik voer door zijn lichaam. ‘Verdorie,’ mompelde hij.


  ‘Wat?’


  ‘Hij is van Sally.’


  Claire fronste. ‘Wat is van Sally?’ Toen slaakte ze een kreet van ongeloof. ‘Toch niet deze baby?’


  ‘Ja, dat staat in dit briefje. Dit is het kind van je zusje.’


  ‘Lees het eens voor,’ beval Claire op gespannen toon.


  Adam was echte al halverwege de keukendeur. Hij griste zijn autosleutels van het haakje naast de oven. ‘Ik ga achter haar aan,’ mompelde hij. ‘Zo ver kan ze nog niet zijn en dit is te gek voor woorden! Dit kan ze ons niet aandoen!’


  ‘Adam!’ gilde Claire. ‘Je kunt niet achter mijn zusje aan racen en mij hier zo achterlaten!’


  Hij hield zijn pas in en keek haar over zijn schouder aan. Ze klemde het kind tegen haar borst alsof ze bang was dat het ieder moment uit haar armen kon worden gegrist.


  Plotseling begreep hij dat er iets door haar heen moest gaan.


  Er was een baby gearriveerd op Nardoo. Een baby voor Claire. De droom die ze zo lang en zo wanhopig had gekoesterd, was eindelijk uitgekomen. Kennelijk… het geschenk van haar zusje.


  Ho, wacht eens even, Adam. Denk eerst eens even na. Dit is een bijzonder emotioneel moment voor je vrouw en als je dit niet goed opvangt, zal dat uitmonden in een regelrechte crisis.


  Met zijn handen op zijn heupen bleef hij midden in de keuken staan en staarde naar de vloerplanken. Zijn hoofd tolde. Als hij nu achter Sally aanging en zou eisen dat ze de baby terugnam, zou dat waarschijnlijk een erg simplistische reactie zijn op een zeer gecompliceerde situatie.


  De kans was groot dat hij dan twee woedende vrouwen op zijn dak zou krijgen!


  ‘Vertel me alsjeblieft wat er in dat briefje staat,’ zei Claire aandringend.


  ‘Natuurlijk.’ Hij opende het gekreukte vodje in zijn hand en begon te lezen.


  Lieve Claire en Adam, hier is hij. Mijn geschenk voor jullie. Ik heb hem Rosco genoemd. Ik hoop dat jullie dat een mooie naam vinden. Hij is op vijf september geboren.


  Hoofdschuddend keek Adam naar Claire. ‘Hij is pas drie weken oud!’ zei hij. ‘Dit is bespottelijk! Waanzinnig!’


  ‘Lees verder,’ zei ze op gespannen toon.


  Hij schraapte zijn keel en las verder.


  Ik ben zo blij dat ik je de baby kan geven naar wie je al zo lang verlangt, Claire. Ik weet dat je van hem zult houden en dat je een fantastische moeder zult zijn. En Adam, misschien is het wat aan de late kant, maar ik wens je alsnog een prettige vaderdag.


  Hij kreunde even ongeduldig voordat hij verder las.


  Kleren, voeding en alles wat Rosco de eerste weken nog nodig heeft, zitten in de tas. Ik ben ervan overtuigd dat jullie daarna wel zullen weten wat hij nodig heeft. Ik houd van jullie. Daarom heb ik dit gedaan.

  Je liefhebbende zusje Sally.

  

  P.S. Probeer me niet te vinden. Ik duik een tijdje onder.

  Zodra jullie de eerste schok te boven zijn, zal het fantastisch gaan.


  Claire staarde hem aan. Het duurde een tijdje voordat ze tot spreken in staat was. ‘Ik kan het niet geloven,’ fluisterde ze ten slotte. ‘Sally heeft een baby voor me gekregen.’


  ‘Wie had kunnen denken dat ze dat idiote plan werkelijk ten uitvoer zou brengen?’


  ‘Ik dacht dat we haar hadden verteld dat ze het niet moest doen.’


  ‘Dan heeft ze kennelijk niet geluisterd.’


  ‘Ze heeft me niet eens verteld dat ze zwanger was. Niemand heeft me dat verteld!’ riep Claire uit.


  ‘Jouw familie beschikt niet echt over communicatieve talenten en ze zitten nogal over het land verspreid, in Brisbane, Sydney, Melbourne,’ bracht Adam haar op tedere toon in herinnering. ‘Bovendien hebben ze je waarschijnlijk niet van streek willen maken.’


  Claire staarde naar het jongetje in haar armen. ‘Sally moet vlak nadat ze hier voor het laatst is geweest zwanger zijn geworden.’


  ‘Ja.’


  Ze probeerde te glimlachen, maar die poging mislukte jammerlijk.


  De onuitgesproken gedachte bleef tussen hen in hangen. Weer een lid van Claires familie dat zo vruchtbaar was als een konijn.


  ‘Het ventje huilt in ieder geval niet meer,’ zei hij om haar aandacht weer op het kind te richten. ‘Rosco is een vreemde naam, vind je ook niet?’


  Claire hief koppig haar kin. ‘Ik vind het een prachtige naam. Hij is… uniek. Echt iets voor Sally.’


  ‘Ja, natuurlijk. Rosco Tremaine… of Rosco Townsend. Het klinkt allebei goed.’


  Hij zag dat haar grote, bruine ogen zacht en teder werden, toen ze naar het kleine bundeltje in haar armen keek. Zijn spanning werd een beetje minder.


  ‘Ik kan het nog niet geloven,’ fluisterde ze. ‘De artsen hebben altijd gezegd dat er een baby in ons leven zou verschijnen, als we er niet langer zo krampachtig mee bezig waren, maar ik wed dat ze nooit hebben kunnen denken dat het op deze manier zou gebeuren.’


  ‘Zo had ik het me ook niet voorgesteld.’


  Na nog enkele minuten naar het kereltje gekeken te hebben zei ze: ‘Kom eens even gedag zeggen tegen onze kleine jongen, Adam. Hij is zo schattig!’


  ‘Doe nu eens even kalm aan, liefje. Ik ga mijn uiterste best doen om Sally te vinden. We kunnen deze baby niet houden, voordat we met haar gepraat hebben.’


  Claire rolde met haar ogen. ‘Je hebt die brief toch gelezen en ik ken mijn zusje. Ze zal niet op haar belofte terugkomen. En als ze niet gevonden wil worden, kun je zoeken tot je een ons weegt, maar dan zul je haar echt niet vinden.’


  ‘Misschien niet, maar ik ben toch van mening dat we het moeten proberen. Er zijn nog veel te veel vragen die beantwoord moeten worden. Ik wil meer details weten.’


  ‘Wat voor details dan?’


  ‘Nou, om te beginnen zou ik graag willen weten of we, als we de ouders van dit kind moeten worden, in staat zullen zijn om het officieel te adopteren.’


  ‘Ik weet zeker dat we dat in de toekomst met Sally kunnen regelen.’


  ‘En ik zou graag een blik willen werpen op zijn geboorteakte.’


  Ze fronste. ‘Waarom? Geloof je soms niet dat Sally zijn moeder is?’


  ‘Dat gaat het niet om,’ zei Adam snel. Toen zuchtte hij luidruchtig. Hij wilde weten waarom Sally was ondergedoken. Het zat hem dwars dat er bepaalde kanten aan deze geboorte zaten, die ze niet wilde onthullen.


  Zoals de identiteit van de vader.


  ‘Kom nu eens even hier, Adam,’ zei Claire snel. Ze keek bezorgd, alsof ze bang was dat hij het idee dat ze ouders waren geworden, onmiddellijk de kop in wilde drukken. ‘Het kan toch geen kwaad om Rosco eens even goed te bekijken.’


  Hij ging achter haar stoel staan. Dit was een tamelijk veilige positie van waaruit hij over haar schouder naar het kleine wezentje kon gluren. Hij was gewend aan pasgeboren dieren, maar de keren dat hij in de buurt was geweest van zo’n piepklein mensje, waren op de vingers van een hand te tellen.


  Dit kleine mannetje staarde loensend naar het puntje van zijn neus en sabbelde luidruchtig op zijn vuistje.


  ‘Hij kijkt een beetje scheel,’ zei Adam.


  ‘Dat doen alle baby’s,’ zei Claire berispend. ‘Hun oogjes kunnen zich nog niet goed op iets richten.’ Ze drukte haar lippen tegen het bolle babywangetje. ‘Ik vind hem prachtig.’


  ‘Hij heeft in ieder geval een fikse bos haar.’


  Claire streelde over het donkere dons. ‘Het is prachtig. Dezelfde kleur als jouw haar. Trouwens…’ Ze hield haar hoofd scheef en keek over haar schouder naar hem op. Toen keek ze weer naar de baby.


  Haar glimlach verflauwde.


  Adam fronste. ‘Wat is er?’


  ‘Hij lijkt op jou.’


  ‘Doe niet zo gek. Hij lijkt helemaal niet op mij.’


  ‘Ja, ik heb babyfoto’s van jou gezien. Hij lijkt sprekend op jou.’


  Adam haalde zijn schouders op. ‘Baby’s zien er toch allemaal zo’n beetje hetzelfde uit.’


  ‘Je zou zijn vader kunnen zijn.’


  ‘Claire!’ Het bloed steeg naar zijn wangen. ‘Nu kraam je werkelijk onzin uit!’


  ‘Goed, Adam,’ zei ze zacht, maar ze bleef hem fronsend bestuderen. ‘Je hebt gelijk. Je zou zijn vader natuurlijk nooit kunnen zijn.’


  De paniek in Adams maagstreek werd minder, maar helemaal verdwijnen deed hij niet.


  Claire duwde haar neus in het halsje van de baby. ‘Wat zou je ervan zeggen als jij eens een kopje thee voor ons zette, terwijl ik ga kijken of er iets te eten in die tas zit voor ons jongetje.’


  Terwijl Adam zich van zijn taak kweet, vroeg hij over zijn schouder: ‘Hoe moet dat nu verder? We hebben geen spullen voor een baby. Hij zal toch ergens in moeten slapen. Die reiswieg is veel te klein.’


  Claire keek hem verrast aan. ‘Dat is geen probleem. In de vleugel is toch een kamer die altijd op slot zit? Die staat boordevol met kinderspullen.’


  ‘Echt? Dat wist ik helemaal niet. Ik ben in geen jaren in de buurt van die kamer geweest.’


  ‘Nou, ik weet dat er een wiegje en een badje staan. Natuurlijk al stokoud, maar als we alles goed schoonmaken, komen we voorlopig een heel eind.’


  ‘Komt dat even goed uit. Dat gaan we na het ontbijt meteen eens even in orde maken.’


  Adam hield zich aan zijn woord. Hij hielp Claire met het schoonmaken van de babyspulletjes voordat hij zich te paard naar de rivier begaf, waar hij verder aan de omheining van zijn land ging werken.


  Na hem verzekerd te hebben dat ze zich met Nancy’s hulp uitstekend zou kunnen redden met de baby, wuifde Claire hem uit. Daarna maakte ze een flesje klaar voor Rosco en nam plaats in de schommelstoel om hem te voeden.


  Rosco fronste van concentratie en zijn kleine, donkere ogen keken recht naar haar op bij het drinken. Als Claire nog niet van hem hield, dan werd ze op dat moment op slag verliefd op het kindje.


  Na het drinken nestelde hij zich tevreden en voldaan tegen haar schouder. Ze voelde zijn ademhaling, die in kleine pufjes kwam, tegen de huid van haar hals en er daalde een volslagen nieuw geluksgevoel over haar neer.


  Ze bleef doodstil zitten, genietend van de wijze waarop het kleine lijfje slap en ontspannen in haar armen lag. Weldra sliep hij als een roos.


  Toen ze zeker wist dat hij niet wakker zou worden, liet ze hem behoedzaam in haar schoot zakken om eens goed naar hem te kunnen kijken.


  Haar baby.


  Ze was moeder. Dit kleine wezentje had haar nodig. Ze zou hem omringen met liefde en zorg en hij zou onvoorwaardelijk van haar houden.


  Ze was zijn moeder!


  Wat een ongelofelijk, fantastisch geschenk!


  Het geschenk van haar zusje. Ze had hun ten slotte toch een kindje geschonken zonder Adam daarbij te betrekken.


  Tranen vertroebelden haar blik, terwijl ze aan Sally dacht. Ze kon zich nauwelijks voorstellen dat dit kleine wezentje negen maanden lang in het lichaam van haar zusje was gegroeid.


  Ze probeerde zich voor te stellen hoe Sally’s lichaam steeds ronder en dikker was geworden. En hoe was de bevalling verlopen? Was die moeilijk geweest? Sally was zo tenger en Rosco was een wolk van een baby. En hoe had Sally het kunnen opbrengen om hem af te staan?


  Ze was zo gul geweest. Opeens wilde Claire dat haar zusje bij haar was. Ze wilde haar armen om haar heen slaan en haar bedanken omdat ze zo lief, zo slim en zo grootmoedig was geweest.


  Toen ze zich echter voorstelde dat Sally terug zou keren naar Nardoo, drong het ook tot haar door dat haar zusje opeens zou kunnen beweren dat ze van gedachten veranderd was en dat ze Rosco terug wilde hebben. Van dat beeld kreeg ze een scherpe, onverwachte paniekaanval. En Claire was de rest van de dag niet in staat om dat idee van zich af te zetten.


  Het ene moment was ze enthousiast bezig met het plannen van de details voor Rosco’s kamer en het volgende moment werd ze overvallen door schuldgevoelens en was ze ervan overtuigd dat ze Rosco niet mocht houden. ‘Sally zou tegen me zeggen dat ik een kalmeringspilletje moet nemen. Wat zeg ik, één? Het liefst een heel potje,’ zei ze glimlachend tegen de slapende baby. Natuurlijk zou alles goed komen. Dit had Sally toch voor haar gewild? Maar hoe erg ze ook haar best deed, ze raakte het schuldgevoel niet kwijt.


  Rosco was niet van haar.


  Toen Nancy, die toch doorgaans het toonbeeld van rust en nuchterheid was, op de boerderij arriveerde om te stofzuigen, was haar reactie ook al niet bemoedigend voor Claire.


  ‘Grote goedheid!’ zei ze steeds maar weer. ‘Ik ben te oud voor dit soort schokken, Claire. Het duizelt me gewoonweg.’ En ze moest een vol kwartier blijven zitten voordat ze een beetje bijgekomen was.


  Claire bracht haar een kopje thee.


  ‘Adam en ik waren ook behoorlijk geschokt,’ bekende ze.


  ‘Dat zusje van je! Wie had dat achter haar gezocht?’


  ‘Nou, toen ze in december hier was, heeft ze dat idee wel geopperd, maar we dachten dat we het haar uit haar hoofd hadden gepraat.’


  ‘Afgelopen december?’ herhaalde Nancy. ‘Maar dat is precies negen maanden geleden.’


  ‘Ja, Sally heeft er kennelijk geen gras over laten groeien.’


  Nancy kauwde nadenkend op haar onderlip. ‘Je zult je handen wel vol krijgen aan de baby en de voorbereidingen voor Adams feest.’


  ‘O, dat lukt me wel.’


  ‘Dat lukt ons wel,’ zei Nancy met een geruststellend glimlachje. Ze werkte zich omhoog uit haar stoel en liep de kamer door om naar de slapende baby te kijken.


  Claire liep zenuwachtig achter haar aan, allesbehalve gelukkig met de duistere, bijna mysterieuze houding die Nancy had aangenomen. Ze stond naast de huishoudster en keek samen met haar neer op Rosco, die lag te slapen in de oude familiewieg.


  ‘Wat een schatje, hè?’


  ‘Hij is prachtig,’ zei Nancy.


  ‘Het eerste wat me opviel, was zijn donkere haar,’ zei Claire. ‘Maar moet je die wimpers eens zien. Zo ongelofelijk lang en donker.’


  Nancy verplaatste haar schrandere blik van de baby naar Claire. ‘Heeft Sally je verteld wie de vader is?’


  Door iets in Nancy’s blik begon Claires hart pijnlijk te bonzen. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘In het briefje dat ze heeft achtergelaten, stond niets over de vader.’


  Nancy’s mond verstrakte, alsof het haar moeite kostte om niet te reageren.


  ‘Het maakt toch eigenlijk niet uit wie de vader is?’ zei Claire.


  ‘Misschien niet,’ antwoordde Claire op een toon waaruit precies het tegenovergestelde sprak.


  ‘Waarom vraag je dat?’ vroeg Claire tegen wil en dank.


  De huishoudster legde haar hand op haar schouders. ‘Claire, liefje, dit moet je niet verkeerd opvatten, maar ik denk dat je je erop moet voorbereiden dat veel mensen zullen opmerken dat Rosco sprekend op Adam lijkt.’


  ‘Denk…’ O, ze kon amper ademhalen, ‘…je dat echt?’


  ‘O, ja. Ik weet nog heel goed hoe Adam eruitzag toen hij pas geboren was. Een schat van een baby. Zie je het kuiltje in Rosco’s kin? Adam had precies zo’n kuiltje. En het haar en de vorm van zijn neus…’


  Op de een of andere wonderlijke manier wist Claire haar stem luchtig te houden, toen ze zei: ‘Ik weet dat er sprake is van enige gelijkenis. Ik heb Adams babyfoto’s ook gezien. Maar ik weet zeker dat de gelijkenis tussen hem en… de baby van mijn zusje puur toeval is.’


  ‘Vast wel, lieve schat. Ik wil je alleen waarschuwen dat je moet rekenen op geroddel. Er zijn altijd mensen die genieten van kwaadsprekerij.’


  Nadat Nancy was teruggekeerd naar haar stofzuiger, haastte Claire zich naar boven om het fotoalbum te zoeken dat in een kast in de studeerkamer stond.


  Met trillende handen bladerde ze door de eerste pagina’s. Hier waren de zwart-witfoto’s van het huwelijk van Adams ouders. En daarna kwam ze bij de babyfoto’s.


  O jeetje, de gelijkenis was nog groter dan ze zich had herinnerd. Met bonzend hart en grote ogen keek ze naar de kiekjes. De baby die in de armen van Adams moeder lag, zou Rosco hebben kunnen zijn.


  Het bewijs was onomstotelijk – precies zoals Nancy had beweerd – hetzelfde donkere haar, dezelfde neus en dat kuiltje in zijn kin.


  Ze perste haar vingers tegen haar trillende mond. Adam kon de vader van de baby niet zijn, hield ze zichzelf voor. Dat was onmogelijk.


  Er waren in hun huwelijk geen geheimen. Hij zou het haar hebben verteld als Sally en hij…


  Dat zou hij nooit doen!


  Misselijk van ellende schoof Claire het album terug in de kast en sloot de deur af. De sleutel bleef meestal gewoon in het slot, maar die dag liep ze naar het bureau en verborg de sleutel onder een stapel papieren. Tegen de tijd dat Rosco wakker werd voor zijn middagvoeding was Nancy klaar met haar werk en was ze teruggegaan naar haar eigen cottage, gewapend met een mand vol tafellakens die voor het feest nog gestreken moesten worden.


  Alleen achtergebleven met haar kwellende gedachten begon Claire Rosco’s flesje klaar te maken, maar ze genoot lang niet meer zo van die taak als ze die ochtend nog had gedaan.


  Gezeten in de schommelstoel probeerde ze zich te ontspannen en te genieten van de vredige aanblik van haar tuin. De tuin lag erbij als een paradijs, maar het lukte haar niet hem te bewonderen. Ze bleef maar denken aan die gedenkwaardige ochtend de vorige zomer.


  Aan die ochtend dat Sally Nardoo had verlaten. De ochtend dat ze wakker was geworden en ze had ontdekt dat Adam niet naast haar lang. De ochtend dat ze hen fluisterend in de keuken had aangetroffen.


  Adam en Sally. Maar ze moest zich niet zo laten gaan. Adam en Sally hadden gewoon zitten praten. Dat was alles!


  Natuurlijk hadden ze niet…


  Haar hopeloze verbeelding sloeg op hol, hoe erg ze ook haar best deed om die de baas te blijven…


  De baby sputterde en kuchte.


  ‘O, sorry,’ zei ze tegen hem. ‘Kleine knul. De melk komt er te snel uit.’ Ze tilde Rosco tegen haar schouder om hem te troosten. Maar de herinneringen en de twijfel bleven.


  Ze bleef maar denken aan de manier waarop haar zusje altijd met Adam flirtte.


  Goed, Sally mocht dan misschien geïnteresseerd zijn geweest, maar hiervoor waren twee mensen nodig.


  Adam echter… Toen ze bedacht welke rol Adam misschien kon hebben gespeeld, sloeg haar hart een slag over van angst.


  Haar trieste gedachten werden onderbroken door een ongeduldig kreetje van de baby. Met een steek van schuldgevoel realiseerde ze zich dat ze hem moest te voeden. Ze legde hem weer in haar schoot en bood hem opnieuw de fles aan. Maar hij moest wel voelen dat ze zich ellendig en rusteloos voelde, want hij wilde niet meer drinken. Hij duwde de speen uit zijn mondje, kromde zijn rug en begon klaaglijk te huilen.


  Toen Claire hem probeerde te sussen door hem te wiegen en een liedje voor hem te zingen, bleef hij echter krijsen. Misschien moest hij een boertje laten? Ze stond op en liep heen en weer, kloppend op zijn rugje zoals ze andere moeders had zien doen.


  Rosco bleef huilen. En toen Adam anderhalf uur later thuiskwam, huilde hij nog steeds.
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  Te paard reed Adam over de hoge oever van de rivier in de richting van zijn huis. Zijn gedachten werden volledig in beslag genomen door Claire en de baby.


  De vreemde, nieuwe wending die hun leven had genomen, vervulde hem met zorg en twijfel. De komst van de baby had reden tot blijdschap en feest moeten zijn, maar op dit moment viel er weinig te vieren. Er waren gewoon te veel vraagtekens. Te veel twijfel.


  Nadat hij zijn paard op stal had gezet en de veranda op stapte, hoorde hij een onbekend geluid. Het klaaglijke gehuil van een baby. Hoe zou Claires dag zijn verlopen?


  Hij trok zijn modderige rijlaarzen in de bijkeuken uit en liep op zijn dikke, wollen sokken door het huis. Claire was niet moeilijk te vinden. Hij hoefde slechts af te gaan op het geluid dat de baby maakte. Ze bleek in hun slaapkamer te zijn, waar ze heen en weer wandelde met de huilende baby in haar armen.


  In de deuropening bleef hij staan en deed zich even te goed aan de aanblik van zijn vrouw in haar moederrol.


  Met haar rug naar hem toegewend liep ze de grote kamer op en neer. Het hoofdje van de baby rustte tegen haar schouder. Van het contrast tussen dat kleine, donkere hoofd en Claires blonde krullen kreeg hij een niet weg te slikken brok in zijn keel.


  Hij wist dat de golf van liefde die hij voor haar voelde, hem eigenlijk niet zou moeten verbazen, maar na alle jaren dat ze getrouwd waren, verbaasde de kracht van zijn gevoelens hem nog steeds.


  Verbeeldde hij het zich of zag ze er werkelijk al moederlijker uit? Leken haar armen zachter en ronder nu ze een baby wiegde?


  Hij grinnikte zacht, toen hij keek naar de manier waarop ze zich bewoog. Onder het zachte blauw van haar rok wiegden haar heupen heen en weer. Het was alsof ze haar hele lichaam gebruikte om de baby te troosten.


  Een ding was zeker: Claire had een speciale gave. Ze wist hoe ze haar lichaam moest gebruiken om troost en geborgenheid te bieden. Maar daaraan zou hij nu helemaal niet moeten denken!


  Het was van het grootste belang dat ze haar zusje opspoorden om deze situatie zo snel en zo pijnloos mogelijk de wereld uit te helpen. Hij was helemaal niet gelukkig met de manier waarop Sally de baby aan hen had overgedragen, alsof ze haar eigen handelwijze niet onder ogen had durven zien.


  Het was allemaal zo onwezenlijk, als een sensatieverhaal dat ze in elkaar had gezet voor die krant van haar!


  Claire had de overzijde van de kamer bereikt en wilde zich omdraaien om terug te lopen. Toen Adam op haar toeliep, keek ze opeens op.


  ‘Hallo, mammie.’


  ‘Adam!’


  Door de bezorgde blik in haar ogen verdween de glimlach op zijn gezicht. Hij had een grapje willen maken over de geneugten van het moederschap, maar door het klaaglijke gehuil van de baby in combinatie met haar gespannen gezicht veranderde hij van gedachten. ‘Hoe was je dag?’ vroeg hij zacht.


  ‘O, geweldig,’ zei ze bijna knarsetandend.


  ‘Zo erg?’


  ‘Rosco is al uren aan het huilen.’


  Adams maag trok samen.


  Er zat Claire iets dwars. Iets wat veel meer was dan vermoeidheid. Hij kende haar te goed. Ze wilde al zo lang een kind. En ze wist hoe kinderen waren. Door een paar uurtjes huilen kon ze gewoon niet zo van streek zijn geraakt.


  Ze zat helemaal in de knoop.


  Wat kon er aan de hand zijn? Natuurlijk was het logisch dat de komst van de baby als een donderslag bij heldere hemel was gekomen. Misschien was ze zo van streek, omdat het haar jongere zusje blijkbaar moeiteloos was gelukt wat zij niet had gekund.


  Die vraag kon hij haar echter onmogelijk stellen. Als ze al boos was omdat Sally een kind had gekregen, zou ze het hem niet in dank afnemen dat hij haar zou dwingen om dat hardop uit te spreken.


  ‘Heb je hem zijn speen al gegeven?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Natuurlijk!’


  Daar hield zijn expertise op het gebied van huilende baby’s zo’n beetje op. ‘Zal ik hem overnemen? Dan kun jij even op adem komen.’


  Toen ze aarzelde, haalde Adam inwendig opgelucht adem. Als ze hem de baby zou overhandigen, zou hij niet weten wat hij met hem aan zou moeten. Hij was bang dat hij even effectief zou zijn als een berggeit met hoogtevrees.


  Plotseling duwde ze hem het warme bundeltje toch in zijn armen. ‘Ja, los jij mij maar af. Hier, pak hem aan.’ En opeens rustte het gewicht van de baby in zijn armen en snelde Claire de kamer uit.


  Hij wilde achter haar aanrennen om erachter te komen wat het probleem was, maar daar kreeg hij de kans niet voor. Het krijsende bundeltje in zijn armen eiste al zijn aandacht onmiddellijk op.


  ‘Daar sta ik dan,’ mompelde hij, als verdwaasd naar liet kind kijkend, dat hij stevig met beide handen omvat hield. ‘Niet zo wurmen, jochie,’ waarschuwde hij. ‘Ik zou je niet graag laten vallen.’ Met jonge dieren kon hij uitstekend overweg, maar een baby was toch iets heel anders.


  Behoedzaam drukte hij het kind tegen zijn borst. De baby trok zijn beentjes tegen zijn buikje. ‘Volgens mij heb jij kramp in je buik,’ zei Adam tegen hem. ‘Heb je je fles te gulzig leeggedronken? Dat doe ik ook wel eens. Waar jij behoefte aan hebt, is een fikse wandeling. Dat is goed voor de spijsvertering. Zal ik je eens mee naar buiten nemen en je laten zien waar we zijn?’


  In een manmoedige poging zich niets van het gekrijs aan te trekken beende hij naar de veranda. Plotseling wist hij waarom Claire zo van streek was geweest. Misschien was een gillende baby inderdaad voldoende om je zo van je stuk te brengen.


  Gezeten aan de keukentafel verborg Claire haar hoofd in haar handen en luisterde naar Rosco’s gehuil en Adams voetstappen op de trap van de veranda.


  O, jeetje! Ze bakte er helemaal niets van! Toen Adam de slaapkamer was binnen gekomen en naar haar had geglimlacht, hadden haar knieën geknikt. Ze hield zoveel van hem en dit was hun eerste dag als ouders. Ze zou helemaal in de wolken moeten zijn.


  De hele middag had de vraag wie Rosco’s vader was echter aan haar gevreten. Toen Adam daar in de deuropening had gestaan – lang, donker en adembenemend aantrekkelijk – was de pijn, die door die gedachten was veroorzaakt, in volle hevigheid teruggekeerd.


  Hulpeloos liet ze haar gebalde vuist neerdalen op de tafel. Adam zou toch niet met Sally naar bed zijn geweest? Nee, absoluut niet! Dat kon gewoon niet waar zijn. Ze probeerde haar gedachten in een andere richting te dwingen, maar het probleem liet haar niet los. Wilde, misselijkmakende beelden tolden door haar hoofd.


  Ze moest toch niet goed snik zijn! Hoe kon ze haar man van iets dergelijks verdenken? Adam zou haar dat nooit ofte nimmer aandoen!


  Hoe weet je dat zo zeker?


  Omdat hij… Omdat hij Adam is. Hij heeft in het verleden nooit echt aandacht aan Sally besteed.


  Hij is tot alles bereid om het jou naar de zin te maken…


  Hij zou dat nooit doen. Hij zou nooit met Sally naar bed gaan. Zover zou hij nooit gaan om haar een baby…


  O nee? Adam zou alles doen om jou te geven wat je hartje begeert.


  Nee! Nee! Nee!


  Ze wilde al zo lang een baby, maar niet tot elke prijs. Nooit tot die prijs!


  Wat moest ze in vredesnaam beginnen?


  ‘Nu moet je eens even luisteren, jochie.’ Adam stond midden in Claires nieuwe tuin. ‘Dit is Nardoo. En het lijkt erop dat dit je thuis gaat worden. Je zou het beroerder kunnen treffen.’


  Zijn gedachten flitsten terug naar zijn eigen jeugd. Jack en hij hadden hun kindertijd grotendeels in de buitenlucht doorgebracht; kanoënd en vissend op de rivier, kamperend onder de sterren. Hij kon al bijna paardrijden voordat hij kon lopen. Het leek wel alsof hij in het zadel geboren was.


  ‘Het is een fantastische plek voor kinderen… met allerlei dieren, ruimte in overvloed en gezonde lucht.’ Terwijl Adam naar de rivier liep, die zich in het licht van de ondergaande zon als een roze lint door het landschap slingerde, voegde hij eraan toe: ‘Je hebt niets te klagen, mannetje.’


  Plotseling weerklonk er een plofgeluidje in de omgeving van het onderlijfje van de baby. Adam hield zijn pas in. En Rosco stopte met huilen.


  ‘Was dat het probleem?’ vroeg hij zacht voordat hij nerveus over zijn schouder in de richting van het huis tuurde. ‘Claire!’ riep hij. Hij draaide zich om en begon te lopen. Van paniek klonk zijn stem scherper. ‘Claire!’


  Tot zijn opluchting verscheen ze in de deuropening van de keuken. ‘Ik geloof dat ik het probleem heb opgelost,’ zei hij tegen haar.


  ‘O?’ Haar uitdrukking was behoedzaam.


  ‘Nou, gedeeltelijk opgelost dan. Hij huilt niet meer, maar ik denk dat hij wel even verschoond moet worden.’


  Hij wilde haar de baby overhandigen, maar ze bleef hem met haar armen over elkaar geslagen aanstaren.


  ‘Je gaat me toch wel helpen, hè? Doe me een lol, heb medelijden, ik ben maar een man.’


  De verwachte glimlach bleef uit. ‘Hij moet eigenlijk in bad,’ zei ze. ‘Neem hem maar mee naar de keuken, dan zal ik zijn badje klaarmaken.’


  Geleund tegen de keukenkast met Rosco tegen zijn borst gedrukt, keek Adam toe terwijl ze een plastic badje vulde en de temperatuur van het water testte met haar elleboog. Ze legde handdoeken op de tafel, een busje talkpoeder, washandjes en een schoon setje kleertjes.


  ‘Waar komt dat allemaal opeens vandaan?’ vroeg hij verbaasd.


  Ze bloosde. ‘Dat had ik allemaal al in huis.’


  De bezorgdheid sloeg weer toe. Claire snakte al zo lang naar een baby – ze had een complete baby-uitzet klaar liggen – maar waar was dan de opwinding? De blijdschap? Er was iets mis. Heel erg mis.


  Ze nam Rosco van hem over en begon hem uit te kleden. En ondanks zijn zorgen keek hij gefascineerd naar het kleine roze wezentje dat te voorschijn kwam. Een miniatuurmensje met alles erop en eraan.


  ‘Wat een prachtig kereltje,’ mompelde hij.


  Claire knikte, maar ze leek nog steeds van streek.


  ‘Wordt hij niet erg glibberig als hij ingezeept is?’


  ‘Je moet hem op een speciale manier vasthouden,’ zei ze. Ze demonstreerde het door haar ene hand onder Rosco’s hoofdje door te steken en zijn linkerarmpje te pakken. Met haar andere hand pakte ze zijn beentjes en tilde hem voorzichtig in het warme water.


  Ze bleef zijn bovenlichaam ondersteunen maar liet de beentjes los.


  ‘Indrukwekkend,’ zei Adam. ‘Ik worstel nog liever met een stier dan dat ik dat zou willen doen.’ Hij werd beloond met iets wat heel in de verte op een glimlachje leek.


  Rosco bleef een minuut lang rustig liggen. Claire en Adam bestudeerden hem aandachtig.


  ‘Volgens mij vind hij dit lekker,’ zei Adam.


  Rosco schrok van zijn stem. Zijn lichaam bewoog schokkerig en hij maakte zichzelf aan het schrikken door te trappelen. Hij begon weer te huilen.


  ‘Stil maar,’ mompelde Claire troostend. Ze bukte zich om een kus op het wangetje van de baby te drukken. Hij kalmeerde snel en begon weer te trappelen. Met een washandje begon Claire water over zijn borstje te druppelen.


  Toen ze even naar Adam opkeek, zag hij blosjes van plezier op haar wangen.


  De strakke knoop in zijn maag werd wat losser. Misschien zou dit badritueel dat de ellendige dag, die ze achter de rug had, wat naar de achtergrond drijven.


  ‘Je doet dit geweldig,’ zei hij. ‘Je bent een natuurtalent.’


  Omdat haar gezicht verscholen was achter een waterval van donkere krullen, kon hij haar reactie niet zien.


  Zwijgend keek hij naar haar bevallige bewegingen terwijl ze Rosco waste en hem ten slotte uit het badje tilde en in een van de handdoeken wikkelde.


  Toen keek ze op en tot Adams teleurstelling, was er nog steeds geen spoortje van een glimlach te bekennen. ‘Wil je het badje even legen in de moestuin?’ vroeg ze.


  Wil jij mij misschien vertellen wat er hier gaande is?


  Het kostte hem al zijn wilskracht om die vraag niet hardop te stellen. Op de een of andere manier voelde hij dat dit het moment noch de plek was voor een stevige discussie.


  Dus droeg hij het badje naar de moestuin. Daar botste hij bijna tegen Nancy op, die via het tuinpad op het huis toeliep met een braadpan.


  ‘Goedenavond, Adam. Ik had Claire beloofd dat ik een dubbele portie zou koken en dat ik jullie wat zou brengen,’ zei ze. ‘Ik weet hoe moeilijk het is om je draai te vinden als er net een baby is. Dan heb je nauwelijks nog energie over om ’s avonds een stevige maaltijd voor je man op tafel te zetten.’


  ‘Bedankt, Nancy,’ zei hij. ‘Dat stel ik zeer op prijs.’


  Opeens bedacht hij dat Nancy hem misschien kon vertellen wat Claire dwarszat. ‘Volgens mij heeft Claire een moeilijke dag gehad,’ begon hij behoedzaam.


  Nancy vernauwde haar ogen tot spleetjes. ‘Je stelt haar toch wel gerust, nietwaar, jongen?’


  Geruststellen? Adam wist dat hij verbaasd keek. Toen viel het kwartje. ‘Maak je maar geen zorgen, Nancy. Ik heb haar al verzekerd dat ze een natuurtalent is op moederschapsgebied. Ze weet blijkbaar heel veel af van de verzorging van baby’s.’


  ‘Een natuurtalent?’ Nancy’s toon suggereerde dat dit het meest onbevredigende antwoord was dat ze ooit had gehoord. Ze aarzelde even, alsof ze nog iets wilde vragen, maar ze leek zich te bedenken, want ze draaide zich om en liep het huis binnen.


  Verbluft leegde hij het badje tussen de planten en keerde terug naar de keuken, waar hij beide vrouwen aantrof, koerend en pruttelend tegen de schone baby.


  ‘Nu zal hij wel weer honger hebben,’ zei Nancy. ‘Zorg ervoor dat hij nu zijn fles rustiger leegdrinkt. Daarna zal hij ongetwijfeld een hele poos slapen. Arme zielenpiet. Hij moet zo onderhand versleten zijn.’


  Ze wierp een onzekere blik over haar schouder in Adams richting, alsof ze vreesde dat door zijn aanwezigheid de babymelk op slag zuur zou worden.


  Hij griste een biertje uit de koelkast en besloot zijn hielen te lichten. Hij had zo onderhand zijn buik vol van mysteries. Hij liep naar zijn werkkamer en greep de telefoon.


  Het werd tijd voor een paar antwoorden. Hij moest Sally Tremaine zien te vinden en snel ook!
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  Nadat ze Rosco had gevoed en hem in bed had gestopt, trof ze Adam in zijn werkkamer aan. Alleen de lamp op zijn bureau brandde en voor hem lag de opengeslagen telefoongids. Zijn vinger gleed langs de lijst met namen. In het licht van de lamp glansde zijn haar als de vleugels van een raaf en zijn gebogen nek zag er sterk en gebruind uit. Betrouwbaar.


  Iedere andere avond zou ze zich hebben gebukt en er een kus op hebben gedrukt, de geur hebben ingeademd die hij van buiten had meegebracht, van zonneschijn en eucalyptus.


  ‘De baby slaapt,’ zei ze tegen hem.


  Hij draaide zich om. ‘Jij ziet er ook moe uit.’ Zijn stem was zacht. Hij strekte zijn hand naar haar uit. O, hemeltje, ze was niet voorbereid op de tedere manier waarop hij naar haar glimlachte. ‘Kom eens even bij me zitten.’


  Doorgaans zou ze zich zonder ook maar een moment te aarzelen in zijn schoot hebben genesteld, maar die avond was ze niet in staat om zich voorwaarts te bewegen. Ze zette een houterige stap achteruit.


  ‘Ik ga Nancy’s stoofschotel even in de magnetron zetten,’ mompelde ze.


  ‘Als je dat liever doet.’


  Ze hoorde de behoedzame toon van zijn stem. Hij bleef achter het bureau zitten en keek haar bezorgd aan.


  Dit kon ze niet verdragen! Snel draaide ze zich om en rende naar de keuken, griste de stoofschotel van de aanrecht en duwde hem in de magnetron.


  Alles was gewoon te moeilijk!


  Ze moest voor een pasgeboren baby zorgen. Ze moest een enorm feest voorbereiden. En ze ging voortdurend gebukt onder de angst dat de moeder van de baby ieder moment kon opduiken om haar kind weer op te eisen. En dan was er nog die misselijkmakende jaloezie die haar geen moment met rust liet.


  De angst dat Adam inderdaad de vader van de baby was.


  Claire had het gevoel alsof ze op het randje van de afgrond balanceerde. Eén misstap en ze zou in een eindeloze, diepe leegte storten.


  Als ze verstandig en dapper was, zou ze Adam de vraag stellen. Om de lucht voor eens en altijd te klaren.


  Het zou zo simpel zijn om terug te lopen naar de werkkamer, de sleutel te pakken, de lade van het bureau te open en het fotoalbum te voorschijn te halen. Ze zou hem moeten confronteren met het bewijs.


  In haar hoofd kon ze het stemmetje horen dat hem uitdaagde. Zeg eens eerlijk, Adam, ben jij Rosco’s vader?


  Meer was er niet voor nodig. Vier simpele woorden. Ben jij Rosco’s vader? En het antwoord zou nog simpeler zijn. Ja, nee, of misschien. Dat was alles. In een paar seconden zou het voorbij kunnen zijn.


  Dan zou ze het hoe dan ook weten. Ze zou weten of haar man met haar zusje naar bed was geweest.


  Toch kon ze het niet. Ze kon het gewoonweg niet! Ze durfde het niet. Ze was even hulpeloos als een vlieg in een spinnenweb. Het was te veel gevraagd. Het was te eng. Hoe kon ze die afschuwelijke mogelijkheid onder ogen zien?


  Ze omklemde de rand van de aanrecht om zich staande te houden en haar schouders schokten van de ingehouden snikken.


  Ze hoorde Adams voetstappen. Hij kwam de keuken binnen. ‘Claire!’ riep hij geschrokken uit.


  Met twee passen was hij bij haar, en ze voelde zijn grote handen neerdalen op haar schokkende schouders. Hij probeerde haar tegen zijn borst te trekken, maar ze verstarde en deinsde achteruit.


  Dit was afschuwelijk! Ze kon niet geloven dat ze zich zo gedroeg tegenover Adam. Haar Adam. De man in wiens armen ze altijd het paradijs had gevonden, zoete troost en volmaakte bevrediging.


  De stilte was om te snijden. Ze voelde dat zijn handen nog even boven haar schouders bleven zweven en toen hoorde ze de klap, waarmee ze tegen zijn bovenbenen terecht kwamen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij met een stem die zo geschokt klonk dat ze hem amper herkende als de zijne. ‘Hoe kan ik helpen, Claire?’


  Ze kon niets zeggen. Als ze haar mond zou opendoen, zou er niets anders uitkomen dan snikken. Luide, hartverscheurende snikken. Of misschien zelfs nog erger… Die ene gevreesde vraag…


  Achter haar piepte de magnetron. Haar maag draaide zich om bij de gedachten aan eten. Ze hoorde dat Adam berustend zuchtte. ‘Dus je kiest voor stommetje spelen. Je weet dat ik een hekel heb aan dat soort spelletjes. Ik ga iets eten. Ik zal vanavond de tafel in de keuken dekken, dan zijn we dichter bij de baby voor het geval hij mocht gaan huilen.’


  Ze knikte, haalde diep adem en dwong zichzelf te denken aan gewone dingen. Daar leek Adam ook toe in staat en als hij aan eten kon denken, kon zij het ook. Ze zou zich zo wel wat kalmer gaan voelen.


  Adam wijdde zich echter niet aan de huishoudelijke taak die hij had aangeboden te verrichten. Hij bleef dicht bij haar staan en zei zacht: ‘Ik heb geprobeerd om Sally op te sporen.’


  Paniek raasde door haar heen. Ze draaide zich met een ruk om en schreeuwde wanhopig: ‘Waarom?’


  Haar hart beefde, toen ze zag dat hij plotseling spierwit werd. Het woord leek door het huis te galmen, als een geweerschot van een sluipschutter.


  ‘Waarom?’ herhaalde hij fronsend. ‘Omdat… Omdat… Verdorie, omdat we een paar antwoorden nodig hebben.’


  ‘O ja?’ Handenwringend staarde ze hem aan, doodsbang en zo misselijk dat ze dacht dat ze zou flauwvallen.


  ‘Wil jij dan niet het hele verhaal over deze baby horen? Ben je niet juist zo van streek omdat je helemaal niets weet?’


  ‘Ik… Het zal wel.’


  ‘Het zal wel?’ Over zijn nek wrijvend staarde hij haar aan. ‘Nou,’ zei hij na een tijdje, ‘er zijn een paar vragen die ik graag beantwoord wil hebben. Ik wil weten of Sally van plan is om toe te staan dat wij Rosco adopteren. Je weet wel… Officieel. Dan weten we ten minste waar we aan toe zijn.’


  Adoptie… ‘Is dat het enige wat je wilt weten?’


  ‘Het is een begin, nietwaar?’


  ‘Ja,’ zei ze zwakjes. ‘Natuurlijk.


  Zijn mond vertrok in een poging tot een glimlach. ‘De zorg voor een kind op je nemen, is bepaald niet hetzelfde als een kalf kopen. We kunnen dat arme joch niet brandmerken en beweren dat hij van ons is.’


  ‘Nee,’ fluisterde Claire. ‘Natuurlijk niet.’


  Ze wachtte tot hij verder zou gaan met zijn lijst van vragen, maar toen hij dat niet deed, realiseerde ze zich dat het voorbij was. Adam maakte zich zorgen over de juridische kant van de zaak. Hij kwam niet met een verklaring over een affaire tussen Sally en hem. Nog niet, in ieder geval.


  Ietwat gekalmeerd liep ze naar de lade om bestek te pakken. ‘En heeft je zoektocht al iets opgeleverd?’ dwong ze zichzelf te vragen. ‘Heb je Sally al gevonden?’


  ‘Nee, tot nu toe heb ik nul op het rekest gekregen,’ verzuchtte hij. ‘Ik heb de krant gebeld, maar daar beweerden ze dat ze ontslag heeft genomen, zonder een adres achter te laten waar ze haar kunnen bereiken. Ook je familie heeft geen flauw benul waar ze is. Het lijkt wel alsof ze van de aardbodem is verdwenen.’


  ‘Dan zullen we gewoon moeten afwachten,’ hoorde Claire zich tot haar eigen verbazing zeggen. ‘In haar brief heeft ze geschreven dat ze ons tijd zou gunnen om ons aan te passen.’


  Adam haalde aarzelend zijn schouders op en deed de deur van de magnetron open.


  Geduld en kalmte. Als Claire ergens naar snakte, dan was dat het wel, maar de daaropvolgende week ontdekte ze dat dat niet iets was, wat je doodleuk aan en uit kon zetten.


  Niet nu Adam erop gebrand leek de verste uithoeken van Nardoo te bezoeken. Niet terwijl Rosco nog steeds aanpassingsproblemen had en zij te veel had om over na te denken.


  Terwijl ze de laatste voorbereidingen trof voor Adams verjaardagsfeest, moest ze ook haar tijd verdelen tussen de baby en haar pogingen om niet te denken aan degenen die hem hadden verwekt. Na al die jaren waarin ze zo naar een baby had verlangd, durfde ze niemand te bekennen dat de verzorging van Rosco haar bepaald niet meeviel.


  Wat zouden ze van haar denken? Ze zou ongetwijfeld worden uitgeroepen tot de Ondankbaarste vrouw van het jaar!


  Na al die maanden van plannen voor het feest, kon ze het nu niet meer afzeggen. Adams vrienden zouden van heinde en verre naar Nardoo reizen om samen met hen zijn verjaardag te vieren.


  Er was nog zoveel te doen. Ze moest nog een passende tuintafel zien te vinden, waarop de drankjes konden worden geserveerd. Ze had nog steeds niet besloten hoe ze het tuinpad het best kon verlichten, dat van de voorzijde van het huis naar de nieuwe tuin liep.


  Ze moest nog een beslissing nemen over de bloemen. Uiteindelijk liet ze haar keus vallen op rode rozen, Adams lievelingsbloemen, die in overvloed in haar tuin bloeiden. Ze kon ze losjes schikken in schalen en zilveren bekers. Rozenblaadjes konden over de tafels worden uitgestrooid voor een romantische touch.


  Het zilver en het kristal moesten nog worden gepoetst. Nancy’s man Joe reed naar Daybreak om de laatste verse spullen te kopen en Adams smoking van de stomerij te halen.


  De wijn, het bier en de frisdrank waren weggestouwd in de koele bijkeuken. Claire en Nancy hielden de weersvoorspellingen nauwlettend in de gaten en maakten lijstjes van alles wat op het laatste moment gekookt en klaargezet diende te worden. De hartvormige taart was al gebakken en versierd door een van Nancy’s nichtjes, die hem op de dag van het feest uit Daybreak zou meebrengen.


  In plaats van te genieten van al die voorbereidingen, werd Claire echter voortdurend gekweld door verdriet dat aan knaagde. De vraag wie Rosco’s vader was, begon met de dag zwaarder te wegen.


  Haar dagen waren een ware uitputtingsslag, maar dat kon ze nog wel aan.


  Het waren de nachten die een probleem vormden.


  Dan was ze niet in staat haar twijfel en angsten van zich af te zetten, ’s Nachts was Adam bij haar.


  Ze wilde hem zo graag aanraken, zich in zijn armen nestelen, waar ze altijd troost en geborgenheid had gevonden. Maar ze kon het niet.


  Niet als ze hem in gedachten in het bed van haar zusje kon zien liggen.


  Toen ze de derde avond na elkaar naar bed gingen en Claire weer iedere vorm van lichamelijk contact vermeed, was het kennelijk gedaan met Adams geduld. Hij wilde antwoorden.


  ‘Wat is er, Claire? Je moet me vertellen wat er aan de hand is.’


  Ze hield de rand van het laken stevig vast. ‘Ik denk dat ik last heb van zenuwen,’ zei ze. ‘Ik weet dat ik Rosco niet heb gebaard, maar het lijkt wel alsof ik een postnatale depressie heb.’


  Ze wist niet of Adam haar geloofde, maar hij ging er in eerste instantie niet op in. Hij lag daar alleen maar met zijn handen onder zijn hoofd naar het plafond te staren.


  Uiteindelijk slaakte hij een diepe zucht en zei dat hij beter in een andere kamer kon gaan slapen. Claires hart leek ineen te krimpen in haar borst, maar ze hield hem niet tegen. Ze wilde niet dat hij haar zou horen huilen.


  Iedere nacht werd de spanning erger.


  Ze wist dat ze Adam zou moeten confronteren met haar angst en twijfel. Dat ze open kaart moest spelen en daarna zou moeten proberen ermee in het reine te komen.


  ‘Na het feest,’ fluisterde ze tegen haar spierwitte spiegelbeeld. ‘Na het feest ga ik met hem praten. Als ik nu zou horen dat hij iets met Sally heeft gehad, zou ik het feest niet kunnen laten doorgaan. En ik ben er zo druk mee geweest…’


  Toen Rosco de volgende ochtend huilde omdat hij zijn flesje wilde, kon ze de kracht niet opbrengen om op te staan. Ze bleef liggen luisteren naar het aanzwellende gekrijs en had heel erg medelijden met zichzelf. Het leek eeuwen te duren voordat ze zichzelf kon dwingen haar benen over de rand van het bed te zwaaien en naar de keuken te strompelen om zijn fles te pakken.


  Adam bleek daar al te zijn.


  ‘Ik zorg wel voor hem,’ zei hij tegen haar. ‘Ga jij maar terug naar bed. Jij hebt je slaap hard nodig. Je ziet er doodmoe uit.’


  Ze had hem moeten bedanken, maar ze werd getroffen door een onverwachte gedachte. Waarom zou ze hem moeten bedanken? Het was immers zijn baby. Nauwelijks gelovend dat ze zo ondankbaar kon zijn, haastte ze zich terug naar haar bed.


  Zo bleef het die hele week doorgaan. De afschuwelijkste zeven dagen van haar leven.


  Claire wist dat hun hechte relatie in rap tempo scheuren begon te vertonen. Ze hoefde Adam niet meer af te wijzen. Hij was al afstandelijk. Niet alleen hun seksleven was verdwenen, maar ook al die andere kleine dingetjes. De liefhebbende blikken, de tedere aanrakingen, het uitwisselen van nieuwtjes aan het einde van een dag. Al die kleine steekjes die het weefsel hadden gevormd van een hecht en gelukkig huwelijk.


  In de loop der jaren hadden deze momenten hun steeds weer verzekerd dat ze van elkaar hielden. Nu leek het wel alsof ze allebei zo gespannen, zo kil en zo uitgeput waren dat ze elkaar niet meer konden bereiken.


  Iedere nacht werd het leven weer iets ondraaglijker.


  De bom barstte, toen Adam vrijdagmiddag thuiskwam en Claire aantrof in de werkkamer, waar ze boven een boek zat te snikken alsof haar hart zou breken.


  Op het moment dat hij de kamer binnen kwam, sloeg ze het boek met een klap dicht, maar toen ze naar hem opkeek, kon ze niet verbergen dat ze had gehuild. Haar ogen waren rood en gezwollen.


  ‘Nu heb ik er schoon genoeg van,’ zei hij op kille, woedende toon. ‘Ik weet dat je ergens heel erg door van streek bent, en ik weiger me nog langer met een kluitje in het riet te laten sturen door verhalen over hormonen of depressies. Het heeft iets met mij te maken, hè?’


  Haar hart bonsde in haar oren. Ze wilde haar hoofd schudden, het ontkennen. Dit was juist het moment dat ze had willen vermijden. Moest ze dit nu doen? Nee, nu niet! Niet nu ze zo van streek was!


  ‘Draai er niet langer om heen, Claire. Je moet het me vertellen. Nu!’


  ‘Dit is niet het juiste moment,’ protesteerde ze.


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar strak aan. ‘Ik wil het nu weten. Vanavond nog.’


  ‘Maar morgen ben je jarig.’


  ‘Jarig?’ brulde hij. ‘Hiep, hiep hoera! Als jij rondloopt met een gezicht van oude lappen valt er weinig te vieren, ofwel soms?’ Hij liet zijn armen zakken, stapte op haar af en liet met een verrassend teder gebaar zijn duim over haar natte wangen glijden.


  ‘O, Adam,’ snikte ze. ‘Het spijt me zo.’


  Hij liet zijn hand zakken en stopte hem in de zak van zijn spijkerbroek. ‘Mij ook. Zo te zien hebben we er een fikse puinhoop van gemaakt.’ Hij draaide zich om en liep naar het raam. Even staarde hij naar de rivier en wierp toen een blik over zijn schouder. ‘Misschien zou ik beter weten hoe ik dit moest aanpakken, als ik zou weten wat je probleem was.’


  ‘Ik kan niet geloven dat je dat niet weet,’ fluisterde ze.
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  Het bonsde in Adams hoofd toen hij zich van het venster afwendde en Claire aankeek. ‘Geloof me, ik heb er absoluut geen idee van wat er met ons is gebeurd.’


  Dit keer zou hij niet rusten voordat hij de hele waarheid uit haar had losgepeuterd. Het maakte niet uit hoe pijnlijk het zou zijn. Beroerder dan hij zich de afgelopen dagen had gevoeld, zou hij zich niet kunnen voelen. Hij keek haar aan in afwachting van haar reactie.


  Ze stond op uit haar stoel. Zonder hem aan te kijken zei ze: ‘Je kunt niet doen alsof je niet weet wie Rosco’s vader is.’


  Rosco’s vader!


  Waar had ze het in vredesnaam over?


  ‘Hoe zou ik dat dan moeten weten?’


  ‘O, Adam, doe alsjeblieft niet langer alsof je niet weet waar ik het over heb. Het is maar al te duidelijk!’


  Ze klemde haar handen ineen en staarde hem aan met een duistere, beschuldigende blik.


  Het leek wel alsof hij verzeild was geraakt in een nachtmerrie. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik hoef het toch niet voor je uit te spellen?’


  ‘Je denkt… Denk je dat ik de vader ben?’ Ging het daarom?


  Haar kin kwam verdedigend omhoog. ‘Ja.’


  Het leek alsof iemand hem een flinke stomp in zijn maag had verkocht. Zoiets bespottelijks had hij nog nooit gehoord. Hij voelde zich misselijk door golven van tegenstrijdige gevoelens die door hem heen raasden… ongeloof, woede… frustratie. ‘Claire, dit is echt te gek voor woorden!’


  ‘Zo gek vond je het niet om vorig jaar gezellig in de vroege uurtjes van de ochtend in de keuken met Sally te kletsen.’


  Hij dwong zijn gedachten terug naar het bezoek van haar zusje. Naar het gesprek dat ze hadden gevoerd. ‘Jij wilt dus beweren dat ik achter jouw rug ingestemd heb met Sally’s voorstel van die kalkoenbedruiper?’


  Nee, toch? Hij zocht op Claires gezicht naar een reactie, naar een ontkenning, naar de verzekering dat ze hem vertrouwde.


  Het enige wat hij zag, was duistere, onmiskenbare achterdocht.


  Hij deed twee passen in haar richting om zijn armen naar haar uit te strekken, klaar om al die idiote vermoedens de wereld uit te helpen.


  Bij het zien van de manier waarop Claire achter een stoel sprong, alsof ze behoefte had aan een barrière tussen hen, bleef hij echter als aan de grond genageld staan. Het leek alsof hij recht in zijn eigen prikkeldraad was gelopen.


  Toen begreep hij het. Met een misselijkmakend besef realiseerde hij zich wat Claire werkelijk dwars zat. Zijn keel leek dichtgesnoerd, toen hij zichzelf dwong om te vragen: ‘Je denkt dat ik meer heb gedaan, nietwaar?’


  Tot zijn afschuw zag hij dat ze opeens verslapte. Ze klampte zich vast aan de rand van de stoel en wendde haar hoofd af.


  ‘Claire, vertel het me.’ Hij voelde het gebonk van zijn hart in zijn oren toen hij haar zag knikken.


  Dit kon niet waar zijn! ‘Ik kan niet geloven dat je dat denkt.’


  Ze reageerde niet.


  ‘Geloof je echt dat ik iets voor je achtergehouden heb sinds Sally met dat idiote idee op de proppen kwam?’


  Langzaam wendde Claire haar betraande, gezwollen gezicht in zijn richting. ‘Je moet het me vertellen, Adam. Heb je Sally voorzien van… wat ze nodig had voor een reageerbuisbevruchting?’


  ‘Verdorie!’ riep hij uit de grond van zijn hart. ‘Nee, natuurlijk niet!’


  Ze sloot haar ogen. ‘Dus dan heb je… dat andere gedaan,’ fluisterde ze.


  ‘Denk je dat ik met je zusje naar bed ben geweest?’


  Hij klemde zijn handen tegen zijn bovenbenen. ‘Gaat het daarom?’


  Claire zakte terug in de stoel. Ze zette haar ellebogen op het bureau en verborg haar gezicht in haar handen.


  Adam liep op haar toe. ‘Nu moet je geen stommetje gaan zitten spelen, Claire. Zeg me wat je dwars zit,’


  Hij stond op het punt om haar schouders vast te grijpen en haar te dwingen hem aan te kijken. Maar hij was bang dat hij haar pijn zou doen, als hij haar aanraakte. Hij had haar nog nooit moedwillig pijn gedaan.


  Ze hief haar hoofd op. ‘Adam, ik weet niet hoe je het hebt gedaan. Ik denk dat ik wel weet waarom je het gedaan het…’ De kalmte in haar stem was een nieuwe schok.’ ...maar het wordt tijd dat de waarheid boven tafel komt. Je weet hoe graag ik deze baby wilde, maar je had me moeten vertellen wat je ging doen… wat jullie samen gingen doen.’


  ‘Misschien valt er wel niets te vertellen.’


  ‘Iedereen weet dat Rosco als twee druppels water op jou lijkt.’


  Iedereen? Was het mogelijk om ter plekke te exploderen? Dit werd met de minuut erger. ‘Wat bedoel je? Iedereen weet het? Je praat alsof het hele district hiervan op de hoogte is… Iedereen behalve ik!’ Hij wist dat hij schreeuwde, maar dit was dan ook werkelijk om knettergek van te worden.


  ‘Nancy en Joe hebben de gelijkenis gezien en iedereen die naar Rosco kijkt, ziet dat ook… Het is natuurlijk… niet meer dan logisch.’


  ‘O, geweldig.’ Hij lachte verbitterd. ‘O, dat is echt geweldig, Claire. Het hele district verwacht dat het kind van jouw zusje op mij zal lijken.’


  Ze lette niet op zijn logica. ‘Wat me het meest pijn doet, is al die geheimzinnigheid, Adam. Ik dacht dat we alles van elkaar wisten, dat er in ons huwelijk nooit sprake zou zijn van geheimen.’


  Met een vloek wendde hij zich van haar af. Zonder het hem te vragen, had Claire zich er kennelijk van weten te overtuigen dat hij naar bed was geweest met haar zusje!


  Hij drukte zijn handen tegen zijn slapen en schudde zijn hoofd…. Als hij al ooit had gefantaseerd over haar jongere zusje, dan waren die fantasieën nooit werkelijkheid geworden. Maar Claires verbeelding moest op hol zijn geslagen. Ze had zich ervan overtuigd dat Sally haar lichaam beschikbaar had gesteld om haar zus te voorzien van een kind. Zijn kind.


  Kreunend drukte hij zijn handpalmen tegen zijn ogen.


  Nee! Dit kon niet waar zijn.


  Hij voelde zich plotseling uitgeput, vermoeider dan hij zich ooit eerder had gevoeld. ‘Claire, Rosco is niet van mij. Sally en ik hebben nooit -’


  ‘Zeg alsjeblieft niets meer. Dit is niets voor jou.’


  ‘Wat? Je weet dat ik nooit tegen je heb gelogen, Claire, en toch geloof je me nu niet!’


  Heel even dacht hij dat hij iets had bereikt. Er verscheen een onzekere blik in haar chocoladebruine ogen, maar toen klemde ze haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd. ‘Ik wil je geloven. Tot nu toe heb ik nooit reden gehad om aan je te twijfelen, maar hoe verklaar je dan die verbazingwekkende gelijkenis?’


  Met trillende vingers omklemde ze het boek dat voor haar lag. ‘Als ik naar Rosco kijk, zie ik jou… Ik kan het niet helpen. Adam. Het vreet aan me. Ik bedoel, de enige redelijke verklaring is dat jullie Sally’s plan hebben uitgevoerd.’


  ‘Noem jij dat redelijk?’ Hij was niet in staat om een vloek te smoren. ‘Als dat kereltje werkelijk op me lijkt, is dat gewoon toeval, een kans van één op de miljoen, één op de miljard! Ik weet niet hoe je zusje het heeft gedaan, maar ze heeft het niet gedaan met…’


  Met een nijdig gebaar sloeg Claire het boek open. Het was een fotoalbum. Adam had het in geen jaren gezien, maar hij wist dat het van zijn ouders was geweest. Snel bladerde ze het door en sloeg een pagina op met een collectie van foto’s van een moeder en een baby.


  Het haar in zijn nek ging overeind staan. Hij deed een stap in de richting van het bureau. En toen nog één.


  Hij keek met grote ogen naar de baby in de armen van zijn moeder. Rosco’s gezichtje keek hem vanaf de pagina aan. Zijn mond werd op slag kurkdroog.


  Vaag was hij zich ervan bewust dat Claire hem aankeek. Ze nam hem op klinische wijze op en in haar blik was geen spoortje emotie of warmte te bekennen.


  ‘Moet ik je mijn profiel ook even tonen? Dan kun je me misschien nog beter vergelijken met deze foto’s,’ zei hij op kille toon.


  Blozend van woede haalde ze haar schouders op. ‘Wat ga je hieraan doen?’


  ‘Wat ik hieraan ga doen?’ brieste hij verbijsterd. ‘Wat kan ik doen? Het verbaast me dat je dat arme joch niet hebt meegesleept naar Daybreak om hem te onderwerpen aan een DNA-test!’


  Claire schreeuwde even hard terug: ‘Neem jij eerst maar contact op met Rosco’s moeder en praat eens met haar. Zo moeilijk zal dat niet zijn, want jullie zijn immers dikke maatjes!’


  Met stomheid geslagen staarde Adam de vrouw aan van wie hij hield. De vrouw die meer betekende voor hem dan het leven zelf.


  Hij had altijd gedacht dat de ontmoeting met Claire Tremaine het beste was geweest wat hem ooit was overkomen. Het allerbeste.


  ‘Realiseer je je wel wat je zegt?’ vroeg hij. ‘Je vertrouwt me niet!’


  Ze sloot haar ogen en bleef doodstil zitten. Haar mond was een smalle, witte streep.


  Dit harde, verbitterde wezen was niet de vrouw met wie hij was getrouwd. Deze vrouw die terugdeinsde als hij haar wilde aanraken, alsof ze van hem walgde. Wat moest ze een lage dunk van hem hebben gehad als ze kon geloven dat hij haar zo had bedrogen.


  Waar was zijn Claire gebleven? Hoe was hij haar in vredesnaam kwijtgeraakt?


  Nu hij oog in oog stond met een ramp, deed Adam precies wat hij altijd deed. Hij woog de verschillende mogelijkheden tegen elkaar af en nam een besluit. Er was slechts één weg die hij kon bewandelen.


  Het was een ondenkbare, ondraaglijke oplossing, maar Claire liet hem geen keus.


  ‘Als je erop staat,’ zei hij. Hij had het gevoel dat hij zijn eigen dood onder ogen zag, alsof hij haar voor de allerlaatste keer sprak. ‘Ik ga je zusje zoeken. Maar verwacht me voorlopig niet terug.’


  Hij draaide zich om, waarna hij de kamer uit beende.


  ‘Adam, wacht even! Kom terug!’


  Claire sprong op, maar haar benen beefden zo erg dat ze zich amper staande kon houden.


  Hij bleef doorlopen.


  ‘Adam!’


  Hij hoorde haar blijkbaar niet.


  Doodsbang strompelde ze achter hem aan terwijl hij via de hal naar hun slaapkamer beende. Hij ging haar verlaten. O, nee! Dit kon toch niet gebeuren! Ze moest de waarheid weten over Rosco, maar niet ten koste van alles. Niet tegen deze prijs. Ze had nooit gewild dat Adam haar zou verlaten.


  Bevend van top tot teen bleef ze achter hem aan lopen.


  Waarom reageerde hij zo heftig? Ze had hem nog nooit zo kwaad gezien. Ze had niet eens geweten dat hij tot zulke woede in staat was.


  Hadden haar beschuldigingen hem dan zo gekwetst? Of was hij schuldig?


  Zou hij terugkomen?


  Wanneer?


  Ze drukte haar trillende hand tegen haar mond. O, grote goedheid, wat moest ze nu met het feest beginnen?


  Vanuit de deuropening keek ze toe terwijl hij laden en kasten opende en kleren in een weekendtas smeet.


  ‘Adam, ga alsjeblieft niet weg,’ zei ze, tegen de deurpost zakkend. ‘Wat denk je hiermee te bereiken?’


  ‘Ik heb je precies verteld wat ik hiermee denk te bereiken.’ Hij sloeg de riem van de tas over zijn schouder, waarna hij langs haar heen de kamer uit liep.


  ‘Maar je kunt nu niet weggaan!’ riep ze hem na.


  Hij was al bij de voordeur. ‘Nee? Let maar eens op!’ brieste hij.


  Ze kon hem niet zo laten gaan. Ze moest hem vertellen over het feest. Als hij wist hoeveel mensen er kwamen voor zijn verjaardag…


  Zijn auto stond voor het huis geparkeerd. Hij smeet zijn tas in de kofferbak.


  ‘Adam!’ riep ze. ‘Hoe moet dat morgen dan? Dan ben je jarig!’


  Zonder zelfs ook maar de moeite te nemen te reageren, rukte hij het portier open en gleed achter het stuur. Even keek hij haar nog aan. Toen trok hij het portier dicht en startte de motor.


  Claire kon gewoonweg niet geloven dat hij werkelijk wegging. Op deze manier… Zonder afscheid te nemen…


  Ze kon het niet verdragen hem na te kijken. Verblind door tranen strompelde ze het huis weer binnen. Achter haar hoorde ze banden slippen in het grind. En vanuit het huis weerklonk klaaglijke gehuil.


  Midden in de hal bleef ze stokstijf staan. Het liefst had ze willen sterven. Adam had haar verlaten. Hij was uit haar leven verdwenen. In plaats van de man van wie ze met hart en ziel hield, had ze een baby gekregen.


  Dat was toch het toppunt van ironie. Heel haar huwelijksleven had ze naar een kind gesnakt en nu had ze dat. Maar wat had haar dat gekost?


  Haar benen dreigden het te begeven en ze moest steun zoeken tegen de muur om niet in elkaar te zakken. Hoe had dit kunnen gebeuren?


  Ze had een baby gekregen en een echtgenoot verloren.


  Haar man verloren!


  Ze kreunde hardop. Een diep, vertwijfeld geluid. Hoe had ze zo stom kunnen zijn? Waarom had ze dit niet eerder ingezien?


  Adam betekende meer voor haar dan welke baby ook.


  Al die jaren had ze zich leeg gevoeld zonder kind, maar dat was nog niets vergeleken bij de afschuwelijke, dodelijk leegte die ze nu voelde.


  Ze hield van haar man. Zonder Adam had het leven voor haar geen zin. Absoluut geen zin.


  Het kon haar niet schelen wat hij had gedaan. Ze kon niet zonder hem.


  Door dat schokkende besef gleed ze langs de muur omlaag en zeeg snikkend ineen op de vloer.
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  ‘Adam, wat doe jij hier?’


  Adam, die languit op de versleten bank van zijn broer lag, keek op. Jack stond in de deuropening van zijn woonkamer en keek hem verbijsterd aan.


  ‘Ik geniet van het comfort van jouw aangename woonruimte.’ Hij wees met de afstandsbediening naar het televisietoestel. ‘En ik kijk naar een fascinerende reportage over zeeadelaars in het oosten van Rusland.’


  Rollend met zijn ogen liep Jack de kamer binnen. Het was een typische vrijgezellenkamer. Met een minimum aan tweedehands meubilair, op de vloer stapels boeken, tijdschriften en oude kranten omdat er geen boekenplanken waren en rondslingerende vuile koffiekopjes en bierflesjes.


  ‘Hoe ben je binnen gekomen?’ vroeg hij.


  ‘Ah.’ Adam schakelde de televisie uit. ‘Ik moet bekennen dat ik heb ingebroken. Wist je dat je het raampje naast je achterdeur heel eenvoudig uit de hengsels kunt tillen?’ Hij sprong overeind en stak Jack zijn hand toe. ‘Fijn je weer eens te zien, broertje.’


  Jack schudde hem de hand, maar hij bleef Adam verbaasd aankijken. ‘Hoe lang ben je hier al?’


  ‘Ik ben gisteravond aangekomen.’ Met een, naar hij hoopte, geruststellende glimlach liet hij zich weer terugzakken op de bank.


  Jack bleef echter staan. Hij was wat kleiner en gedrongener dan zijn oudere broer. Zijn wenkbrauwen waren donker en zijn ogen blauw, maar niet zo diepblauw als die van Adam. Toch was de familiegelijkenis onmiskenbaar.


  ‘Heb je het druk gehad?’ vroeg Adam, wensend dat Jack niet zo duidelijk zou laten merken dat dit bezoek hem mateloos verbaasde.


  ‘Ja, ik kom om in het werk. Ik ben een week op pad geweest. Er zijn in dit district nu eenmaal veel te weinig veeartsen.’ Hij gooide zijn autosleutels op tafel, waarna hij fronsend vroeg: ‘Waarom heb je me niet verteld dat je van plan was om te komen? Wat is er aan de hand?’


  De afgelopen vierentwintig uur had Adam getracht een aannemelijke verklaring te bedenken voor zijn komst. Hij wist dat Jack daarom zou vragen en daar had hij natuurlijk het volste recht toe. Hij hoopte dat Jack de oplossing voor zijn problemen zou hebben.


  Het was pijnlijk om te vertellen dat hij bij Claire was weggegaan, maar het had geen zin om als een kat om de hete brij heen te draaien. ‘Ik hoopte eigenlijk dat jij me zou kunnen helpen.’


  ‘Wow, ik voel me gevleid.’ Jack trok een gek gezicht, alsof hij diep nadacht. ‘Ik kan me niet herinneren dat mijn grote broer me ooit eerder om hulp heeft gevraagd.’


  Het lukte Adam een brede glimlach op zijn gezicht te toveren. ‘Je weet dat voor alles een eerste keer is.’


  Jack, die zich net in een fauteuil wilde laten zakken, keek op zijn horloge. Hij draaide zich om en keek Adam met een vreemde blik aan. ‘Wacht eens even,’ zei hij. ‘Jij zou hier niet moeten zijn, maat. Het is zes uur! Verdraaid. Ik heb helemaal geen tijd om hier met jou te zitten kletsen!’


  ‘Sorry,’ zei Adam snel. ‘Als je ergens naar toe moet, laat je daar dan niet door mij van weerhouden.’


  ‘Als ik ergens naartoe moet?’ herhaalde Jack. ‘Jij bent degene die ergens naartoe moet. Jij ben de, eh… gast!’


  ‘Waar heb je het over?’


  Jacks mond zakte open en zijn lichtblauwe ogen werden groot van verbazing. ‘Verdraaid, ik ben vergeten dat het een verrassing moest zijn. Jij weet natuurlijk van niets, hè?’


  ‘Wat weet ik niet?’


  Jack liet zich in de stoel zakken en staarde naar de vloer.


  ‘Jack,’ zei Adam. ‘Ik ben de afgelopen vierentwintig uur door een hel gegaan. Maak het nu niet nog erger. Wat is hier gaande?’


  ‘Eh…’ zei Jack aarzelend. ‘Je zei dat je mijn hulp nodig had. Vertel me dan eerst maar eens wat er aan de hand is. Je ziet eruit alsof je doodop bent.’


  ‘Weet je zeker dat je tijd hebt om te praten? Waar moet je eigenlijk naartoe?’


  ‘Dat leg ik je zo wel uit. Vertel me eerst maar wat jou dwarszit.’


  Adam strekte zijn lange benen voor zich uit en probeerde zich te ontspannen, wat niet eenvoudig was als de paniek door je lijf raasde. ‘Eigenlijk is het niet echt een probleem. Ik moet Sally zien te vinden.’


  ‘Sally?’ Jack schoot opeens rechtovereind.


  Die reactie verbaasde Adam niet. Het gaf hem zelfs hoop. ‘Je weet wel wie ik bedoel. Claires zusje, Sally Tremaine, de journaliste.’


  ‘Ja,’ zei Jack slikkend. ‘Natuurlijk ken ik haar. We zijn getuige geweest bij jullie huwelijk. Maar waarom wil je haar vinden?’


  ‘Nou… Je weet dat ze een baby heeft gekregen -’


  ‘Een wat?’ Jack verbleekte zichtbaar. Hij klemde zijn handen om de leuning van zijn stoel.


  ‘Een baby. Een jongetje. Rosco.’


  ‘Heeft Sally een baby gekregen?’ Jacks stem klonk fluisterend.


  Met stijgende vertwijfeling bestudeerde Adam het gezicht van zijn broer. Misschien had hij zich toch vergist. Hij had alles op een rijtje gezet. Sally was de afgelopen zomer bij zijn broer geweest. Hij was zo opgelucht geweest, toen het tot hem was doorgedrongen dat zijn broer de vader kon zijn van Sally’s baby.


  ‘Hij is ongeveer een maand geleden geboren.’


  ‘Precies een maand geleden? Waar?’


  ‘Ik weet niet waar, maar hij is nu bij ons… op Nardoo. Sally heeft hem min of meer op onze veranda gedumpt.’ Jack keek alsof ademhalen hem moeite kostte. ‘Alles goed, Jack?’


  ‘Ik, eh… Ja, niets aan de hand,’ zei Jack, die met beide handen door zijn dikke haar woelde. ‘Dus Sally heeft Claire opgezadeld met haar kind?’


  ‘Claire zorgt voor hem,’ bekende Adam. ‘Maar Sally heeft het eigenlijk aan haar gegeven… aan ons. Dat was Sally’s idee. Ze wist dat we zelf geen kinderen konden krijgen en daarom heeft ze dit bedacht.’


  Jack glimlachte bleekjes. ‘Dat is typisch iets voor Sally.’


  ‘Ja, maar het probleem is, dat ze verdwenen is en… Nou, er moeten wel wat dingen opgehelderd worden. Het is allemaal… nogal een puinhoop.’


  Jack sprong op en begon te ijsberen. ‘Laten we dit even op een rijtje zetten… Sally heeft een kind gekregen en ze heeft het aan jullie overhandigd en is daarna verdwenen. Rn nu ben je op zoek naar haar.’


  ‘Precies.’


  ‘Goed, dat heb ik, maar wat ik niet begrijp is, waarom je haar nu wilt spreken. Waarom vanavond nog? Had je daar niet tot morgen mee kunnen wachten? Wat vindt Claire ervan dat je er vlak voor je verjaardag vandoor bent gegaan?’


  Adam haalde zijn schouders op. ‘Ik ben ieder jaar jarig. Sally vinden is nu veel belangrijker.’


  ‘Maar je hebt niet ieder jaar een feest waarbij het halve district aanwezig is.’


  ‘Natuurlijk niet,’ snauwde Adam ongeduldig. Toen drongen Jacks woorden pas goed tot hem door. ‘Het halve district? Waar heb je het over?’


  ‘Sufkop! Claire is al maanden bezig met de organisatie van dit feest. Je moet nu op Nardoo te zijn, waar je, in je beste smoking, je eerste gasten moet verwelkomen.’


  Een feest? Van de gedachte alleen al werd Adam duizelig. Nu begreep hij waarom Claire de vorige avond had gezegd dat hij niet weg kon gaan. ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei hij op doffe toon. ‘Ze zal het wel afgeblazen hebben.’


  Jack snoof verontwaardigd, ‘Vergeet het maar, broertje. Het was te belangrijk voor haar. Ze heeft me een aantal malen gebeld om me te vragen of ik haar bij de bestellingen kon helpen en ik hoorde aan de toon van haar stem hoe erg ze zich erop verheugde.’


  ‘Nou, dat zal ze nu niet meer doen. Ik heb haar gisteravond verlaten.’ De woorden leken in zijn hoofd te echoën.


  ‘Haar verlaten?’ Jack liet zich op de armleuning van de bank zakken alvorens zijn broer strak aan te kijken. ‘Grote goedheid,’ mompelde hij. ‘Je bedoelt, dat je… dat je haar echt hebt verlaten?’


  Had hij dat echt gedaan?


  Hij was in zijn auto gesprongen en weggescheurd, te kwaad en te gekwetst om nuchter na te kunnen denken.


  Nu was het vierentwintig uur later en nog steeds begreep hij niet goed was er was gebeurd. Dus Jack uitleggen wat er door hem was heengegaan, toen Claire hem die waanzinnige beschuldigingen voor de voeten had geworpen, was al helemaal onmogelijk… Het was alsof al die jaren waarin hij haar trouw was geweest, helemaal niets hadden voorgesteld.


  Hij trok een gezicht. ‘Ik denk dat Claire de indruk heeft gekregen dat ik haar heb verlaten. Ik heb haar duidelijk verteld dat ze me voorlopig niet terug hoefde te verwachten.’


  Hij was niet in staat om Jack aan te kijken, maar vanuit zijn ooghoeken zag hij hoe zijn broer zijn hoofd achterovergooide en een geschokt, bijna angstig lachje produceerde.


  ‘Maak dat de kat maar wijs, Adam. Jij kunt Claire niet in de steek laten. Een blinde kan zelfs nog zien dat jij en die vrouw voor elkaar geschapen zijn. En ze is stapelgek op jou, man! Jullie hebben het soort relatie waarover liedjes en gedichten worden geschreven!’


  Adam sloot zijn ogen. Dat hoefde Jack hem niet te vertellen. Hij wist zelf drommels goed wat hij zou verliezen als hij bij Claire weg zou gaan. Hij had immers een heel etmaal de tijd gehad om daar over na te denken.


  Het zou zijn alsof hij zijn eigen identiteit zou verliezen. Een paar keer was hij bijna in zijn auto gesprongen om terug te gaan. Hij wilde het huis binnen stormen en eisen dat ze hem zou uitleggen hoe ze zich in vredesnaam zo’n hoop onzin in haar hoofd had gehaald. Maar verdraaid nog aan toe! Ze vertrouwde hem niet. Ze zou hem niet geloven.


  Dus was hij hier blijven zitten wachten op Jack, in de hoop dat hij hem kon helpen om Sally te vinden. Maar het was een afschuwelijke dag geweest. Het vechten tegen de herinneringen was het ergste geweest. Hij herinnerde zich zoveel… Teveel…


  Tot aan de dag, nu negen jaar geleden, dat ze elkaar hadden ontmoet. Het was gebeurd op een van zijn tripjes naar Melbourne, toen hij zijn moeder had begeleid bij haar jaarlijkse winkeldag.


  Terwijl Elizabeth Townsend de exclusieve boetieks onveilig had gemaakt, had Adam een bezoek gebracht aan de binnenstad, aan galerieën, het museum en de boekwinkels.


  In een boekwinkel in Collins Street waren Claire en hij elkaar tegen het lijf gelopen. Letterlijk. Omdat ze allebei zo opgingen in wat ze op dat moment lazen en tegelijkertijd een stap opzij deden om andere mensen door te laten, waren ze tegen elkaar opgebotst.


  Ze hadden zich naar elkaar toegewend om hun verontschuldigingen aan te bieden. En toen was het gebeurd.


  Claire had hem aangekeken en ze had geglimlacht. En tjonge, was een prachtige glimlach was dat geweest.


  Hij kon zich niet eens meer herinneren wat hij had gezegd, toen hij haar had uitgenodigd om koffie met hem te gaan drinken, maar Claire had zijn uitnodiging aangenomen. En tegen de tijd dat ze de boekwinkel verlieten, hadden ze allebei geweten dat liefde op het eerste gezicht geen fabeltje was.


  Jacks vloek bracht hem terug naar het heden.


  ‘Ik heb tegen Claire gezegd dat ze me niet terug hoefde te verwachten voordat ik Sally had gesproken,’ zei Adam. ‘Dus als ze van plan is vanavond dat feest door te laten gaan, zal ze dat zonder mij moeten doen.’


  Jack zuchtte diep. ‘Ik kan me niet indenken wat er in die kop van jou omgaat, man!’


  Adams kaak verstrakte. ‘Dat is nog niets vergeleken bij wat er in Claire omgaat. Nou, zeg op, kun jij me vertellen waar Sally uithangt of niet?’
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  Bij het licht van de maan zaten de gasten aan lange tafels in Claires nieuwe tuin. Er werd druk gepraat en iedereen genoot van de heerlijke maaltijd.


  Iedereen, behalve de vrouw die aan het hoofd van een van de tafels zat.


  Claire zag er prachtig uit in de champagnekleurige japon van organza, die ze had besteld in een exclusieve winkel in Melbourne. Toen ze eerder die avond in de spiegel had gekeken, had het haar vreselijk verbaasd dat ze er zo goed uitzag terwijl ze zich toch zo ellendig voelde. Bijna had ze de jurk van haar lijf gerukt en iets anders aangetrokken. Het maakte niet uit wat. Ze had deze jurk speciaal voor Adam gekocht… en Adam was hier niet.


  Wekenlang had ze uitgekeken naar deze avond. Had ze zich heimelijk verheugd op de blik in Adams ogen als hij haar zou zien. Ze wist dat ze nog nooit iets had gehad wat haar voordelige punten zo accentueerde als deze jurk. De tere tint leek de kleur van haar huid, ogen en haren te accentueren.


  Haar gasten hadden haar zonder uitzondering gecomplimenteerd en… hadden haar verteld hoe jammer ze het vonden dat Adam op het laatste moment was weggeroepen.


  Natuurlijk was het te laat geweest om het feest af te blazen. Tegen de tijd dat ze weer voldoende bij zinnen was om na te kunnen denken, had ze zich gerealiseerd dat de meeste mensen al op weg waren naar Nardoo.


  Nancy had erop gestaan dat het feest doorgang zou vinden. Ze was vreselijk van streek geweest, toen Claire haar had verteld wat er was gebeurd, maar toen ze zich wat had hersteld, had ze erop aangedrongen dat Claire haar gasten een leugentje zou vertellen.


  ‘Je kunt een verhaal verzinnen over één van die ooms van Adam. Je weet wel… Zijn moeder had een paar ongetrouwde broers ergens in Cape York. Eén van hen is plotseling overleden en Adam moest erheen om de begrafenis bij te wonen.’


  ‘O, Nancy, ik kan niet eens nuchter nadenken, laat staan dat ik leugens kan verzinnen. Dat zou wel eens helemaal uit de hand kunnen lopen. Denk je eens in dat één van die ooms dat te horen krijgt.’


  Uiteindelijk had ze haar gasten verteld dat haar idee van een surprise party mislukt was. Adam had dringende bezigheden elders en toen hij had ontdekt dat hij zijn eigen feest zou missen, was het al te laat om nog wijzigingen aan te brengen in zijn plannen. Het was bijna de waarheid geweest. Bijna…


  De meeste mensen hadden heel begripsvol gereageerd.


  ‘Ach, wat jammer nou.’


  ‘Arme Adam. Dat kwam wel heel ongelegen, nietwaar? En ook nog op het moment dat de nieuwe baby er net is.’


  ‘Slechte timing. Maar veel valt er niet aan te doen, meisje. Dat heb je als je een eigen bedrijf hebt.’


  Ze leidde het gesprek snel in een andere richting.


  ‘Wat hebben we een goed seizoen gehad, hè?’


  ‘Heb je de tuin al gezien? Ik ben er zo blij mee.’


  Het feest was nu in volle gang en de gesprekken liepen door de champagne steeds vlotter. De nieuwsgierigste vrouwen waren tevreden gesteld met een blik op de baby, die gelukkig als een roos sliep in zijn bedje. Ze waren te beleefd geweest om te vragen naar de herkomst van het kind en hadden haar sterkte gewenst met de adoptieprocedure.


  Daarna was het gezelschap aan tafel gegaan om te genieten van de maaltijd. En Claire was weer in haar verdriet verzonken.


  Ze kon nergens van genieten. Het eten leek droog en smakeloos en de wijn bitter. De prachtige sterrenhemel verlichtte de rivier, die als een zilveren slang door het donkere landschap kronkelde, maar zelfs dat kon haar niet bekoren.


  Hoe heb je zo stom kunnen zijn, Claire? Je hebt al deze moeite gedaan. Je tuin, je kleren… Je wordt omringd door schoonheid, het landschap, deze perfecte nacht… Maar wat doet het ertoe? Het enige wat belangrijk voor je was, heb je weggesmeten… Je hebt Adam weggejaagd… Stommeling… Domme, stomme sufferd…


  Ze wilde dat ze vleugels had. Vleugels om weg te vliegen. Weg van haar gasten. Weg van Nancy die samen met haar nichtjes de bediening voor haar rekening had genomen. Weg van Nardoo…


  Een van haar beste vriendinnen, die op een naburige ranch woonde, boog zich naar haar over en keek naar haar bord, dat ze nog niet had aangeraakt. ‘Claire, is er iets?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze net iets te opgewekt. ‘Ah… Ik zat me net af te vragen of het natte seizoen dit jaar vroeger dan gewoonlijk zal aanbreken. Heb jij de weersvoorspelling voor de lange termijn al gehoord?’


  O, jeetje. Ze wist dat ze haar vriendin er niet mee om de tuin zou leiden, maar voordat ze tijd had om zich te schamen, werd ze afgeleid door opgetogen kreten aan de andere zijde van de patio.


  ‘Kijk eens wie we daar hebben!’ riep iemand.


  Op het tuinpad, dat werd verlicht door brandende fakkels, liepen er twee gestalten in haar richting. Het licht van de fakkels bereikte hun gezichten niet, maar Claire zag donkere broeken en de v-vormige glans van witte overhemden onder donkere, elegante jasjes.


  Er weerklonken enthousiaste welkomskreten. Mensen sprongen overeind. Claires hart bonsde zo hard in haar oren dat ze niet kon verstaan wat er werd gezegd, maar weldra zag ze wie was gearriveerd.


  Eerst kwam Jack… En daarna… Adam.


  Ondanks het verschil in lichaamslengte leken ze in hun smoking verbluffend veel op elkaar.


  Er werd ‘gefeliciteerd’ en ‘wat fijn dat je toch nog op tijd kon komen’ geroepen.


  Claire zwaaide heen en weer in haar stoel, toen ze zijn diepe stem hoorde. Waarom was hij toch gekomen? Had hij Sally gevonden? Haar maag trok zo heftig samen dat ze blij was dat ze nog niets had gegeten. Als dat wel het geval was geweest, zou ze nu alles uit haar lijf hebben gespuugd en dan zouden hun gasten wel heel raar hebben opgekeken.


  Na een paar seconden, die voor Claire minstens een paar eeuwen leken te duren, keek Adam haar aan. Ze zat nog in haar stoel. Het leek alsof ze met superlijm aan de zitting was vastgekleefd. Ze wist absoluut niet of haar benen zouden werken als ze probeerde op te staan.


  Hun blikken kruisten elkaar. Opeens verstomden de gesprekken.


  Claire slikte moeizaam. Ze wist dat iedereen verwachtte dat ze haar man enthousiast zou begroeten. Ze wisten allemaal dat dit een geweldige verrassing was waarmee ze helemaal in de wolken zou moeten zijn.


  Adam glimlachte niet naar haar. Ze vermoedde dat hij daar al net zomin tot in staat was als zij. De atmosfeer was gespannen.


  Maak geen scène, zei een stemmetje in haar hoofd. Doe kalm en gedraag je gewoon. Je mag verrast zijn. Adam was weggeroepen… Je verwachtte hem niet…


  ‘Adam.’ Haar stem was niet meer dan een fluistering en ze betwijfelde of iemand het had gehoord. Ze schraapte haar keel en probeerde het nog een keer. ‘Hallo, Adam.’ Dit keer klonk haar stem bijna normaal. Ze plaatste haar handen aan weerszijden van haar bord en duwde zich overeind. Haar knieën knikten even, maar het lukte haar om op te staan.


  Hij bestudeerde haar. De elegante japon, haar blote schouders en armen. En zij keek naar hem. Het leek wel alsof ze naar een vreemde keek. Een donkere, hardere Adam die ze niet kende.


  Ze wilde naar hem toe rennen, haar armen om zijn hals slaan en de pijn, die harde trots in zijn ogen wegkussen. Ze wilde hem verwelkomen en smeken om vergiffenis. Wat konden haar de toeschouwers schelen? Ze deed een aarzelende stap vooruit en stootte zich aan de tafel. O jeetje, zou iemand hebben gezien hoe ze trilde?


  Als ze maar niet zo naar haar zouden kijken…


  Uiteindelijk was hij degene die op haar toeliep.


  ‘Ik kon dit geweldige feest toch niet mislopen,’ zei hij. Hij legde zijn handen op haar schouders en boog zich naar haar toe. Met bonzend hart hief ze haar gezicht op. Hij kuste haar even op de wang en trok toen zijn handen snel terug.


  Beleefd, broederlijk en in een seconde voorbij. Het soort kus dat Jack haar gegeven kon hebben.


  Claire probeerde haar teleurstelling niet te laten merken.


  Omdat ze niet tot denken in staat was, zei ze het eerste het beste wat er in haar hoofd opkwam. ‘Waar heb je die smoking vandaan?’


  ‘Die is van een vriend van Jack.’ Hij trok zijn schouders even op om aan te geven dat het jasje eigenlijk wat te strak zat.


  Een schertsende mannenstem riep: ‘Claire ziet er prima uit als ze zich met oorlogskleuren tooit, nietwaar, vriend?’


  Adam liet zijn blik even over haar heen glijden. ‘Absoluut,’ zei hij zacht.


  Alhoewel zijn kilheid als een mes door haar hart sneed, kon Claire de man, die die woorden had gesproken, wel kussen. Zijn opmerking had het ijs gebroken. Iedereen begon weer te praten en de glazen werden opnieuw gevuld.


  Er werden borden en bestek gebracht voor Jack en Adam. En de mannen werden voorzien van voedsel en drank.


  Het feest ging door.


  Adam was ervan overtuigd dat zijn gezicht in tweeën zou splijten als hij nog langer moest glimlachen. In Claires richting kijken hielp ook al niet. Naar haar kijken en weten dat hij haar niet mocht aanraken, was een Tantaluskwelling.


  In die prachtige japon leek ze op de tere, glazen engel die ze in Venetië hadden gekocht. Een glazen engel wiens ogen donker waren van de pijn.


  Hij had het gevoel alsof zijn hart ook van glas was. Glas dat op het punt stond te breken.


  Wat had deze poppenkast voor zin? Waarom deed hij net alsof er niets aan de hand was? Terugkomen was het laatste geweest wat hij wilde, maar Jack had hem geen keus gelaten.


  ‘Je gaat naar dat feest, al moet ik je vastbinden en je eigenhandig naar Nardoo transporteren,’ had hij gedreigd.


  Het was niet meer zo eenvoudig als vroeger om Jack te overbluffen. ‘Vergeet het maar, broertje. Ik ga niet terug naar Nardoo voordat ik Sally heb gevonden,’ had hij gezegd.


  ‘Wat voor informatie denk je van haar te krijgen?’ had Jack op gespannen toon gevraagd.


  ‘Ik moet weten wie de vader van de baby is.’


  Jack leek naar adem te happen. ‘Dus je weet niet wie de vader is?’ had hij ten slotte moeizaam gezegd.


  ‘Dat is het hele probleem. Claire heeft zichzelf ervan overtuigd dat het kind als twee druppels water op mij lijkt en…’ Adams ogen versmalden zich tot spleetjes, ‘…vandaag hebben veel mensen opgemerkt dat wij zo op elkaar lijken. Ik dacht dat jij me misschien zou kunnen helpen om de waarheid boven tafel te krijgen.’


  Woelend door zijn haar ijsbeerde Jack door de kamer. ‘Ik zweer je dat ik niets van Sally’s baby afweet,’ zei hij ten slotte. ‘Maar als je een vent bent, dan ga je vanavond naar dat feest en doe je je vrouw en jezelf een plezier en…’ Een diepe zucht ontsnapte aan zijn lippen, ‘…ik denk dat ik je nu maar beter kan vertellen hoe je contact kunt opnemen met Sally.’


  Adam sprong op. ‘Dus je weet waar ze is?’


  Jack glimlachte een tikkeltje verbitterd. ‘Ja, ik heb een nummer.’


  ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld? Ik moet haar onmiddellijk spreken. Ik wil geen minuut verspillen.’


  ‘Je krijgt dat nummer niet van me als je niet meegaat naar dat feest.’


  ‘Verdorie nog aan toe, Jack, dat is chantage!’


  ‘Nee, als je belooft dat je vanavond met mij teruggaat naar Nardoo, zal ik je morgenochtend vertellen hoe je Sally te pakken kunt krijgen.’


  ‘Waarom dan pas? Ik wil dit nu ophelderen.’


  Met een ongeduldige zucht tikte Jack op zijn horloge. ‘Omdat we daar nu geen tijd meer voor hebben, sukkel. We hadden al een kwartier geleden moeten vertrekken en we moeten nog een smoking voor jou op de kop tikken.’


  Hier stond hij nu… Op zijn eigen verjaardagsfeest, omringd door zijn oudste en beste vrienden en hij voelde zich dodelijk eenzaam en alleen.


  Claire en hij waren de afgelopen week vreemden voor elkaar geworden.


  Wat had hij eraan dat hij haar weer zag, zonder dat hij de antwoorden op zijn vragen had? Kon hij Sally nu maar spreken. Ze had de sleutel van dit ellendige mysterie in handen en hoe sneller hij haar te pakken kreeg, hoe beter.


  Hij mocht zich echter niet te veel laten meeslepen door zijn sombere gedachten. Hij was het aan zijn gasten verplicht om het spel mee te spelen. Deze mensen kende hij al zijn hele leven en hij hechtte grote waarde aan hun vriendschap. Die banden mocht hij niet verbreken omdat hij niet in de stemming was voor een feest.


  Hadden ze al gemerkt dat hij zichzelf niet was? Waren ze daarom uitgelatener dan gebruikelijk? Om hem heen werden grappen verteld en er werd gelachen. Heel hard gelachen.


  Uiteindelijk kwam er een einde aan de maaltijd, maar dat betekende niet dat er ook een einde kwam aan Adams bezoeking. Hij moest de verjaarstaart aansnijden en er werd weer getoast. Omdat het killer begon te worden, deed Claire de tuindeuren open. De gasten begonnen naar binnen te drentelen en maakten het zich gemakkelijk in de woonkamer om koffie en port te drinken en naar muziek te luisteren. Er werd zelfs gedanst.


  Terwijl Adam zich zo goed en zo kwaad als het ging tussen zijn gasten mengde, viel het hem op hoe goed Claire zich van haar taak als gastvrouw kweet. Hoe deed ze dat in vredesnaam? Hij kon zich amper lang genoeg concentreren om enkele woorden met zijn vrienden te wisselen, maar zij was gracieus, beheerst en attent. Ze had voor iedereen een vriendelijk woord en maakte overal een praatje.


  Om elf uur ging hij op zoek naar Jack. ‘Ik heb me aan mijn woord gehouden. Laten weg aan.’


  ‘Gaan? Nu al? De avond is nog jong.’


  Met een ongeduldige grom greep hij de revers van Jacks jasje vast. ‘Het is laat genoeg en ik wil hier weg.’


  Jack trok zijn jasje los. ‘Doe me een lol en maak je niet zo druk. Het is je vijfendertigste verjaardag en je bent in je eigen huis. Je kunt het net zo laat maken als je wilt.’


  ‘Wat mij betreft is het laat genoeg.’


  ‘Je bent Assepoester niet! ‘Jack drukte een glas port in Adams hand. ‘Ik zie geen glazen muiltjes aan je voeten en ik weet eigenlijk zeker dat mijn oude rammelkast om twaalf uur niet in een pompoen zal veranderen.’


  Met strak vertrokken mond zette Adam het glas op een tafel neer. ‘Hier blijven heeft nooit deel uitgemaakt van het plan. Dat weet je, Jack. We hebben een afspraak gemaakt en ik heb me eraan gehouden. Nu wil ik terug naar jouw huis en Sally bellen.’


  ‘Je kunt niet weg gaan voordat je met Claire hebt gepraat.’


  Adam sloeg zijn ogen neer. Alleen haar naam horen deed al pijn. ‘Veel kan ik op dit moment niet tegen Claire zeggen,’ mompelde hij.


  De hele avond had hij haar gemeden. Hij kon de pijn in haar ogen niet verdragen. Iedere trieste blik was als een dolksteek in zijn hart. Kon hij zijn hart maar in ijs verpakken! Dan zou het misschien gevoelloos zijn.


  ‘Ik heb alles gezegd wat ik wilde zeggen. Ik heb haar alleen nog niet bedankt voor het feest en haar nog geen goedenacht gewenst.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp er geen snars van.’


  Wie wel, dacht Adam. ‘Maar je gaat nu wel met me terug?’


  ‘Als je erop staat,’ verzuchtte Jack. ‘Maar het is nu al te laat om Sally te bellen.’


  ‘Dat maakt niet uit. Ik wil hier weg.’ Adam draaide zich onmiddellijk om en liep naar Claire, voordat hij van gedachten kon veranderen. Ze stond te praten met de Jensens, een echtpaar van middelbare leeftijd, dat in Daybreak woonde. Hij was wel genoodzaakt een paar minuten met hen te praten.


  Toen er even een stilte in het gesprek viel, zei hij snel: ‘Neem me niet kwalijk, Claire, maar ik moet er nu echt weer vandoor.’


  Haar gezicht werd zo mogelijk nog bleker dan het de hele avond al was geweest. ‘Ga je dan weg? fluisterde ze.


  De stilte was om te snijden. De Jensens glimlachten een tikkeltje onzeker en schuifelden met hun voeten, alsof ze zich afvroegen hoe ze zo snel mogelijk weg konden komen.


  Claire leek op het punt te staan flauw te vallen. Haar ogen schitterden te fel en haar lippen trilden. En er drongen zich nog meer herinneringen aan hem op. Herinneringen aan Claires zachte lippen die uiteen gingen. Aan zijn tong die langs die vochtige zoetheid was gegleden.


  Hoe vaak had hij haar gekust? Het moesten duizenden keren zijn geweest. Claires mond was zo uitnodigend, zo… intiem, zo verslavend… En wat de rest betrof…


  Hij voelde een pijnlijke brok in zijn keel. Zijn ogen begonnen vreemd te prikken.


  Al die keren dat ze elkaar hadden bemind… Hun liefdesleven was zo intens geweest. Soms was het pure lust, wild en speels en zo heftig dat hij dacht dat hij haar pijn zou doen. Maar soms was het ook diep en prachtig en teder. Hun eenwording was zo totaal dat het leek alsof hun zielen elkaar omhelsden.


  Ze waren echt één. En ze hadden elkaar altijd nodig gehad. Dat was nog steeds zo.


  Hoe waren ze dan in vredesnaam in deze impasse beland? Maar het antwoord was natuurlijk eenvoudig. Claire had de baby nauwkeurig bekeken en…


  Adam schraapte zijn keel. Hij voelde rauw aan, alsof iemand een handvol droog stro door zijn keelgat had geduwd. ‘Het spijt me dat ik je plannen in de war stuur, maar je weet… Ik… Ik moet iets doen wat niet uitgesteld kan worden.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze moeizaam. Haar hoofd bewoog met een houterig gebaar in de richting van de keuken. ‘Is… Is er niet iets wat je nog even wilt bespreken?’


  De Jensens mompelden iets over koffie, waarna ze snel wegschuifelden.


  ‘Nee, op dit moment valt er niets te bespreken,’ zei hij. ‘Ik zal het laten weten als de zaak rond is.’


  ‘Adam.’


  De pijn in haar ogen dwong hem zijn blik af te wenden. Ja?’


  ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Waarover?’


  ‘Over ons.’


  Hij wist dat hij het niet kon. Zonder de antwoorden die hij nodig had, kon hij niets beginnen. ‘Vanavond niet meer, Claire.’ Hij bukte zich en drukte zijn lippen tegen haar koude wang. ‘Je hebt het geweldig gedaan. Het was een fantastisch feest.’


  Snel liep hij de kamer door, nam haastig afscheid van zijn vrienden en kennissen, knikte naar Jack en verliet samen met hem het huis.


  Haal adem. Blijf adem halen.


  Claire wendde zich af van de deur waardoor Adam was verdwenen. Dit keer deed het nog meer pijn dan de vorige avond.


  Als ik blijf ademen, zal ik niet doodgaan.


  Hij had beter niet kunnen komen. Dit vertrek was meer dan ze kon verdragen.


  Als hij maar even de moeite had genomen om onder vier ogen met haar te praten . Als ze maar de kans had gehad hem te vertellen hoeveel spijt ze had en hem had kunnen smeken om terug te komen.


  Het lijkt maar alsof ik doodga. Het lijkt maar alsof mijn hart op het punt staat het te begeven. Het enige wat ik hoef te doen, is ademhalen en dan kom ik ook hier doorheen.


  Ze was vanavond niet in staat geweest haar ogen van Adam af te houden, hoewel het veel pijn had gedaan. Hij was zo kil en hard. Het was alsof de echte Adam, haar Adam, was verdwenen, ontvoerd door buitenaardse wezens of zoiets onzinnigs, en dat deze vreemde robot ervoor in de plaats was achtergelaten.


  Als ik eenmaal weet hoe ik moet ademhalen, dan hoef ik alleen nog maar te blijven glimlachen totdat al deze mensen weer vertrokken zijn.


  Als ze een excuus zou kunnen verzinnen, zou ze ook wegvluchten. Weg van deze mensen, weg van het licht, weg van Nardoo.


  Terwijl ze stond te vechten om haar zelfbeheersing niet te verliezen, hoorde ze het gehuil van een baby. Nog nooit eerder had ze zich zo opgelucht gevoeld. Haar mondhoeken krulden zich tot een glimlachje. Dit was precies wat ze nodig had.


  Ze begaf zich snel naar het dichtstbijzijnde groepje mensen en zei: ‘Ik ben bang dat jullie me even moeten excuseren. Ik moet Rosco zijn flesje geven. Maar blijf alsjeblieft nog even en neem iets te drinken…’


  De glimlach bleef op haar gezicht terwijl ze zich naar de kinderkamer haastte.


  Om zeven uur ’s ochtends zat Adam al aan Jacks keukentafel een beker thee te drinken. Hij had al een uur gejogd om zijn overtollige energie kwijt te raken. Zijn broer slofte slaperig de keuken binnen en schoof een velletje papier onder zijn neus.


  ‘Hier is Sally’s telefoonnummer.’


  Adam bestudeerde de getallen. ‘Dat is een nummer in Brisbane.’


  ‘Ja. Nou en?’


  ‘Ik heb een heleboel mensen in Brisbane gebeld en die konden me niet vertellen waar ze was.’


  Jack trok een stoel onder de tafel vandaan en plofte erop neer. ‘Om de een of andere reden heeft Sal besloten om een tijdlang onder te duiken. Dit is het nummer van een uitgerangeerde, oude journalist. Ik heb hem wel eens ontmoet op een feest bij Sally. Ze is al eeuwen bevriend met hem. Nu hij met pensioen is, kookt ze voor hem en krijgt in ruil daarvoor een kamer en een rustig leven.’


  ‘Hoe lang woont ze daar al?’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Zo’n maand of drie. Sinds ze haar baan bij de krant heeft opgezegd.’


  Fronsend zei Adam: ‘Je weet veel van Sally. Veel meer dan Claire en ik de afgelopen maanden hebben kunnen ontdekken.’


  ‘Misschien lijkt dat zo, maar ik weet ook niet meer dan zij bereid was me te vertellen. Ik wist bijvoorbeeld absoluut niet dat ze zwanger was.’ Jack nipte van zijn thee, trok een zuur gezicht en deed twee scheppen suiker in zijn beker.


  Terwijl Adam toekeek, zei hij: ‘Hoor eens, misschien kun jij Sally maar beter bellen.’


  Jack keek hem met grote ogen aan. ‘Waarom?’


  ‘Nou, als zij zich voor Claire en mij verborgen wil houden, zal ze niet zitten te springen van blijdschap als ze ontdekt dat we haar hebben opgespoord, denk je ook niet?’


  Daar moest Jack even over nadenken. ‘Nee, waarschijnlijk niet.’ Hij zuchtte. ‘Maar wil je dat ik haar vraag wie de vader van de baby is? Dat is nogal persoonlijk… Veel persoonlijker kan het volgens mij niet.’


  ‘Voel je er niets voor om haar die vraag te stellen?’ Dat hoefde hij eigenlijk niet eens te vragen. Jacks gespannen gezicht sprak boekdelen.


  ‘Nee, niet echt.’


  Adam keek zijn broer nadenkend aan. ‘Jack… Sally en jij… Ik dacht dat jij misschien… Jullie hebben toch niet iets samen, hè?’


  Jack verstarde. ‘Iets? Wat bedoel je? Doorgaans ben je toch wel iets welbespraakter, broertje.’


  ‘Je weet heel goed wat ik bedoel. Een relatie, een verhouding, of hoe je het maar noemen wilt.’


  Jacks poging tot een glimlach mislukte jammerlijk. ‘Ik ben bang dat ik geen kans maak. Sally is een uitgesproken stadsmens. Ik ben haar type absoluut niet.’


  De twee broers zaten een tijdje zwijgend voor zich uit te staren.


  ‘Ik neem aan dat je haar dus niet goed genoeg kent om zo’n persoonlijke vraag te stellen,’ suggereerde Adam ten slotte.


  Jack keek opgelucht. ‘Nee, eigenlijk niet.’


  ‘Goed, dan praat ik wel met haar.


  ‘Als ze hoort wat er met Claire en jou is gebeurd, is ze vast helemaal ondersteboven.’


  ‘Ja, dat denk ik ook wel.’


  Adam griste het velletje papier van de tafel, rechtte zijn schouders en liep naar de telefoon, die op de aanrecht stond. Het was natuurlijk bespottelijk dat hij opeens zo nerveus was, maar hij wist ook dat dit ene telefoontje van wezenlijk belang was voor het voortbestaan van zijn huwelijk.


  Pas nadat de telefoon drie keer was overgegaan, werd er opgenomen. ‘Vince Blainey,’ zei een hese stem.


  ‘Goeiemorgen, Vince.’ Adam sprak zo opgewekt als hij kon, maar hij had een knoop in zijn maag en een brok in zijn keel. ‘Ik probeer Sally Tremaine te pakken te krijgen en ik heb begrepen dat ze op dit nummer is te bereiken.’


  ‘Hoe heet je?’ snauwde de stem hem toe.


  ‘Adam Townsend,’ zei hij beleefd, al was hij geneigd om terug te snauwen. ‘Ik ben Sally’s zwager.’


  ‘Ja, ik weet wie je bent.’ De chagrijnige reactie was niet bemoedigend.


  ‘Kun je me dan helpen?’


  ‘Het spijt me, maat, maar ik ben bang van niet.’


  Adam rolde met zijn ogen en schudde zijn hoofd naar Jack. ‘Ik moet haar spreken. Het gaat om iets heel belangrijks. Familiezaken.’


  Echt meelevend klonk Vince Blainey niet. ‘Dat kan misschien wel zo zijn, maar ze is hier niet.’


  ‘Kun je me dan het adres geven waar ik haar wel kan bereiken?’


  ‘Ik ben bang van niet.’


  Jacks stoelpoten schraapten over de keukenvloer. Hij liep op Adam toe. ‘Lukt het niet?’ vroeg hij zacht.


  Adam bedekte de hoorn en mompelde: ‘Nee, hij vertikt het om iets te zeggen, maar ik ben ervan overtuigd dat hij weet waar ze is.’


  Jack zuchtte. ‘Misschien kan ik toch maar beter even met hem praten.’ Hij nam de hoorn over. ‘Vince, met Jack. Hoor eens, vriend, dit is een bijzonder serieuze aangelegenheid. We moeten Sally echt spreken.’


  De stilte die op die woorden volgde, was een nieuwe aanslag op Adams zenuwen. Hij zag dat de blik in de ogen van zijn broer eerst verward werd en vervolgens overging in volslagen verbijstering.
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  Gelukkig was de weg van Nardoo naar Daybreak grotendeels geasfalteerd en voor Claire zo bekend dat ze het gevoel had dat ze iedere boom en ieder grassprietje in de berm kende. Gewoonlijk genoot ze van de rit die zo’n anderhalf uur duurde, maar deze namiddag zag ze amper iets van de prachtige omgeving.


  Ze was een vrouw met een missie, die haar vervulde met angst en onzekerheid.


  Na een hele dag moed verzameld te hebben had ze besloten om naar Jacks huis te rijden. De afgelopen ochtend was in beslag genomen geweest door de zorg voor haar logés. Samen met Nancy had ze de gasten die bij haar hadden overnacht, voorzien van een tropisch ontbijt. Na hun vertrek hadden ze met de hulp van Nancy’s nichtjes het huis ontdaan van de laatste sporen van het feest.


  Tegen het vallen van de avond was Claire uitgeput geweest, maar ze had ze ook geweten dat ze geen minuut langer alleen op Nardoo kon blijven. Ze had Adam nodig. Ze moest hem zien te vinden. Nu… Meteen… En zodra ze dat besluit had genomen, had ze geen minuut meer verspild.


  Ze moest een manier bedenken om hem terug te krijgen. Ze plaatste Rosco in zijn reiswieg op de achterbank van de auto, smeet een tas met babyspulletjes in de kofferbak en reed naar de stad.


  Pas toen ze de afslag naar Daybreak nam, kwam het bij haar op dat Adam wel eens niet meer bij Jack zou kunnen zijn. Toen had het echter geen zin meer om terug te keren.


  Haar trots lag in diggelen en het kon haar geen snars schelen wat anderen zouden denken van haar gedrag. Ze zou Adam vinden en hem smeken terug te komen. Ze zou haar verontschuldigingen aanbieden, hem alles vergeven, als hij maar met haar terugging naar Nardoo…


  Als Claire alles aan haar vriendinnen had verteld, hadden die haar met rollende ogen gezegd dat ze zich hiertoe niet moest verlagen, maar ze voelde er niets meer voor om nog langer de verongelijkte, bedrogen echtgenote uit te hangen. Dat had ze een week volgehouden en het gevolg was geweest dat Adam was vertrokken. Het was de ellendigste week van haar leven geweest en nu schaamde zich omdat ze de situatie zo uit de hand had laten lopen.


  Misschien zou ze het feit dat hij met Sally naar bed was geweest, nooit helemaal uit haar geheugen kunnen bannen, maar ze wist honderd procent zeker dat een leven zonder hem nog veel en veel erger zou zijn.


  Haar hart begon te bonzen toen ze over de brug reed die over de Daybreak Creek voerde. Over een kwartier zou ze bij Jack zijn. Over een kwartier zou ze de woorden moeten vinden waarmee ze Adam kon overreden mee terug te gaan naar huis.


  Het zou niet eenvoudig zijn. De vorige avond was hij zo kil en afstandelijk als een ijsberg geweest, maar ze hield zichzelf voor dat ze het kon.


  Ze zou hem laten inzien hoeveel spijt ze had van alles wat ze had gezegd en gedaan…


  Ze ving een blik van zichzelf op in de achteruitkijkspiegel. Snel haalde ze haar vingertoppen door haar haren. Misschien was het dom geweest dat ze niet even wat tijd aan haar uiterlijk had besteed. Maar de vorige avond had ze er op haar best uitgezien en dat had ook geen barst geholpen! Daarom had ze niet de moeite genomen iets elegants aan te trekken in plaats van haar oude, vale spijkerbroek en voor make-up had ze al helemaal geen tijd uitgetrokken.


  Het succes van deze missie zou niet afhangen van uiterlijkheden. Ze zou haar hart laten spreken, zodat Adam de boodschap niet zou ontgaan.


  Toen hij de Daybreak Creek naderde, minderde Adam vaart.


  De ondergaande zon scheen recht in zijn ogen. Hij hief zijn hand op tegen het licht, maar hij kon nog steeds niet goed zien of er iemand over de smalle brug reed. Toen hoorde hij het geratel van wielen en wist hij dat hij er goed aan had gedaan om te wachten.


  Met tot spleetjes geknepen ogen tuurde hij naar het voertuig dat hem passeerde. Wacht eens even! Zijn mond zakte open. Dat was zijn auto! De donkergroene sedan, die Claire en hij lachend hun stadsauto hadden genoemd.


  Zijn hart sloeg een slag over bij het zien van het bekende donkere haar en het fijne profiel. Claires ogen waren strak op de weg gericht. Ze wierp nog niet eens een blik in zijn richting. Hij staarde de auto na die de heuvel op reed.


  Dit was bespottelijk! Had ze hem echt over het hoofd gezien? Ze kende zijn auto zo goed. Die had ze toch moeten herkennen. Had ze zich zo op de weg geconcentreerd dat ze noch naar links noch naar rechts keek? En waarom reed ze in vredesnaam op dit uur van de dag naar Daybreak?


  Hij was nota bene op weg naar Nardoo! Hij was van plan geweest haar te vertellen dat hij geen minuut langer weg kon blijven.


  Haar te vertellen dat hij Sally had gesproken.


  De weg was hier te smal om te keren, dacht hij met een zucht van ongeduld. Hij zou eerst nog een heel eind door moeten rijden, voordat hij achter haar aan kon gaan.


  Tegen de tijd dat hij haar inhaalde, zou ze echter al bij Jack kunnen zijn. Verdraaid nog aan toe! Hij had haar zoveel te vertellen… Dat wilde hij doen in de privacy van hun eigen huis en niet in het bijzijn van zijn broer.


  Hij moest haar uitleggen hoe stom het was geweest om haar te verlaten. Hoe beroerd de situatie ook was, hij had haar nooit alleen mogen laten. Ze was zijn vrouw. Een scheiding loste niets op. Het enige wat dat opleverde, was pijn, angst en ellende.


  Het duurde meer dan vijf minuten voordat hij een gelegenheid had gevonden om te keren. Toen had de schemering zijn intrede al gedaan. Op het moment dat hij weer bij de Creek aankwam, leek het water, dat niet meer werd verlicht door de zon, donker en onheilspellend.


  Tegen de tijd dat hij de achterlichten van haar auto weer zag, was het helemaal donker. Hij reed achter haar aan naar Jacks huis, dat aan de rand van Daybreak lag. Alle vensters waren verlicht.


  Hij stapte uit zijn auto, smeet het portier dicht en liep naar Claires auto. Zijn rijlaarzen knarsten door het grind.


  Hij was ervan overtuigd dat ze gemerkt moest hebben dat hij achter haar aanreed en dat ze zijn voetstappen gehoord moest hebben, maar ze liet het niet merken. Ze zat als versteend achter het stuur door de voorruit te staren.


  Hij bukte zich en keek door het portierraam. Haar profiel tekende zich scherp af tegen het verlichte huis. Hij hoefde maar een blik te werken op haar gespannen gezicht om intuïtief te weten dat hij de situatie zo luchtig mogelijk moest te benaderen. Hij probeerde het met een grapje. ‘Mag ik uw rijbewijs even zien, mevrouw?’


  Langzaam draaide ze haar gezicht in zijn richting. ‘Maar… Maar, agent,’ antwoorde ze met een trieste poging tot een glimlach, ‘ik reed toch niet te hard?’


  ‘Misschien reed u onder invloed?’


  Ze aarzelde een fractie van een seconde. ‘Moet ik een ademtest doen?’


  Ze klonk zo buiten adem dat hij betwijfelde of ze daarvoor genoeg lucht in haar longen zou hebben.


  ‘Ja zeker.’


  Claire deed het portier open, waarna ze stijfjes uit de auto klom. Ze wendde zich naar hem toe, maar keek bang. Ze bleef achter het portier staan, alsof ze behoefte had aan een barrière.


  Zo had hij zich hun hereniging niet voorgesteld. ‘Wat brengt jou naar Daybreak?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben voor jou gekomen.’ Ondanks de invallende duisternis zag hij tranen in haar ogen schitteren. Haar handen klemden zich zo krampachtig vast aan de bovenkant van het portier dat haar knokkels wit door de huid heen schenen. ‘Waar ging jij naar toe?’


  ‘Ik wilde naar Nardoo,’ zei hij, in een poging zijn stem zo geruststellend mogelijk te laten klinken. ‘O.’


  Hij slikte, maar er zat iets in zijn keel wat zich niet weg liet slikken. ‘Ik heb Sally gesproken -’


  Haar hoofd vloog met een ruk in de richting van het huis. ‘Is Sally dan bij Jack?’


  ‘Ja. Ze is vanmiddag gekomen, een paar uur geleden.’


  ‘O.’ Dat was het enige wat ze zei, maar ze legde haar rechterhand tegen haar hart alsof ze probeerde het wilde geklop tot bedaren te brengen. ‘Dus… Dus je hebt haar gesproken?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze sloot haar ogen. Adam was ervan overtuigd dat ze moed verzamelde voor de volgende vraag.


  ‘Wat heeft ze gezegd?’ fluisterde ze.


  ‘Sally is bereid om op een hele stapel bijbels te zweren dat ik niet de vader van haar baby ben.’


  Eerst dacht hij dat ze hem niet had gehoord. Ze reageerde niet. Geen glimlachje, geen zucht van opluchting. Maar haar wangen werden dieprood en haar ogen werden groot, toen ze vroeg: ‘Heeft ze je verteld wie Rosco’s vader dan wel is?’


  Adam balde zijn handen tot vuisten. ‘Nee.’


  Ze verbleekte op slag. ‘Waarom wil ze je dat niet vertellen?’ Ze slaakte een diepe zucht van wanhoop. ‘Waarom niet?’


  ‘Toen ik een uur geleden bij haar weg was gegaan, had ze de echte vader nog niet op de hoogte gesteld. Daarom niet. Ze dacht dat hij het als eerste moest horen.’


  ‘O?’ zei ze weer. ‘En wanneer gaat ze dat dan doen? Waarom heeft ze dan tijd verspild met terugkomen naar Daybreak?’


  Hij haalde zijn schouders op. Hij had een sterk vermoeden waarom Sally terug was, maar hij respecteerde haar wens en hield dat vermoeden voor zich. ‘Misschien is het een schot in het duister, maar ik heb bedacht dat de vader hier wel eens zou kunnen wonen.’


  ‘Vast niet.’ Haar blik flitste even door de verlaten straat en richtte zich toen weer op de auto. Nu pas zag Adam dat Rosco op de achterbank in zijn reiswiegje lag te slapen. Met zijn zachte, donkere haar, zijn ronde wangetjes en piepkleine handjes was hij een miniatuurportret van onschuld.


  Haar bleke lippen trilden. ‘Waar heb je met Sally over gepraat? Weet je al of ze Rosco terug wil?’


  Hij antwoordde niet meteen, maar hij kon haar vraag niet ontwijken. ‘Ik ben bang dat die kans bestaat, ja.’


  ‘Is die kans groot, denk je?’


  Adam legde zijn hand op de hare, die nog steeds het portier omklemde. Ze haalde hem niet weg. Hij kon de gespannen knokkels dus strelen. ‘Wij zijn kennelijk niet de enigen die het de laatste tijd moeilijk hebben gehad. Volgens mij is moeder worden voor Sally veel ingrijpender geweest dan ze had verwacht.’


  Tot haar verbazing greep Claire zijn hand met beide handen vast. ‘Ik weet zeker dat je gelijk hebt,’ fluisterde ze. ‘Ik heb heel veel nagedacht over Sally en ik weet zeker dat ze zich ellendig moet voelen zonder haar kind. Het is zo’n schatje en hij is van haar!’


  Plotseling glinsterden er weer tranen in haar ogen. ‘O, Adam, kun je je voorstellen hoe moeilijk dat moet zijn geweest. Om zo’n schattige kind als Rosco ter wereld te brengen en het daarna weg te geven?’


  Adam kreunde meelevend. Als hij maar in staat zou zijn haar pijn weg te nemen. Als hij haar maar kon kussen en haar kon vertellen dat alles goed zou komen. ‘Kun jij het verdragen hem terug te geven?’ vroeg hij zacht.


  Voordat ze kon reageren, ging de deur van Jacks huis open en werd het tuinpad beschenen door het licht uit de hal. ‘Adam, ben jij daar?’ hoorden ze Jack roepen.


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Claire is hier ook.’


  ‘Kom dan in vredesnaam binnen!’


  ‘We komen eraan.’


  Terwijl hij Claire losliet zei hij: ‘Ik zal je helpen met de baby.’ Maar toen hij het achterportier wilde openen, hield ze hem tegen door haar hand op zijn arm te leggen.


  ‘Hij slaapt nog zo lekker en hij kan best een paar minuutjes in de auto blijven. Misschien moeten we naar binnen gaan en het aan Sally overlaten om hem op te halen. Dan heeft ze even een moment alleen met haar zoontje. Misschien is het voor haar makkelijker als wij er niet bij zijn.’


  Adam glimlachte. Hij kon het niet laten om even een zachte kus op haar neus te drukken. ‘Wat lief bedacht. Dat bewijst maar weer eens dat jij meer bent dan mijn… dan een geweldig lijf en een mooi gezichtje.’


  Een beverig glimlachje was zijn beloning. ‘Misschien ben ik alleen maar een lafaard,’ bekende Claire. ‘Op deze manier wordt het me immers bespaard om hem aan Sally te geven.’ Ze reikte naar Adams hand. ‘Dit zou wel eens het einde kunnen zijn van mijn ervaring als moeder.’


  Hij kneep even in haar koude vingers, wensend dat hij woorden kon vinden om haar te troosten.


  Samen liepen ze over het door onkruid overwoekerde tuinpad naar de voordeur, waar ze werden opgewacht door Jack, die zo wit zag als een doek.


  ‘Ik stond me net af te vragen of jullie samen zouden terugkomen.’ Hij klonk zo gespannen dat het niet duidelijk was of hij blij was hen te zien.


  Achter hem zat Sally op de bank. Haar gezicht was rood en vlekkerig van het huilen. Ze zag er triest en verslagen uit. Zodra ze haar jongere zusje zag, rende Claire op haar toe. En even spontaan sprong Sally op en liep op haar toe.


  Ze klampten zich aan elkaar vast als oorlogsweesjes die elkaar na jaren in kampen terug hebben gevonden. Dit was het soort begroeting dat Adam in gedachten had gehad, maar dan zou hij degene zijn geweest die Claire in zijn armen had genomen.


  Hij keek naar de twee huilende vrouwen en daarna wierp hij een blik in de richting van zijn broer. Jack zag er bepaald beroerd uit. Het leek wel alsof hij een kater had… of een shock. Adam nam aan dat dat laatste logischer was.


  ‘Alles goed, jochie?’ vroeg hij terwijl hij zijn hand op Jacks schouder legde.


  Jack verbijsterde blik kruiste de zijne. ‘Ja… Ja, ik geloof van wel,’ mompelde hij. ‘Ik ben een beetje…’ Hij zweeg even alsof hij naar woorden moest zoeken. ‘…eh… uit het veld geslagen, geloof ik.’


  ‘Wanneer ben je thuisgekomen?’


  ‘Een halfuurtje geleden. Ik heb het grootste deel van de dag doorgebracht in Glebe Downs, waar ik vee op tuberculose heb getest.’


  Claire en Sally lieten elkaar los. Boenend over haar betraande ogen keek Sally naar de mannen. ‘Jeetje, het lijkt wel alsof ik nooit meer ophoud met huilen,’ mompelde ze. ‘Eerst heb ik Adam vanmiddag helemaal nat gejankt, daarna Jack en nu heb ik die arme Claire ook helemaal doordrenkt. Ik moet zo onderhand toch uitgedroogd zijn.’


  ‘Nou, er is nog iemand om wie je moet gaan huilen,’ zei Claire teder.


  Sally staarde haar met grote ogen aan. ‘Heb je hem dan meegebracht?’ fluisterde ze.


  ‘Rosco? Natuurlijk. Hij ligt buiten in de auto. Ik dacht dat je hem liever zelf zou willen halen.’


  ‘O, ja,’ stamelde Sally bijna buiten adem. Ze werd spierwit. ‘O, jeetje, ik heb mijn kleine mannetje zo gemist. Ik sta gewoon te trillen op mijn benen.’


  ‘Ga dan maar gauw,’ drong Claire aan. Ze overhandigde Sally haar autosleutels.


  ‘Maar…’ Sally fronste haar voorhoofd. ‘Betekent dat…’


  Heel even klemde Claire haar lippen opeen, maar toen glimlachte ze dapper. ‘Het betekent dat ik hem kom terugbrengen bij jou, Sal.’


  ‘O, Claire.’ Weer kwamen de tranen. Ze knuffelde haar zusje weer stevig en rende toen naar de deur. Daar aangekomen draaide ze zich om. Haar hand trilde toen ze hem naar Jack uitstak. ‘Jij moet ook mee.’ Haar ogen straalden hem tegemoet.


  Jack aarzelde. Minstens vijf tellen lang staarde hij Sally onzeker aan.


  Claire wierp een bevreemde blik in Adams richting.


  Uiteindelijk knipperde Jack met zijn ogen en zei: ‘Natuurlijk ga ik met je mee.’ En samen haastten ze zich naar buiten.


  Claire deed een stap in Adams richting. In haar ogen glansden tranen. Ze zeiden geen van beiden iets. Ze stonden dicht naast elkaar, zonder elkaar echter aan te raken en keken naar Sally en Jack die over het tuinpad naar de auto liepen.


  Heel even werden ze opgeslokt door de duisternis, maar toen ging de binnenverlichting in de auto aan en zagen ze het silhouet van het tweetal, dat dicht tegen elkaar aangedrukt in de auto keek. Sally legde haar hoofd tegen Jacks schouder. Zijn armen gleden om haar heen.


  ‘O, Adam,’ snikte Claire, waarna ze haar betraande gezicht tegen zijn schouder wreef.


  Teder duwde hij haar in de richting van de keuken. ‘Ik geloof dat die twee nu geen pottenkijkers kunnen gebruiken.’


  In de deuropening van de keuken keek Claire naar hem op. ‘Denk jij ook wat ik denk?’ vroeg ze met verstikte stem.


  ‘Over mijn broertje en jouw zusje?’


  ‘En over die kleine baby?’


  ‘Die als twee druppels water op Jack lijkt?’


  Met een berouwvol glimlachje schudde ze haar hoofd. ‘Jack en jij lijken ook zo op elkaar. Waarom heb ik dat niet meteen bedacht?’


  ‘Nou, ik moet erkennen dat het mijn eerste gedachte was, maar omdat die arme Jack nog helemaal van niets wist, kon ik dat moeilijk met zoveel woorden zeggen.’


  Claire schudde weer haar hoofd. ‘Ik hoop dat Sally hem geen pijn heeft gedaan.’


  ‘Als dat wel zo is, dan wil ze dat vast en zeker goedmaken. Heel erg.’


  ‘Ik ga koffie zetten,’ zei Claire snel. ‘Volgens mij hebben we allemaal wel behoefte aan een flinke, sterke kop koffie.’


  ‘Met een flinke scheut cognac erin voor Jack,’ stelde Adam met een ondeugende glimlach voor.


  Nadat ze het koffiezetapparaat had gevuld zei ze: ‘Ik vraag me af wat Sally en Jack werkelijk voor elkaar voelen.’


  ‘Daar proberen ze op dit moment waarschijnlijk zelf achter te komen.’


  ‘Arme zielenpieten,’ verzuchtte ze, speurend naar schone bekers. Zoals ze al had verwacht waren die niet te vinden, dus spoelde ze er een paar schoon onder de hete kraan.


  Adam, die nog steeds tegen de deurpost geleund stond, trok zijn wenkbrauwen op. ‘Met een beetje geluk hoeven we geen medelijden met ze te hebben. Hopelijk ontdekken ze dat ze tot over hun oren verliefd op elkaar zijn.’ Hij glimlachte. ‘En als dat zo is, kon het nog wel eens een tijdje duren voordat ze binnenkomen.’


  Claire reikte naar een theedoek, die ook schonere dagen had gekend. ‘Het probleem is dat Sally zo’n uitgesproken stadsmens is.’


  ‘En Jack zo’n uitgesproken buitenmens.’


  ‘Ja’


  ‘Dat zal waarschijnlijk altijd een probleem voor ze blijven.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Over problemen gesproken,’ vervolgde hij behoedzaam, ‘ik geloof dat wij er ook nog een paar hebben die opgelost moeten worden.’


  Plotseling kreeg Claire het gevoel alsof ze in volle vaart tegen een muur opbotste… een afschuwelijke muur van opgekropte emoties. Ze zette de bekers voorzichtig op de aanrecht. Over Sally en Jack viel niets meer te zeggen.


  Hoe haalden ze het in hun hoofd om over haar zusje en zijn broer te babbelen, terwijl hun eigen huwelijk op het spel stond?


  Opeens was ze nerveus. Adam en zij waren samen alleen en toch had ze het gevoel dat ze nog mijlenver van elkaar waren verwijderd.


  Toen ze Nardoo verliet, had ze het idee gehad dat alles goed zou komen als in een romantische film. Ze zouden een blik op elkaar werpen en elkaar in de armen vallen. Ze zou om vergiffenis smeken en hij zou haar dat gretig geven.


  Nu zag hij er echter niet echt benaderbaar uit. Hij leek vastgekleefd aan die deurpost. Zijn blik boorde zich in de hare. ‘Je was dus op weg naar Daybreak om met me te praten, hè?’


  Handenwringend keek ze hem aan. ‘Ja, ik heb je iets heel belangrijks te vertellen.’


  Een van Adams mondhoeken krulde omhoog. ‘Ga je gang. Ik ben één en al oor.’


  Nu was het moment aangebroken voor haar speechje. Maar haar hoofd was al lang niet meer zo helder als het was geweest toen ze Nardoo verliet. Toen had ze precies geweten wat ze hem had willen vertellen, maar alles leek nu zo anders.


  Haar mond trilde. ‘Ik…’ stamelde ze. Na een paar keer haar keel geschraapt te hebben, hervatte ze: ‘Ik ben gekomen om je te vragen of je me wilt vergeven, Adam. Het spijt me dat ik je niet vertrouwde. Ik kan nog steeds niet geloven dat ik je heb weggejaagd.’


  Met bonzend hart wachtte ze op zijn reactie. Hij kwam niet op haar toe om haar in zijn armen te nemen, maar knikte alleen maar.


  ‘Een deel van de blaam treft mij ook,’ zei hij. ‘Ik had niet moeten weggaan. Ik had je niet in de steek mogen laten. Nog geen dag.’


  ‘Ik ben zo stom geweest, Adam. Ik… Ik neem het je niet kwalijk dat je bent weggegaan. Ik neem het je niet kwalijk dat je kwaad op me was. Ik had je moeten vertrouwen.’


  Er verscheen een tedere blik in zijn ogen. ‘Een huwelijk heeft weinig overlevingskans als er geen sprake is van vertrouwen.’


  Claire sloeg haar handen voor haar gezicht. Nu ze de waarheid wist over Jack, schaamde ze zich zo voor haar gedrag. Maar haar angst had gerechtvaardigd geleken.


  Met opgeheven hoofd probeerde ze het uit te leggen. ‘Het probleem was dat ik wist dat jij alles zou doen wat in je macht lag om mij gelukkig te maken. Toen ik Rosco zag, werd ik plotseling bang en vroeg ik me af hoe ver je daarin zou gaan. Ik was bang dat ik te veel had gevraagd… dat ik jou in…’ Haar stem haperde.


  ‘In Sally’s armen had gedreven?’ vulde hij aan.


  ‘Ik had nooit zo gek mogen worden. Je hebt me verteld dat je niets met Sally hebt gehad… en ik had je moeten geloven. Ik wilde je vertellen dat het niet meer uitmaakte wie Rosco’s vader is, omdat…’ Terwijl haar stem wegstierf, knipperde ze tegen haar tranen.


  ‘Omdat?’ Zijn stem trilde van spanning.


  ‘Omdat ik me heb gerealiseerd dat jij belangrijker voor me bent dan welke baby dan ook. Het zou niet hebben uitgemaakt wat je had gedaan. Ik houd van je. Ik heb je nodig.’


  Met een verstikte kreet liep hij op haar toe en sloot haar in zijn armen.


  ‘O, Adam!’ fluisterde ze. Ze liet zich tegen zijn borst zakken en kneep haar brandende ogen dicht.


  ‘Claire, mijn lieveling. O, wat heb ik je gemist,’ mompelde hij in haar haren.


  Huilend en lachend tegelijk klampten ze zich aan elkaar vast. Adams mond zocht de hare en zijn kus was hongerig, diep en gelukkig.


  Claire had het gevoel dat ze zweefde. Dit was Adam, haar Adam. Haar mond dwaalde over zijn gezicht, zijn kaken, zijn neus en het kuiltje in zijn kin. En Adam kuste haar ook. Moeiteloos tilde hij haar in zijn armen en droeg haar naar een stoel. Zonder zich nog bewust te zijn van hun omgeving, bleven ze elkaar kussen en liefkozen.


  Pas toen er in het aangrenzende vertrek voetstappen weerklonken, keerden ze met een plof terug op aarde.


  ‘O, jeetje.’ Trillend verborg ze haar gezicht tegen Adams schouder. Toen glimlachte ze breed en na nog eenmaal haar lippen op de zijne gedrukt te hebben, sprong ze overeind.


  ‘Wat was ik ook weer aan het doen?’ vroeg ze zich hardop af. Achter haar op de aanrecht pruttelde het koffiezetapparaat. ‘O ja,’ zei ze lachend. ‘Nu weer ik het weer.’


  Met een tevreden glimlach zette Adam zijn elleboog op de keukentafel en deed net alsof hij geïnteresseerd in een oude catalogus zat te bladeren. Claire probeerde te doen alsof ze het vreselijk druk naar theelepeltjes liep te zoeken.


  ‘Hmm, die koffie ruikt goed,’ klonk Jacks stem vanuit de deuropening.


  Claire draaide zich om en zag hem breed glimlachend de keuken binnen lopen. Ze wilde naar hem toe rennen om hem te knuffelen. Was hij even gelukkig als zij? Onzekerheid weerhield haar er echter van. Wat was er buiten bij de auto gebeurd?


  ‘Wat… Wat vind je van de baby?’ vroeg ze behoedzaam.


  Jacks glimlach werd zo mogelijk nog breder. ‘Hij is geweldig.’


  ‘En is met Sally ook alles goed?’


  ‘Ja, uitstekend,’ zei Sally, die achter Jack aan de keuken binnen stapte. Met een gezicht dat straalde van blijdschap hield ze Rosco in haar armen.


  ‘Ziet Rosco er goed uit?’ vroeg Claire. ‘Ik heb hem zo goed mogelijk verzorgd.’


  ‘Hij ziet er fantastisch uit,’ verzekerde Sally haar. ‘Beter dan ik me kan herinneren. Ik weet zeker dat hij gegroeid is. Dank je voor alles wat je hebt gedaan.’


  Claire keek liefdevol naar de baby, die tegen Sally borst rustte. Zo zacht en warm… Zo levendig en alert… Zo perfect… Zo hulpeloos en klein…


  Haar blik gleed over zijn gezichtje, over slaperige, donkere ogen, zijdezacht donshaar en een mondje als een rozenknop. Als zij een baby zou krijgen, zou hij er waarschijnlijk net zo uitzien…


  Even keerde de oude pijn terug. De leegte, het verlangen… De kans was groot dat ze nooit verlost zou worden van dat ellendige gevoel…


  ‘Hier, ga even zitten, zei ze snel. ‘Ik wilde net koffie inschenken.’


  ‘Lekker.’


  Iedereen nam plaats aan de oude keukentafel. Claire zette bekers, suiker en melk neer en schonk de koffie in. Toen ging ook zij zitten.


  De stilte werd alleen maar verbroken door de pufgeluidjes die de baby maakte. Claire keek Adam met opgetrokken wenkbrauwen aan, maar hij leek zich te concentreren op zijn koffie. Sally keek met grote ogen naar Rosco en Jack keek met een stralende blik naar Sally.


  Claire dacht dat ze zou ontploffen.


  ‘Als iemand niet snel iets zegt, word ik gewelddadig,’ waarschuwde ze. En natuurlijk begon iedereen toen tegelijkertijd te praten.


  ‘Lekkere koffie,’ zei Adam.


  ‘Precies wat ik nodig had,’ zei Sally.


  ‘Ik vraag me af of ik nog iets eetbaars in huis heb,’ zei Jack mijmerend. ‘Ik geloof dat er nog wat brood en kaas is, dus we zouden sandwiches kunnen maken.’


  Met een kreun liet Claire haar hoofd in haar trillende handen zakken.


  Toen hoorde ze Sally met hese stem zeggen: ‘Kalm aan, Claire, we plagen je maar wat. Ik neem aan dat je graag wilt dat ik het een en ander ophelder.’


  ‘Ja, dat zou ik erg op prijs stellen.’


  Ze voelde Sally’s hand op haar arm. ‘Het spijt me, zusje. Ik weet dat je het dankzij mij behoorlijk moeilijk hebt gehad. Waar zal ik beginnen?’


  ‘Wat dacht je van het begin?’


  ‘En daar bedoel je mee?’


  ‘Om maar eens wat te noemen… Hoe lang hebben Jack en jij al iets met elkaar?’ vroeg Adam haar. ‘We nemen tenminste aan dat Jack Rosco’s vader is.’


  Sally wierp een grijnzende blik in Jacks richting. ‘We gaan al een tijdje met elkaar om, ja.’ Na even gezwegen te hebben voegde ze eraan toe: ‘Zo’n jaar of negen.’


  Claire slaakte een kreet. ‘Negen jaar? Je bedoelt sinds ons huwelijk?’


  ‘Ja, met tussenpozen.’


  ‘Af en toe met hele lange tussenpozen,’ zei Jack knorrig.


  ‘Ja, nou… Door mijn bindingsangst en onze verschillende manieren van leven kwamen er nogal wat kinken in de kabel,’ bekende Sally. Ze legde haar kleine hand op Jacks sterke vuist. ‘Maar de feeks is nu voor eens en altijd getemd.’


  Claire klemde haar handen ineen. ‘Betekent dit…?’


  ‘Dit betekent dat Sally de handdoek in de ring heeft geworpen en dat ze bij mij komt wonen,’ zei Jack stralend. ‘En ze gaat eindelijk met me trouwen.’


  Sally glimlachtte van oor tot oor. ‘Ik heb een voorliefde ontwikkeld voor het platteland.’


  Daarop volgden enthousiaste kreten, dikke knuffels en luide klappen op schouders. Rosco werd wakker en begon te huilen. Dus werden er troostende pruttelgeluidjes gemaakt en werd er een flesje klaargemaakt en opgewarmd. Jack maakte een schaal sandwiches, waarna iedereen plotseling ontdekte dat hij honger had.


  Zodra Rosco tevreden lag te genieten van zijn fles, keek Sally van Adam naar Claire en weer terug.


  ‘Jack is bang dat ik jullie huwelijk onherstelbare schade heb toegebracht, maar ik geloof dat ik niet hoef te vragen hoe de zaak ervoor staat.’ Ze grijnsde ondeugend. ‘Toen wij de keuken binnen kwamen, waren jullie zo druk bezig met kussen, dat we eerst maar weer naar buiten zijn gelopen en opzettelijk hard gestampt hebben in de woonkamer.’


  Claire bloosde tot aan haar haarwortels. Adam en zij glimlachten beschaamd tegen elkaar.


  ‘Dan kan ik nu maar beter over Rosco vertellen,’ ze Sally zacht.


  Claire liet haar half opgegeten sandwich zakken. Haar maag kromp opnieuw samen van de zenuwen. ‘Het is een schatje,’ verzekerde ze haar zusje, wat natuurlijk volslagen overbodig was.


  Sally knikte. ‘Dat is hij zeker. Maar ik was echt van plan om hem aan jullie te geven. Ik dacht dat als jullie zelf geen kind zouden kunnen krijgen, een kind van Jack en mij het op één na het beste zou zijn, wat jullie kon overkomen. Genetisch gesproken dan natuurlijk.’


  Claire vond dit het moment noch de plek om haar zusje uit te leggen hoeveel ellende die genetische verwantschap had veroorzaakt.


  ‘Maar,’ vervolgde Sally, ‘ik heb er wel een puinhoop van gemaakt door Jack niet te vertellen wat ik van plan was.’


  ‘Dus jij wist de afgelopen zomer niet dat je een schenking aan ons had gedaan?’ vroeg Adam aan zijn broer.


  ‘Nee!’ riep Jack verontwaardigd uit. Zijn blik werd zachter toen hij naar Sally en de baby keek.


  ‘En wat ik niet wist,’ voegde Sally eraan toe, ‘is dat dit kleine wezentje zo’n gigantische effect op me zou hebben. De zwangerschap, de geboorte…’ Ze beet op haar lip. ‘Het is een gebeurtenis waardoor je volwassen wordt en je leven voorgoed verandert.’


  Even deden ze er allemaal het zwijgen toe. Het was alsof ze allemaal even moesten verwerken dat Sally’s wilde jaren voorgoed voorbij waren.


  ‘Maar hoe gaat het nu met jullie?’ vroeg Sally. ‘Wat vinden jullie ervan dat jullie Rosco terug moeten geven, bedoel ik.’


  Claire en Adam keken elkaar glimlachend aan. Tot haar immense blijdschap voelde Claire weer de ongelofelijk kracht van hun liefde en hun verbondenheid.


  Misschien zou ze diep in haar hart altijd blijven verlangen naar een kind, en misschien zou dat verlangen nooit worden gestild, maar ze wist dat het haar zou lukken met dat gemis te leven en dat ze het uiteindelijk zou kunnen overstijgen.


  Ze wendde zich tot Sally. Haar stem klonk kalm toen ze zei: ‘Rosco hoort thuis bij zijn ouders.’


  ‘Dank je,’ fluisterde Sally. Tranen vertroebelden haar blik. ‘Ik denk dat het voor jou veel moeilijker is… om mij mijn kind terug te geven dan… het voor mij was toen ik hem aan jou afstond.’


  Claire glipte van haar stoel, waarna ze op haar hurken naast haar zusje ging zitten. ‘Nee, lieve schat,’ zei ze. ‘Het is helemaal niet moeilijk voor me omdat ik weet dat hij precies daar zal zijn waar hij thuishoort.’


  ‘En als jullie maar onthouden, dat wij boven aan het lijstje staan als jullie een babysit nodig hebben,’ voegde Adam eraan toe. ‘Claire en ik zijn een hele goede combinatie als oom en tante.’
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  Adam liet zijn auto bij Jack achter. In de groene sedan reed hij met Claire terug naar Nardoo. Ze had zich behaaglijk op de voorbank genesteld en bij het licht van de maan ving hij af en toe een glimp op van haar profiel. Ze staarde dromerig en misschien ook wel een beetje triest voor zich uit. Dacht ze aan de baby die ze maar voor zo korte tijd had gehad en nu al weer kwijt was geraakt?


  Als hij een beetje geluk had, dacht ze daar helemaal niet aan. Dan dacht ze aan de komende nacht. De nacht die ze zou doorbrengen in zijn armen.


  Hij keek nog een keer in haar richting. ‘Een stuiver voor je gedachten.’


  Eerst reageerde ze niet. Toen plooiden haar lippen zich tot een glimlachje. ‘Ik zat me net af te vragen wat je eigenlijk van mijn feestjurk vond.’


  Adam schoot in de lach. Dat kreeg je ervan als je zo ijdel was. Hij had zitten wachten op het moment dat Claire hem zou vertellen dat ze naar hem verlangde. In plaats daarvan wilde ze horen hoe erg hij naar haar verlangde. Niet dat het iets uitmaakte. Hij wilde niets liever dan haar dat duidelijk maken.


  ‘Je zag er fantastisch uit, maar eigenlijk zou het verboden moeten worden dat vrouwen zich in het openbar r op die manier kleden.’


  ‘Verboden? Waarom?’


  ‘Iedere kerel daar moet over jou gefantaseerd hebben. Die jurk leek bijna doorzichtig. Ik bleef maar denken dat ik er doorheen kon kijken.’


  ‘En kon je dat dan?’


  ‘Jammer genoeg niet.’


  Toen hij zich naar haar toe wendde, ving hij nog net een glimp op van een zelfvoldaan glimlachje.


  ‘Maar ik kon met heus wel voorstellen dat ik hem zou uittrekken,’ voegde hij eraan toe.


  Daar moest ze even rechtop voor haar zitten. ‘Wil je zeggen, dat je je voorstelde dat je me uitkleedde?’


  ‘Nee, veel beter. Ik zag me zelf zitten toekijken terwijl jij hem uittrok.’


  Haar arm gleed via de rugleuning om zijn schouders en door haar ademloze lachje het bloed in zijn aderen te racen.


  ‘Vertel eens,’ vroeg ze met hese stem, ‘hoe je je dat voorstelde?’


  Hij kon het niet laten te glimlachen. Hij had natuurlijk kunnen weten dat Claire gretig dit plagerige, uitdagende spelletje mee zou spelen, al reden ze in het pikdonker over een verlaten weg.


  ‘Eigenlijk was het geen jurk, maar een rok en een topje, hè?’


  ‘Hemeltje, Adam, zijn dat soort kleine details je werkelijk opgevallen?’


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Maar je hebt de hele avond nauwelijks naar me gekeken.’


  ‘Dat denk je maar.’


  ‘Weet je ook wat ik eronder aan had?’


  ‘Nee…’


  ‘Alleen een goudkleurig, kanten slipje.’


  ‘Claire!’


  ‘Geen beha…’


  ‘Kwel me niet langer.’


  ‘Sorry.’


  Ze klonk absoluut niet berouwvol. Hij reed de auto van de hoofdweg het zandpad naar Nardoo op. ‘Bijna thuis,’ mijmerde hij, denkend aan hun bed… aan Claire met hem samen in dat bed… en hij wilde dat ze zou weten hoe vreselijk gelukkig hij zich die avond voelde.


  ‘Weet je,’ zei hij met zijn blik op de hobbelige weg, ‘ik ben nog steeds tot over mijn oren verliefd op je, Claire. Ik voel me nog helemaal geen ouwe, gesettelde, getrouwde man. Ik…’ Hoe moest hij haar uitleggen wat ze voor hem betekende? ‘Het is als een fel brandend vuur… Begrijp je wat ik bedoel?’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Claire?’


  Toen hij naar haar keek, zag hij dat ze in slaap was gevallen. Haar hoofd zakte tegen zijn schouder.


  ‘Schone slaapster,’ fluisterde hij met een glimlachje, denkend aan de manier waarop ze hem had geplaagd. Ondeugende Schone slaapster was een betere naam. Nu was hij echter tevreden met het gevoel van haar hoofd tegen zijn schouder, haar donkere krullen die tegen zijn kaak kriebelden.


  Ze sliep nog steeds toen hij voor het huis stopte.


  ‘Claire,’ zei hij zacht. ‘We zijn thuis.’


  Ze bewoog zich niet.


  Met een spijtig glimlachje bedacht Adam dat ze waarschijnlijk uitgeput was en wel een hele week achter elkaar zou kunnen slapen. Hij porde voorzichtig in haar zij. ‘Claire, wakker worden. We zijn thuis.’


  Toen ze nog steeds niet reageerde, tilde hij haar behoedzaam in zijn armen en droeg haar het huis binnen. In hun slaapkamer legde hij haar op het bed. En nog steeds verroerde ze geen vin.


  Een lachje borrelde op in zijn keel. Hij was met opzet vroeg bij Jack weggegaan, vol plannen voor een emotionele reünie en een nacht vol hartstocht. En nu lag het onderwerp van die hartstocht als een lappenpop op het bed en sliep de slaap der onschuldigen.


  Die hartstocht kon hij mooi op zijn buik schrijven.


  Hij trok haar schoenen en sokken uit. ‘Je bent een ondeugende, kleine verleidster,’ fluisterde hij. ‘Maar toch houd ik van je.’ Hij ritste haar spijkerbroek los en trok die uit. Nu had ze nog slechts een T-shirt en een slipje aan.


  Hij wilde haar zo graag aanraken. Hij verlangde zo naar haar, dat hij het uitkreunde.


  Er zat echter niets anders op dan het laken over haar heen te trekken, zich uit te kleden, een koude douche te nemen en zich voor te bereiden op een nacht vol kwelling. Na de scheiding die een volle week had geduurd, moest hij naast zijn buitengewoon sexy vrouw liggen terwijl hij haar de slaap liet inhalen die ze zo had gemist.


  Uit pure gewoonte werd Claire bij het krieken van de dag wakker. Ze staarde even voor zich uit, in een poging zich te herinneren wat er de vorige avond was gebeurd. Het laatste wat ze zich herinnerde, was dat ze naar huis waren gereden nadat ze afscheid hadden genomen van Jack en Sally. Die twee hadden hen met hun armen stevig om elkaar heen vanuit de deuropening van Jacks huis nagezwaaid.


  Van de terugkeer op Nardoo kon ze zich echter niets meer herinneren. Hoe was ze in bed gekomen? Waarom had ze haar T-shirt nog aan?


  Ze rolde zich op haar zijde en glimlachte, toen ze de man in haar bed ontdekte. Een donkerharige, slapende man, even mooi als een Griekse god.


  Wow! Dit was haar lievelingsfantasie. Ze nestelde zich in haar kussen en keek naar hem. Hij was bepaald een lust voor het oog. Ze hield van mannen met van die schattige kuiltjes in hun kin. Durfde ze het laken even op te tillen om te kijken hoe hij er verder uitzag?


  Natuurlijk durfde ze dat.


  Ze ging op haar knieën zitten en trok het laken weg. Bij het zien van de adembenemende schoonheid van zijn naakte lichaam, slaakte ze een kreetje.


  Wat zou hij doen als hij wakker werd en ontdekte dat ze naakt naast hem lag? Alleen bij de gedachte al werd ze helemaal warm van verlangen. Langzaam trok ze het T-shirt over haar hoofd. En toen ze het opzijgooide, opende de godheid zijn ogen. Ze keek recht in diepblauwe ogen. Ze dook in die diepte… verdronk erin…


  Ze wilde hem aanraken. Moest hem aanraken.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij glimlachend.


  ‘Goedemorgen.’


  Zijn vingertoppen gleden over haar schouders. ‘Zie jij er ’s ochtends altijd zo goed uit?’


  Ze voelde de vlammen uit haar wangen slaan. En niet alleen uit haar wangen maar ook uit andere delen van haar lichaam. ‘’s Avonds zie ik er nog beter uit.’


  Zijn hand masseerde zacht haar schouder. ‘Dat kan haast niet.’


  De adem stokte in haar keel. Tot spreken was ze nog nauwelijks in staat. ‘Blijf in de buurt, dan kun je het met eigen ogen zien, Adonis.’


  ‘Ik heet Adam,’ zei hij terwijl hij haar boven op zich trok. ‘En ik blijf zo lang als jij wilt. Dat beloof ik je.’


  ‘En wat beloof je dan nog meer?’ fluisterde ze terwijl ze haar lippen langs de zijne liet glijden.


  Hij drukte zijn mond tegen haar oor en somde een hele lijst sensationele, prikkelende beloftes op.


  ‘O, Adam,’ fluisterde ze met verstikte stem. En hij kwam iedere belofte na.


  Eén voor één.


  De zon stond al hoog aan de hemel tegen de tijd dat hij zijn laatste belofte had ingelost en ze loom en voldaan in elkaars armen lagen uit te rusten.


  Glimlachend keek Adam haar aan. ‘Ik heb de hoop nog niet opgegeven, weet je.’


  Ze hief haar hoofd op om hem aan te kijken. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat ik de hoop nog steeds niet heb opgegeven dat we op een dag zelf een kind zullen krijgen.’


  ‘Echt niet? Dat is een verrassing.’ Het was natuurlijk bespottelijk maar haar hart maakte een sprongetje.


  ‘Ik weet het. Het verbaast mij ook, maar ik heb er meer vertrouwen in dan ooit tevoren dat we een kind zullen krijgen.’


  Ze zakte terug in de kussens. ‘Wow!’ Ze glimlachte onwillekeurig. ‘Een jongen of een meisje?’


  ‘Het is maar een gevoel, Claire. Ik ben bang dat gevoelens niet echt gedetailleerd zijn.’ Hij strekte zijn hand uit en liet hem over haar buik dwalen.


  ‘Adam,’ zei ze snel. ‘Je weet dat we ons niet kunnen laten leiden door vage gevoelens. Daar heb ik in het verleden al moeite genoeg mee gehad.’


  Al sprak ze die waarschuwende woorden hardop uit, ze kon de opwinding die ze diep in haar hart voelde, niet helemaal onderdrukken. Adam had een zesde zintuig als het om de natuur ging. Hij voelde bepaalde dingen instinctief aan. Veronderstel nu eens dat… hij nu ook gelijk had?


  Ze liet zijn hand los en keek toe terwijl hij zijn uitgespreide vingers over haar buik liet glijden. Het was alsof hij iets voelde… alsof…


  ‘Ik kan me natuurlijk vergissen,’ zei hij mijmerend. ‘Maar misschien hebben we vanochtend ons kind wel verwekt.’


  Claire slikte moeizaam. Ze kon het niet helpen dat ze het zich afvroeg… dat ze hoopte…


  Nee. Ze kende de valkuilen die op de loer lagen.


  ‘Que sera, sera,’ zei ze zo luchtig mogelijk.


  Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Je hebt natuurlijk gelijk.’


  ‘Voorlopig,’ zei Claire, ‘ga ik me alleen op jou concentreren. Ik ben van plan om samen met jou heel erg oud te worden.’


  Dat klinkt goed,’ mompelde hij met zijn lippen tegen de binnenkant van haar pols. ‘Als je toch van plan bent je op mij te concentreren, zal ik je dan een paar hints geven?’


  ‘Natuurlijk, graag.’


  ‘Dat duurt wel even…’


  ‘Heb je dan een hele lijst?’ vroeg ze huiverend van genot.


  ‘O ja, een hele lange lijst.’


  ‘Dat is prima.’ Ze nestelde zich met een zucht van blijdschap tegen hem aan. ‘Ik heb zeeën van tijd en een uitstekend geheugen.’


  


  ***
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